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NÉPEK HAZAJA, DUNATAJ  .. . 

BURANY NANDOR  

Régáta asodálam Vulkat, Vuk S!tefan Karad; ~ićat. Nem az askolában,  
nem  a középiskolában tanultak аlарјáат  !szerelttem meg, inkább később,  
jóval az !érettaégi ubán az ёlёtmíívével vailá iböbb&kevéabé véletlenszerü  
taláđkozások еred.ményeként. Az ádén, azepteaniber közepén eQmentem  

а  már hagy~ományasaá vált tršіёi Vuk ünnepségеkre ( Vukov гsabar ). 
Káztud,omású, hogy 2tt, тršićen sziilelteitt а  nagy rod 1már, gyűjtő , 
-ultazó és hazafi, 2e1kes karana tálán Le!glellkes ёbb embere, aki fćl Zálb гbal 
is ёsazejáл ita az alkkor művelt Eurápá Јt. Nem ,idegenforga Лдni é+rdekes- 
ségekеt Ik'ere.se)tt, nem ia ia, wta-nap ~idіј alkiért anent, a Qiudoanányszomja 
vjjtti, s — a~t hi,szeam — valami Ikimondhaitaltlan éLS m ~e~gfogahataltlan  
hazafiúi ёr.zés, hogy nep ~érál, népe kuliturális Iértékeirői híirit аdva а  ти -  
velit Eurápánаlk, fedhívj ~a a fiigyelanelt, s ezzeil is segíitasen is török rab-  

sá,gban anny ~it szenvedёtt szerb népnek.  
Azt hiszem, fkianondha гtatlanul sokalt segáitstlt!  
Nem mondtЈa, ezt nekem iseniki, nem ;akartak rála n ~rindenáп^on meg-  

győzni, sehn гtruidósolk, sem barátok, egyszerűen igy érzem, zt vallom,  
erről gyёz5dtieпn meg annak alapján, amiit megtudtam rá1a.  

Ez а  n~ieggyőmődéa é,s а  belálв  adádó esadálat vezetett el тršićre.  
Lálttaan iázalt, nagy itömeg, hosszú  sor álalt persze a. ház elátt,  

egy kicsi aіtón 3-4-es osaporitсkban engedtek be, :a~tán ugyan igy ki  
a  pici házbáll. Alig van itt ы tn{ivaló. S ra ház sem az erdde+ti már. Nem 
e,gy halbоrú viharzott végig azáta ezen ra ftájon, káranilyen kemény azik-  

1ábá1 épült vlőlna is, százszor ileгоmЫо tѓk volna a hadakazásоkban. Né-  
hány évtizeddel ezelátt épitefttiék f ё1 ia há:zalt. Lazniсátál, a gyorsan fej-  
ládő , ip;amosoidb Drina-parlti v,ároslkáitál lkiépí,teltftélk ia, failuig az aszfaltos  

w'talt, s ahagy megёr.ke~tünk, iannyi autó áillt 2nár az wt melletti parkoQó-  

helynek ált,allaJkбltoltat réteken, а  miég uianunk is alyan hosszú sorok j ört-  
tek, hagy nini ltwdam, vane mlég arszágas rendezvény, fahava ennyi 
géplkоcsi meg awtábusz ёsszefut. 

Rengeteg fiatal és nagyan sok feln őгtt, az ország Ilegkülönbözőbb ré- 
szeibő~l ásazefultott géplkoc.silklkiall. S aztán: az úüt végén, egy hegykoazo- 
rúva,l körülvett völfgylkaitlanban fálállitoltt színpad, iiimepi emelvén,y, 
ellóltte meg félkár alakban ra hegyоldallban — talán az arszág legna-  
gyаьb nézátere — ~töntiéntеlen ember várja :а  kellemes nyákrutái дé1-  
e(lőatt napaütésében, hagy megkezdádj ёв  az ünnepi гmű,sor. Mikrofon,  
hangszárák. Egy mélltaltás Vulkrál. Aztán jeles művészek dёpnek fel.  
Szavalaltolk, operaáriák . .. Senikit ,sem zavar, hagy odébb а  sátrakban  
sültilk а  malacot meg a báarányt, itt az őlőt, amott eanlékftárgyakat árul-  
na;k, megt má,sultit Vuk гmüvieNt, fénylképоit  . . . 
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Persze, (teljesen meliléikes +lehet, hagy én szem:ély szerin!t örül!t&n,  
hagy e1j öttem, hagy ez az ünnepség így ,sikerült, s hogy +láttam, .ez  a  
t'alállkozó +évrő+l évre sfikereseьb, гв  а  jövőben mhég sakkal nagyszerűbb  
is lehet, mотдот , lehet, hogy ez melliékes, de le kell írnom, el  íkell  
тотда nот , Inert azt hiszem, !min(dainnyi!an íg éreztiiik, s mert így ke11,  
hagy érezze anindemki, +aki .is ггneri é.s érítékeli Vwk Karadžkić  .életművét, 
aki képes !arra, hogy гmegheGSü!lj e az emberi +kultúra megteremtőinek 
k;e l~ j e sítményеЁ  . 

Azt hiszem, nincs !ma olyan ember, függetle+nü!1 a гttál, !milyen nemze- 
tiségű , дlуат  +twdós, гaki vitatná а tršіći pásztargyerekbбl lett nyelvész 
és . . . ёs . . . (nem јјѕ  itudom, kmilyem minő!s°gben szerzett гagának ,n.a- 
gyabb ёrdemelket) munkásságának ro!рр!ant j,elentőségélt.  

Ezek a igondolatok most nem !anmyira а  Vuk-ünnepség Ikarp.osán ki- 
vá:nikaznaik papírra, nníkább +a Leitaplis (a Matioa Srpslka folyóirata) 
aцgusztus—+szeptamhеri Ikeittás számá ~t olvasиa  jutottak  eszembe. Boško 
Feltrović  iterje;delntiesebb prózai írása és e ду , ha XVIII. szá:zad szerb itör- 
ténelйnéгvel fagіlallkozó szöveg, i11e1tve egy erre vanatkozá szemlélet ki- 
fejktése —, ez a 1ké1t íiyás keltette fel figyelmemet ' а  falyó!irat e szá гmában. 
Lényegében miindkett ő  a szerbek múl+tjával  foglalkozik,  .a maga mádján 
ennek a тú1!tnak világítj!a meg еуу ~еуу  гmozzanátát. Persze, ,az egyik a 
széppróza, а  másik az értelkező  práza műfajához tartozik. 

A XVIII. század szerb htör!téneilmér ől kkifejtett szeml'élheit érdekes о 1- 
vasmámy, szerzőjie m!egprórbál а  már ismert .tények és !megállapí+táѕok 
mellett újabb érbі!kítéleitelket is leszögeгni. S éррет  itt jelentkezn:elk a 
prab Іéimálk, azaz iéppen az úј  megálla,pításolk  vetik  fel ,a lkérdíés.гКet, hame- 
íyelk eleve gyanúit kelhtheltnek az о1!vasábam. Elkerülheltetlenül jelentke-
zik  ugyanlis а  bizalmatlanság érzése haz olyan meigállapitásaknál, mint 
az iаláabb',i: „A szerbek je+lem+léte 'a Duna mentién, már !az 1690-beli nagy  

vándor!láis előtt is, alуann.yira szemmel látható, hogy megengedi a kö-  

vetkezteitésit: a vándorlás 'okozta változás гindenekel,ő+tt abban va1t,  
hogy új urat és ezzel együtt iii jogi státust ,szerezitek. Addigi mozgal-
maik, amelyelk sejteni engedik a Іtёmegek erej ét; kiemellkec ő  főuraik,  
akik és a dönitő  pillanatig, 16904g, kmegőrizték a Nema-  
njićak á Іllamának eszméjćit !és egyes formáiit; :az egész tITUl!it benépe-  
sítése egyházi, .temp+lami er ődökkel alyannyira, hogy a Fruška Gora  
valóságos szerb S!иeta Gora szerepét és !tekintélyét kapja; a foQyák és  
végitelenbe nyúló haltágalík, mtioasiaraaik áitválltaztaitása a szerb sajkások  
szabad 'terül.eltévé, !ате lу  mint ítörténelгi je!le,ns+ég а  kkozáikokhoz vagy  
usz+koikoikhoz teszi őikeit hasonlákká; ka levantei osarsik lkirajzása а  tö-  
rök hhaitalom évszá ~гadaibál, miiáltal az árményelkke+l, görögölkkel hés cín-  

oárolkkail együtt a szerbek elsőkként lesznek és gyakran mindvégig meg-
maradnak a Habsburg-monarchia e részének leghaladóbb polgársága;  

a szerb vi гtézi, illetve népi kénelkmád e+pdcenbrwmainalk létrej!öhtte Er.dély- 
tő1 Szerémségig s ha !kitartó munkálkadás а  !száhagyamámydkka гl mind 
mélyebben áltiitatatt +krónikás гtёrténeitírásom; — mindez, egész sor egyéb 
részlettel egy ејtemben, felfedi az é.szaiki hés délhi szerb teriUetek +több- 
szörösen mtiegaibapozdtt egységét, mind a t ёrök birodalom, mind pedig 
а  peёi pátriárlkaság kere+tében. A XVII. száza.d vége és ! а  XVIII. !szá.zad 
kezdete, amlely megosztotta ezeket a teri тletakeit Ausztria гéв  Török- 
ország iközö гtt, а  fdlyólkkail vonva haltárt ,Кözötitüik, va ~lájá гbam az új szerb 
v "andorlásoik és az új pirivшlégiumolk áltаl csak ijabb kerőtel.jeis !serken- 
tésit !adott annak, anцi mir addig is 1étezett. Az akkor b еköve ~tkezett 
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váltazások nem d,s nyerhІ ttek  volna alyan messzemenő  fomitasságolt, ha  
nem egy  addig ds ё  azulbán is megőrzött egységű  nép k'ebelében ntien- 
nelk végbe." ( Kiemelés B. N.)  

Én nem vagyok rtörténész, nem is érzem magam h.i,vatattnak, hagy a 
szerzбnek fönti és egyéb Qnegállapitása дval foglalkozzam, hogy azokat  
vftas;saпn, !ez az í,rás azonban nem tölténetle гntudamányi sDaikfiolyóa,t-  
ban jelent meg, гbehát első ~sarban nem a itudásokhaz !szól, hanem szé- 
lelsebb !kórёk érdeklбdésére ltamt igénylt, az ő  ,szг lгnléletüikre alkkar hatni, 
tudatuk аlt kтvánja befоlyá;salni. 

Ügy érzem, az álltalaam kiemelt rész, .elsásar Іуam az, megikívámja, ha 
nem is a сіоІаtоt, de a vele szernb гen ószbönszerűen is ébredő  gyamú, 
kétely rk:ifejezését. Az ember egyszer űen azt kérdezi.: nlíiérlt van szük- 
ség тlует  megállapгltá ~sdkra, ilyen értékítélleitelkre? Kinek ёs mít hasz- 
náll ez? 

Tévedés ne esѕélk: nem vanom ikétségbe, hagy ezen a, vidéken, атеlу  
— mint olvastuk — ltöbbszörösen megalapozott egys+égét képez „ уа  
déli szerb Iterülétekkel", hagy ezen a vidéken „legels őnlelk, ёs gyakran 
mrindvégig" a szerb polgárság képezi .a, leghaladább er őit. Nem vonha-
tom kétségbe, és nem is akarom elvitatni :egy népt о1, hagy poll,gársága  
egy bizonyos időszakban ( és an,i ndvégii;g ) , egy adott te,rüleiten ( a szerz ő  
egyszer sem, тéгу  vёleltlenUl sem emllfti Vaj ~daságot) a leghaladábъ  volt  
а  többii néphez viszomyíltva, ha ugyan a szerbelken, órm;ényeken, görö-  

gökön és сincárоlkon !kívü,l egyáltаlán élltek itt (a Duna mentén) más  

népek is. Ez ebbal az írásb бil nem derül ki.  
Azt hiszem, seniki kamolyam nem tagadhatja a szerb nép, az alakwló  

szerb pоlgárság roppanit jelentős szerep!ét Vuk ;idej ёn, meg az eldtlte  
levő  s az wtána !köveltkező  időszakban is. A már vi>Lághírűvé váalt Ikö-  
zéplkani fresikólktál kezdve a lkés őbbi századakan áit, a török elnyoma-  
tás idején is .roppant szellemi гértéikek jöttek 'létre, оlуат  Ikulitúra ala-

kuit lki ,  aYnelly lrnanlap,ság is hatni lképes. Ezt a kultúrát, ezelkelt az érté-  

keket kelii felfedni, bemutatni, s ennek alapos megismerése révén a fent  

Ldézátt kategorikus megállapi!tások néllkül is eljwtunik a szerb palgár-  

ság progresszív !szerepének felü ~smerésáig.  
( VégeredinІёnyben a nemzetekkel is úgy vagyunik, mint az egyes ет -  

berekkel: hiába тlesél,i valaki fűnelkfának, hogy 6 a világ legbáitrabb  
embere, hiáьa állítaná ezt magárál, ha rm ~agaltаrtásávaal eppen éllenke-  
ző+leg mindenki előrtt azt bizonyítja, hogy gyáva és meghunyászkodó.  
Viszont az is igaz, hagy ha a gyakorlatban bátar rnagafiartáslt tanúsít,  

alklkar nem iis kell, hogy iazit állLtsa magárál, hogy bátar, másak lanélkül 
is lxneggy óződnéneik erről. Ha válalki — hát még ha dk néllkül! — sokat 
diesér;i magát, alklkor az eleve gyanús ,s.á válilk, nem hiszünik neki egy- 
könnyen, b'izátimatlanok llesziink az !állításaaival szemben, esetleg ki- 
neveltjUk. ) 

Valóban a~t  kellene е1еlnünk, hogy az olasó és ёppen юzéгt érté+k- 
telen öndicsérét heilyeltt úgy dolgozzunk, viselkedjiinik, úgy viszonyul- 
junk niásakhoz (nemcsak egyénenként, de egy-egy nép egészébeal is 
tuldaatasíltva ezt), hogy ezzel kivívjuk a Qdvülálló!k elismerését. Ezt az 
eliasпnerést, тnegbeosülést nem ,azzal -érjük el, ha folyton önmagunk ki- 
emеlésével foglalkozunk. Az el őbbi .idézethez hasonló, hiszem, hagy 
már-nnár lbán!tó magállapItás, és teljesen fölösleges íltélelt szerintem az 
alábbii is: „A szerbek iközös, hagyamányos alapjaiban és céljaiban egy- 
séges rnozgahmai a XVIII. században néhány  legszemb.eötlőbb alap- 
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állású terület kiválásához vezetstek. Felkelvén а  itöröik osászársátg ellen,  
arnely mint !töribénellrná !anakronizmus az бsellenség szerepét játszatta,  
Crna Gora és Szerbia kiemelkedett a harcban és az állarnsá.g rnegte-  
гern!tésében." ( Kiem ~elés B. N.) Kérdés, rniért van !snkség az ilyen, a  
saját nemtizetünkeit nadndenár! оп  !а  Itölbbi ifó!lé em Іilni Ikпvánó Ikkikiá!l гbás-  
szesű  тnegállapitásokra? Milt ,szálnak ebhez például a !m!aae!dóno!k? És,  

legyen, ha a огь e Іkne valában гilyen Ikirrva,gasló sze+repük voilt a török  

u,nallom eileni. harcban, ezekett el taitlan !történeilmi .bén уІk bázo- 
nyíiják, !akkar nért k!е11 ezt rnagulkm!а!k а  szerb!elknek hamgoztaltní, а  
tényekelt úgysern (tudja senki iLeltagadn, rniér.t nem eilégszenek nveg az-  
za1 a sokkal !éritélke!sebb és italám olbj!elktívabbnalk is hihelt ő  elismerés-  
se1 !és dicsére!tt,eíl, arnit ezé!rit а  iszerepükért !а  harváltok vagy a rnaced.ő-  
nok mondanak ki? Nagyszerwen haltna a fönti rnegá>1lapí!tás, ha szer-  
zőnk azt valaanely!ik harvát !tö!rténé!sz!t б1 idézné.  

I,1ye!nek vagyuaтlk? Még а itudo!m~ány!as szemllléle!be2nikben  sem tudunk 
а tsalját nenтzelti.inik iránt ёrzet!t elfo!gádo!ttsátgltál. és а  más nemzettel 
szenxben:i előí!tél ánktő!1 szabadu!1п ? 

Sajnas, erre Itann!tanalk enn"umket, ntia, is,  a ta önyve'ink. ( Régáta  
szerett!tem valna mtiár ,látni !egy !törölk ltörlténele!mkönyveit, 'hagyan mu- 
baitja be, hagy!an rnagyarázza ! а  kosoпnái üt Іköze!tet vagy ;a mlohácsi vészt. 
цауу  egy Іaлg Іot1 ikönyvelt, hagy adja é1о , ha 'еgyá,ltaláдi faglaílkozik ve1e, 
!egy nemzeti szen и{pomltbál nem érdeke!lt tudós.) 

Ha itt segátheÍt v!alarnti, !akkor az ацghanem elsősorban а  гнидатáпу .  
A !tém.yek ёs törbénetlm;i ágam'ság,olk abjektáv fi г sёvа  а  leghаsznosabb  
fе,lv!í!lá,goѕitó rnumká!t végezlheti а  nemzeti elfagwltságoik feilszámolásá-  
ban. A!twdornányn!ak aиgha lehet más сг!lja, ha valáb:an az, rnint hagy 
törekszik а  1еgszigorú;bb kritérium!о!kalt is kiálló ig.azságok feltárására.  
Mxhely!t valennilyen kiiцső  haJtásra va,gy anásmiilyen akból ei1!bér eJtt б1 а  
félaida,ttótl, il!Le!tve ennelk !a rnegvalásíttásátál, egyszre г7iben megszün k tu- 
dornány denrи . (,Szárnas neve,s itudás ideváagó megálla гpitásáat idézhe,t- 
némk itt, di fölöslegesmdk tűnik a bdzonygatbá!s. ) Az is igaz vіszomt, hogy 
ma, !а  körülöttüгvk, !a, szentiünik е!lőitt 'levő , a !tapasztalhaltó világott, en- 
nek az érték!eit is гtöbbfiéleképpen rn! а!gyarázzuk, értjniik és érltékeljük;  
noha 'tanúi vagyumk s ré!szeseii !is, !гeggyőzбdhetünk igazi nцivaltáról, 
ideodógiad meg más okok hatására т!égiis ,gyakran hornlokІgyeneslt el-
Lerikezilk eigymással а  rála kialalkí,ta!tt vélemёnyünk. Ho!gУisne .lenne aik- 
l;ar igy еgy-sgy !történ,elini korszak, e;se пnény rnеgitélé!sén!él, arnellyгбl, 
азгпенlул ,ек  relevárls ttuladonságairál csak közvetett wton, megbízh+atat- 
lan farrásoikból, sokszor csak Iköveltlkeztetéselk éstalá.lga"ta t sak alapján 
бzerezhetiink !twdionlást. De ha így van, !s a ,szában fоrgó cikk aQi!gha- 
nern ёppen ez az eisét, akkor rnért van !szükség, rniért !ke'.11 rninden- 
áron vallaamilyen sajátas niІgáilliapтtások!агн  ktikons!truálrш , !igazságnalk ki- 
kiа1'tn, rnikar azok nem f ёlelnek meg a tudІmnуІѕ  igazság krité- 
riurnaimalk? Millyen сéllt !szol ~gáil Ikoníkréft esetben az a kёvetkezte!tésekre 
alapozott rnegállapí!tá ~s, hо!gy !a „Duna menti" egyenlő  az „iészalki szerb  
területek" fa,galrná гv!all, mert rnátr régen is . .. stb. stb. Mit akar a szerz ő  
ezzel igazolni va,gy ыzonytiitan!i? S Ike11~e egyálitalán а  ;tö!rlténe1lmá tények -  
kjel, rrnég ha tténуеk is, valami mostanit b-izonyitani? Tudjuk, hagy Mus- 
soiltininia.lk mi vo1!t !a, eélја , amikor hadonászva, teli !tarolk!k!al kia!bálta, 
hogy Dalniáeia, !a В!alkán !és mlég ne!m tudom, micsoda a Rám!ai  Biro- 
даLІ ;о!rnhoz taттtozo гtt, és. .  . . 

Ma-ide érdekas párih гuгatmat vomm гi а  LeJtap'is másiik emdi;tetit írása: 
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Bo~ko Peltrоvić  Реиас  című  telbeszélése és az idézett !bö+rten ёlm:i eszme-  
fulbtatás kёzötit, naha tu ~djuk, hagy а  !két шrás összehasоntása, egy-  
másttál el+térő  j:ellegiikmétl fogva, 1ehe+tétl+en. Mégis idéznünk 1ke11 egy  
részt ebből ,a, nagyszerű  elbeszélésből, атеlу  cselékményével, mes.éjé- 
vetl ёppen abba ta világba visz bemnúnket, anъelyiről, t1i11etve amelynek 
ui sz 1ё1ёtёгб  а  It~rténész ír. „Aanilkor beiWiltálvta, Jova ;gazda úgy 
kezal+te, mЁ it !o!lyan ember+t, +aiki bt nag kségie!t szenved, m+int 
emigránst az összes többiek iközött, d ii úgy is, mint nem özönséges 
egyénis ~égett, s talán сgy ikicsit úgy is, mint dlyasиalaikllt, alki hasznára 
1!eheft, vagy már'i!s hasznáma van. Megkérdezte, aikar ,e enni, és aПІikоr 
hajlandónalk nzutatkozobt erre ( valtaképpen mtiást sem alkart, asak ezt), 
m,egkínálta birkapaprikássatl, :odaülibeitfte a zsíras, feikáte сso!1!t asztal-
hoz, агтеlу  mellebt ugyaniilyen радо!k állbalk. Erős szago!t ár.asztatt а ;ki- 
hűlt étel és а  ibuгІlk :а  ikere!k !tepsikben, s ha tval ~alki meg11t az utcán 
a szűk, гlégypisz!kos aьІalkok eltátt, az ;egész m ""uhely imegládullt: a falak, 
а  pult... Tulajdo Іnképpen KanІбcá+n é1it, sok más szerbiai menekülttel 
egyii ,tt, tdbt valt az egész társasága. Ott Ike ~dte líjtra trégi és egyedüli 
mesterségét, tamilt въég Szerbiából hozott magával, a sókereskedést, 
amihez ikivá ~láan érte Іbt, és ott vo!ltalk kapcsolatai is, аniеlyelkneik révén 
még akart Ikarpasđkadni itt, ebben az idegen világban, ebben а  vá3rаtlam 
nagy nyomtarúságban !és súlyos harcban." 

Az író 4eí,rja azt a világot, е!lethűen tmegeleveníti azt a 1élgk;ört, ате lу- 
ben a, türölk eilő l ,meneiki.itlő  szerbek itt éltek. Több helyen eanlí+ti, hagy 
e+m!igránsaknalk érezatéik itt ni;agulkat, ti!de tgemnek érez!bélk ezt a vilagat. 
Igaz, :egy hгlyen agy töpreng a hőséиel: 

„Mert az csakugyan ms volt, ide nem itt volt és minek tmesél j е  most  
itt, ahol minden anás!k!éppt<ean van, habár ez a világ is szerbnek nevez-  
hető : ez a piac, a püspak az úsztató 'flöildbt, a szerb hangokon tkántá+ló  

templom. Ez az egész zsúfalt, ,szaros ёs nép tes ttar,kaság- És mégis ide-
gen, sűrű , hamdk-nehéz. Azt mandják, szerb. Igen. Vajon a t огёkёК  .is  
nem  így mondják=е : némat Szerbia, hogy megkülönböгtessé!k a magu-  
kétól, a ttörölКtől? És тnggis, így van-e? Szearbeik-e ezek? — Éjsza!ka.  
Szűk siiká;tar. Óraü+tés." Tépel ődik а  fбhős, s vele еgyübt nyitiván а  
szerző  is: „Szerbe+k-e ezek?" Minbha ma is élne bennünik, izgábná  а  
képzeletünkett a Ikérdés: ;milyem volt, !kié volt ez а  föld, ez a táj száz  
vagy +kétaszáz évvel еаеlő!tt?  

Kíváncsian és érdeklődéstsetl olvastam Boš!ko Fetrovi ć  írásátt, egy, álta-  
Lam eddig hiányasan ismert világát tárt е1éт , úgy érzem művészi hite-  
lesstéggel. Hinnem kell azt is, hogy а  dilemmái sem hamisak. Ahogy  
érzi, úgy írta ..е  őlket. I!1yaneik vagyunik, ezek a dilem!mák, nemzeti örötk-  
ségüniknelk ezek a kérdő  je+lei hozzánik, sze!lllem,i fizionámiánk!iaz tartoz-
nak. Harcolunik velük, ellenük és akarva ,akaratlan, ёrtülk is. Tehetünk  
valami rnást? Biztos: emellett még valami tmást is. Tehát: ezt, di nem-
csak ezt. Ez nem е!legendő . Az igazság iránti elkötelezettségünk többet  

követel гtő lünk . . .  
Hagyjuk a tszálamo ~kalt, az ember mindig а  sajátt előítéle+teivel kell,  

hagy kezdje :a leszámolás!t. Tisztában vagydk ennek a megálla.p јtásnak 
а  súlyával, a belőQe adádó ;kötteletsség rátm es ő  részétvel, csak ezért is 
sziiletett ez az írás : bánt, hagy az itt idézett és а  hozzá hasonlő  „ú j " 
tiтyténгltemsъe+rnlél,ette!t szargailmazó cikk az újaibb eil őzttéletelk Qnagvámak 
elhinbésével éppenséggel megneheziti enneik а  kö!tele!sségnek a teljesí- 
tiését  . . . 
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PILINSZKY JANOS VLIISVILAGA  

BORI IMRE  

1.  

Pilinszky János ikö гltészeitének megítélése kérdésében nem ,a versé,  
hanem az halkatóé .  a döntő  szerep — ilegaiІáьbis ez jeilleimzi hazáknak a  
оilkkelknelk, гtаnu1mnуо nаk a zömét, amelyek ,ráta szálnak. Ezzel ma-
gyarázható müvészetének talányossága, s ebb ől sžületеtt ,az a mítosz  
i's, amely lassan elitak аrja, a -szemlélő  elől a költő  vers-dilágát, mely,  
végeredményben, mé ~gisСsak evidensebb, mint az ezen kívüli, de a köl-
tészettel kkapю sюlatat tartó s azt befolyásoló jelenségek.  

Szokatlan ugyanis a költőneik az a itípusa ha magyar lirábam, amelyest  

Pil,inszky János példáz: a nagy 'és b ő  versfolyamok irodalma a .magyar,  

amelyben a termékenysé:g, !a 'ködt ői létnek a szüntelen bizonyítása is  
első:rangú köveitеlmény. Pilinszky János viszont ritkán szóló kölltő ,  ki-
nek több mint húszéves költői pályáját eddig házam, de alapjában véve  
egyetlen verskötet jelzi, .hiszen a versek egy hányada ezekben a köte-
tekben már az egyesekket megel őzőben is szerepelt, s így elmosád'ta:k  
a határok is az „összes" é,s a „válagaitabt" versek gy űjteménytípusai kö-
zöbt, mintha minden kötete egyúttal summázás is lenne a folyhatás ígé-
rete nélkül, a folyhatás pedig a megszóaalás csodája, .amelly a hallgatás  
egy újabb szakaszába vész.  

Nyilvánvalóan nem, vagy pedig nem elsősorban, Pil nszky költeané-
nyeiben kell keresnünk ennek a jelenségn еk a .magyarázatát, bár nyil-
ván Pilinsziky is fazok közг  a költőik ikёzé tag tb zik, !alkik az ötvenes évek  
első  felében háittérbe szorulták. Azonban nem eln;émiíitatt, hanem szava-
kat sem kapott költészet az övé:z hallkatásra kedvez őbb idők éppen  
tígy nem éreztetlték hatásukat, minit a borúsak és némaságra ntél ők.  
Pilinszlky János hallgatása tehát éppen úgy konstans jelenség, mint  
ritkamegszálalása, s egyér!talm űeг Ρn figyelmeztet arra, hoigy az alkotás  
ikülső  ,körülményei rés az ún. külvilág számtiatbev ő  szerepet nem kapott  
költészete kialakulásában. A figyelem így nemcsak a vers beils őb'b kö-
reire irányulhalt, hanem ennek a iköltészeitnek zárt és függeitien önkö-
rére is, neaYíkülönben pedig ra költői egy'éniságre, amely mögöbt ez  a 
költői be1'terület van.  

A гitkn szólással összefüggő  kérdések állnak itt els ő  helyen, s nyom-
ban ra gátlások és la versigény dilemmájáit kínálják fel, figyelmünk elő -
t terében az „emberi" vagy :az „esztétikai" mozzanatok hálózatával.  A 
„kevés vers" tünetében ugyanis ezek a problémák szinte eleve adva  

1050  



vannak, s ikétélűségükkel megkerülhetetleinnek ilátszanak. Nyilvánvalóan  

тgaгinak tetszhet itehát az 1 а  feиsmerés, hagy Pil1i'mszky János az  a  költő ,  
а>kIi élilenálal а  versírás kéayszerének, а;rninek ikövetkemtében a vers mшnн-  
egy а  költőnék önmagán élkövetett er őszaka eredm'ények ёnt jelenik 
meg, s így aTakat csak azak а  versfképző  induláto ~k fkapniaík, ameilyelkne(k 
energiája nagyabb volt, mint a m!egszólalássa а  szembeni averzió fekező  
hatásáé. S ezen ta pomlton egy jellegzetes költ ő i dráma !Lehétбs,ége sej- 
lik fel, az, iarfljJt József А(ttiTa definiált, гmondván: „ Іaimikar verset ír az  
ember, verset nem írni lenne j ó". Ny'цván e'lsősarban az „emberi" maz- 
zanatolkra kell gondolnunk e jelenséggel kapcsolatban, a ьеІаdsёg ikonsti- 
tuáládásá.ra, а  gátlásokra, ameilyeknek mechanizmusa éreztétte ha»táasát 
а  passzivitás álítailánossá válásában, eTurailkodása falyaamaltában. Nem  

szabad azonban elfe!lednünk, hogy Pil,insziky Jánas esetében гtöbbről 
van szó, mint allkátróT és itesti4eTki komstrukcióról, hiszen nelki ike-  
rült esгltétükai minőség,gé változtatnia, az esztétikum körébe vormlia a 
lelki ёlet rejtett tiineteit, s. а  mdx emlegetett gátlásokalt egy irr аcionális  
jellegű  esztétikad kategóriáv tfarmálnia. Ennek tudható be, hogy ra  

már el,sösarbam es~tétika:i itü,neitlkénit szemlél jük — nem egy ese(tben  a 
verselktöl függetlюniil is, hiszen a PilinsгJky neve körüll kikristályosadott  
felfоgás és véTem+ény is ezen ,inszisztál, s az іgénynek, az erősen szélek-  
tív tdr  vёѕen К  а  képviseQőjévé avatja a ikölt őt. Tehát а  magatartás  

sokгétű  kérdésiköre az fadott ennek a iköltészetnek a vizsgálatában, an.iad 
az a'lkotásliéileiktan „fiziológiájánaik", mind pedig a verseik tiiikrözte köz- 
vetlen esztétikai és emberi minőségek iszonylatáb.aan, s ezek össz І.ge- 
ződéselként abban a 'tényben, hogy versgémye :és шaga ~tartásanak eszté-  
tikai vonatlkozásai a modern гnagyar ikölitészet egyik le;hetséges ftípusá- 
nak képviselőjiévé ava Іtják а  kölitöt.  Nem  e1lsntmпndások гtól mentes 
prob Іémával áQlumlk ,tehált szemben, amelyet különösen а  Pülinsz'ky-vers 
jellege гéв  szerepe jelez egyértelm űвn. 

A fent vázollt összsfügglésekben ugyanis a versnek Pilinszkynél kü- 
lönös .szerepe van, s e szerep viszony ~l~aitáb ~an Pilinszky Jánas ат !Іyen-  
mérté(kben modern (utalhatunk a vers kifejezte attit űdre), annyira, 
„konzervatív" is (e fogalom soikrét űséІgІét is számításba véve), ,különö- 
san, ha arra a ké гdésre kell ferlelnünik, hogy vajon a Pilinszky-vers a 
, ;kezdet"-e a költői munkában, vagy pedig a „vég", illetve a „nyílt"  
vagyy pedig a „zárit" versvilág j Іllernz,i-е, hiszen a 'költői „hozzá állás", 
а  viгszonyulás а  vershez éppen fannyira  jellemző  és rulikodó,  mint  
ameamyire az .az ún. való ѕághoz va,ló viszonya.  

Pilinszky János ,kapcso.ata а  magyar vers hagyomáayas ikörével igen  
szoros, ;és kölft зiszetről alkotott felfagásának nem egy .szála vezet a  

Babiits-isiko ~la eredményeihez. Utalhatunk itt farmafelfagásár а , versépít-  
kezésénгk Táithaгtó elemeire, verseiaek , ;küllemére", hozzátudva az1t az  

immár paradoxonnak tűnő  :nyilatkazaitát is, amelybem. ‚)tökéletes for-
mai igénytel ~enségét" emlegeti, hiszen ez а  végső  ;kicsenglésében paradox 
vililanás jelzi, hogy Pilinszky va ~lójában az гimmár köznyeilvivé vált for-  
mavilág,o гt egyszerűen csak elfogadta, di nem csinált (költ ői ikérdést be-lő

le, mint aki immunis а  versújításolk csábításáиal szemben. Ha.gyamá-  
nyos ritmusok és rímeik, sorok és szakaszok jellemzik versét, • már-  

má.r aszkézisnek tűnik formák iránti közömbössége ika г  k nagy for- 
maгi labagá ~sa гéв  csillagása viszomylaltában, és versei гéрреа  ezérit nin-
san konz,ervativ és zeng ő  p,atináva ~l ékes farmavilágukkal tiinitetnek. 
Kérkedő  ,szerénys!ég és szegénység ez, те1у  lelki kincseiivél ftörődik csu- 

1051  



pán —, egyérteliгnű,en !j ~eilezve а  kmitikuso'knalk is, merre кеФ1 Ikeresnii.ik  
költбi гgaazdagságának ita+rito пnányait. De vaannak magaltartásamak is kan-  

zervatív jegyei, Babi+ ćsra (de József Aitt пlára) is eкnle1keztdtő  mazzama-  
tai, m, e+neikell јtt а  иers+eszmény körében, nгint alká nem а  vers iliiata-  
l,os farradalmár аlkénit ilépett fel, haneni о1уат , +alki „sгJigaruaan vІ tlte а  
tartailom fe гgyelllmiét„  ( Lengye1 Ballázs ), ilányegéьem га  Nyugatt egy virtu- 
áil+is „öitödiik nemгzedékéne(k" tagjlaként. 

Filinszky Jánas kö+l+tészёte  azonban banyollultalab jellemaség, nгlnt hogy  
а, költőt és anűvét egyszerű  képleltékbе  tlehétne szoritaaanl, hiszen ami-
kor +konzervaati+ 'v~musát e+mlegeltjük s a Nyugaat aí;rai hagyo ~nányáиal 
valő  összefüggése űt, nyotnibam  azt is jeleznünk ke1, hogy Filliialszlky Јá-  
nos tulajdon ►kiéppen ntiá,r feillléptekar nгegadta m~rltékét ennek a kap-
csolatnak, hiszen, a tény, hogy а  Babits neve védrte vers{ шrbani;tás köl- 
tői köznyelvvé vaált, s hagy F1inszky Jáanas már il уеnkénít közeledhéte+tt 
hozzá s így ika tazlt аthaltta,  ti  ёpѓsё t +és legyőzésé гt is meghozta, s а  
rnagyar kö Лtésze гtben iii törekvéѕek h:ardozó jává is vállhaitatlt, „madern" 
jegyeinelk előtérbe hdlyezésével. Pilinszky Jánas ugyanis köveitkezete- 
sebb volt már indulásánalk i ~dején is, mгinit ahagy azt üröiksége reveQá- 
ciója sejiteni engedi. Utailjunk itt élsőso'rban a „szigorúan vett itartalom 
fegyea Іmének" a mazzanaltára: olyan er+ény ez, атеlу ~еlt mesterei  hosszas 
költői küzdelem árán harcoltak ki ma,gulkn+ak, s versük vlégső  kiсsengé- 
séb.en zeng fül"unikbe, mintІgy а  'Кölltőd munka végeredményeként. Fi- 
Linszkynél már .а  itengerszint szerep+ét játssza, а  kfiindu~ási pontot, s  
ezen túl már a vers sa:játas p+ilinszkyi útja Кövёtke.zik, amtiellynek fel-  
térképezéѕe versvi2ága egёszének eliemzését követeli meg. Fi '1ц1sz1ky  
ugyaanis makacsabb köveltjkezeltességgeil dolgozhat mmmáar, a.niinelk kö-  

veatkeztébem a költ ői eszközök és а  (költői сёlok je+llegzetes h!élycser'éjét  
h.ívhatJta eld, s vívhatta ki fontos helуét а  legújabb magpar irodailom  
történe гtében, hiszen a m""uhelyében иј  mainőséget kapott mozzanatok  
nemcsak egyaénivé, de ,madernné" is ,teitték versét. Utaljunk itt költé-  
szetének arra. а  vomására, hagy a vers nem pusztán formailag a költ ő i  
munka lezá+гё  aktusa: a „nincsem tavább"-n;ak а  definitiv válla2á:sa is,  
hagy utána rnár nem iköve!tk Іezhet semanü, hogy а  versviflága az a leg- 
távolabbi érzelmгi vagy eszmei geográfiaai pont, ameddig elljult, niindein  

versébem megismételve а  +beérkвzésnek (s az alakot adásnak) ezt a eso- 
dáját, ате lу  +már túl van a felismeréseken és me 'glsmeréseik+en is, és a 
végső  bizonyasság teil jében ragyog. S mert a vers а „Іеgtávalalbbm pont",  
és mert nehéz а  +me+giközeilitésе  — ritkán szálásamak maagya,rázatához is  
újabb indokot kapсsolhaitunik, egуben pedig látásrendszerenek, köllt ői  
és emberi v ~ilágnézeiténeik а  tengelyétt is ,megközelíthюtjiik, s szorosan  
egymás mellett tudhatjuk kиitő+i megmyilatkazásámak eisszenсiáját éis a  
nevéhez f úződő  va ~llásassá;g eszmeieszte1tika i iköv ёtЈkezrnéвye+it — bár az  
is nyiilvánva1ó, hogy kö ~Іtészete jelІеgzetességeinek кеЛ1 adnunk az el-  
sőbbségeit, s olly lközismert kaatolicizmusát k6vetkezt ёtb+e гtjwk ki es~téti- 
kájából, nem pedig esztétikáját, versviliágát a hétköгnapii értelemгben 
vett világnézetébбl, am ~elyet a kdztudat kaato2iíkusnak könyv е{lt el.  

Kiindulási pontunk Pi(linszkynetk о1у  f.éltűnб  ma,ga'rta>rtIsbe11 és „for-
mai" .passzivitása, атгеlу  megszabta mind a v1ághaz, mind a vershez 
ца lо  közvetlen viszanyát, és világnézeténelk vonása пra Is fényt vet. Ez 
á11 összefüg.gésben a lírai hagyamányhaz való viszonyáиal, aarlydt kan-  
zemvatívnak min,ősíteíttünik jobb kifejiezés híjám, s m,eily a formáak iránti 
kёzömbösségbem nyilaltkozatlt meg 1egbeszédesebbe гn, ;s ebbőІ  nett ki 
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líraá világikёpe is, +amгeilyet а  „vá,lág ellfagadása" képzetben összegezhe-  
tü,nik, hagy verseinek képvilágái ós а  költő  'filozófiájáit egyaránit jeli1e- 
maezhes бsiik. Ezelkmiek részleitiesebъ  1e~rn Jés ~ét köЛte ~rnényІ 'цneJk vіzsgálata 
során véigezheitjülk e1, тnegkeтesve aliaJkwlási szakaszait, go ~цdiálalti ёs ér-  
zelQni rnozg "asgör!béjének az irámyát. De rá ka11 ;rnutatmunk .rné.g itt arra  
а  Plillјnszky ~t о1у  jeil'lemző  Ítényre, hogy ná.1a а  „vers, mint a végs ő  b+izo- 
nyo гsság" mгozzaazatához szorosan kapсsaládik a, Ika;talicizmusnaik az  
Isten „amirnt végső  +ok" ;gondalata, „emberi mlélységet és itranszGendens  
maagaslatakaat egybeolvasztandó", mLikéavt тда ,уа  egyik +glasszájáъan a ka-
nadai születiésű  franc гia iköltőnőnek, Anna Hébertnek köitészeitét је11- 
1arne~te, illetve +az „Orfeuusztál Krisztusig" kópzeit vállálásáat сélzóan, 
arnеlyrőll a Pierre Еmanuillt bemwtaató 'lírai !jegyzeite beszél. Pilinszky- 
nél, itehát hármras гtranszfarmáciáról van szó, s ezek Iközül az Islttn-  

képzeittеl jeflölt harmadik áll legtávolabb költői világátál, s aránylag  
legü~rissebb fej lem+émylkémit is — ebben ra képzetben vél nevet talállai  
a  versei esztdtikumva hardоzba prablémáiknak.  

Sajátоs eszmei alakul "a:sгt tükröz Ite;hát Pil:insz іky Jánois kö+ltészete, s  
közclгбl setrn te;kim гthető  egysiégesrLek: egy világnézelti liitődést figyel-  
hetünk meg náala s ér гt+eilemkereső  gesztusokat +szearvlélheit"wnk, amélyek 
rév+én az emberi és а  költőiszándékok jellegzetes hasadása +'is észlel- 
hető : а  kö+ltő  az emberi élielt poklát, az ember az isteni üdvösség egét  
os+troanol jia, s ennek +az é+gnek és pako2nak ёsszekaрcsalásán, il'lOtve 
jeilemsóge n аgуaгќzа!t ІП  inszisztál. 

Verseiben  azonban éllsődlegesen az 'emberi élегн  pokla az adott, a 
„gyök+eréig élt földi ziJtuáGiók" üzennek. 

2.  

P+ilinszky Já гnas áaltailwnk ismert гlegkarábbi  verseinek +a, rétegében az 
„Ém és а  villrág" költ јi f+ellfogáasának alyan vo!násrendsze ґéit fedezhetjtik 
fej, аате lу  eJsdsarhan a Nyug;alt.nernzedék költő;ilt jelleniezte, függeitle- 
nüal аittó+l, hoigy Pi1.'цlszlkynél, arni bermvészeltes is, A iirdkus epilágjában  
feslteti visz,onylaatban ilényege>ws eчltaládás kövétkeze гtt be а „világ" irá-  
nyáabiam. Azonban az a гté+ny, ha,gy ellső  puь iikált verseiben га  Táth Ár-  
p+ád Hlé+gia egy rёkeittyebakarhoz сгдти  vierSének kölltőii „szituáсіáját" 
repradukálja m,ind а  шagialtartás passzi иriltásit idéző  valltában, mind a  
figyalemtinek а  szemlelő+désre hangaltságában, arra figyelm гe~teit, hagy  
Pиlim,s~ky köllt „.omsé;ge — klibontaka "zasának ;az időгszak Јьan — s:zaroesan  
tapadt a m гlagyar paligáгi líra fénykaránaak eredrnlémyeihez, s ho+gy ituijaj- 
domlképpen anaaak falyitartáslát ke11 ,ébben а  ikö гltészeltben is dáatnwnk. A 
Tátah Á+rpád-élégiáhоz szorosan itapadó É j+fóli fürdlés"bem a passzív, a 
szemvléilődő  Én körüli kissшgarú kör, s a „világát" a „fenn" és az 
„latian гt" valsáagaiiban versbe fagó nagyobb iv a költ ői vi ~ágidegenиség- 
rő1 óppen wgy va111, minit а  ґvilág idegen val;támsak az +értelmezéѕёrál, 
атгеlуеп  mleg-ffnegcsvllan a ikölt ői azom:osuláas lie>hétбségének a +vi,sszfé- 
nye is, mit Filinszlky „édes jó iszonykén't" jeililemez — гtermгészeitszemг- 
lléleltének miisztilku;s voL нјtáarál is vall вomvást }téve. Az É j féli fi.irdёs ugyan- 
is Pwvli,nszky kölitő2 pi111anа táanalk а  definíaiájia iis, melyből az гteitszik ki,  
hogy а, köШtő  ia. világ +idegenségёt kozmikus, !unјverzálvis sĐkokon tudja  
érzéikeilni, mгógh+ozzá enmek az idegeaségndk az Én fedlé való áaramlásá-  
bam. A uersvilág kéttős s'~kjai eleve adottak itéháat Fiilii+nszkynéil, és szin- 
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be !mildien versében <гnІgfіgуre1ћІtjјК  a két rétegeJt, érzéke гlhatjük a 
kЈölltő  !оlY sajáitos ,dualizmusát, „égi" és „földi" relációinak ólyan rend-
szerét, amely később, pályája újabb szakaszaiban, a аlkahnassátették 
a Ikatolicizmus befogadására is.  

A „földiség" azonban !már az Éjféli fürdésben sem szolkványas, hét-
közndapi formájában adott: „Leagy őzve, lustánfekszem cl és hallgató-
zom ..." — énekli, s az „elnézem" magatartásában szabja ;meg a földi 
heilyzet kiélezеtts,égénelk azt is különős állapotát, ,аmeilyben szólásra bír-
hatja fihleitét, !és szeme !megmyilhat !a világ 'idegenségének látvánYa el ő  , tat 
is. Az Éjféli fürdés másocLik szaka, amdlyet az eJls ő  és a harmadik szak 
kozmikus k~épеi vеszneik :körül, P ІilinsZky költői állapoítánalk ra rajza, 
hiszen itt nemcsak arról van szó, hagy ő  az a Táth Árpád definiálta 
„árva !szörny", ,,ki mit se kér, és mit se vár, csak bámul hosszan és 
puhán", hanem !arról .i.s, hogymintegy kiteszi imagát a világ haltásai-
nak, ,;adataritja" magást az idegenség !sugarainak, abból a célból, hagy 
fülébe juthasson is v гirlágnalk az az ,;időtlen isírása", amelynek üzeneate 
többelk iközöltt Pilinszky kölltészetének v!a2ó'di újdonsága. Költ ői pers-
peikltívál nYílavak meg ebb ől is hellyzetbőll, a fent és az гalant mutatja 
mg magát. „Fent" az „ir!galntiatlan rés süket egek", mellye к  közátt a  
csillagok úgy rebbennek, „mint elhagyott egek vizébe zárt hósak, t ű -
nődve úszó madarak", „alant" pedig „hináras rét lobog, alant a kagy-
lók boldogok, szivülk remegve tölti meg ra fénnyel ér ő  sűrű. csend .. " 

A fiaital Pilinszky reflexiói azonban nem гdit гaК  meg a világ-élanény 
e fоkán sem, hiszen egy elveszett Éden képzétének a !meglétére is fel 
kell figyelnünk. Az Éjféli fürdésben például azt az „ ősi ünnep ~e!t" em-
legeti, am +ly a itoltaliltás, hiszen akkor „ég is, víz is egy vele", s az ez-
zel egy évben keletkezett Könyörgés cím ű  versében pedig arról be-
szél, ,szerelmét búcsú гtatva, hagy „hiszen egyek voltunk rég a drága  

mélyben", hagy (kikerekedjen a Hallak is hálóban cím ű  versében, imi-
gyen:  

Suttogón hiába hív az 
elveszett elem, 
szúrós kövek, kavicsok közt 
fuldokolva kell 
egymás ellen élnünk-halnunk! .. . 

1S ezt emeli m гég .egy .éterikusabb sílkra is a Te gy őzz Ii c іmű  versében,  
az éjszaka „sötéten úszó és laza hullámaiba lépve":  

De élsz te, s égve hirdetik  
hatalmad csillagképeid,  
ez ősi, néma ábrák:  
akár az els ő  angyalok,  
belőled jöttem és vagyok,  
ragadj magadba, járj át!  

Feledd a hűtlenségemet,  
legyőzhetetlen kényszerek  
vezetnek vissza hozzád;  
folyam légy, s rajta én a hab,  
fogadd be tékozló fiad,  
komor, sötét mennyország.  
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Természelt~eilményként interpreitált viliágélmény körvonalai bontakoz-
nak ki tehát a fiahall Pilinszky költészetében, amielyben !a vizaképzetek  
az uтalkadóik, különösen gaz 1941-ben keletkezett verseikben — a ma-
gány, az embernélküliség, ,de a itermészelttel vallótalálkozás leheit őбségé-
nek k ezésekénit is. A költői igandalalt útja is az életeik ezen a tá-
ján kkanyarag, hiszen a :természet-élгn ny !egyértdlmúen a megosztottság  
tragédiáját élezi ki, s a költ ő  a magányois léitezés formáinalk a ikifej-
téséгe llaJlikoziik — nem egy versében úgy, hogy maga a vers epikus  
váza éppen a 2nagára maradottság itörténetét beszél гi iki (Könyörgés,  
Távozósereg, Trapéz és korlát), .nemkülönben megragad olyan pilla-
natost egyűttail, amely egy sajátos önszerelteit, s őt nercizmus létéről is  
beszéd ( „Légy hált, jakár gaz áltaták, oly nyersen szép rés tiszta, bátran  
figyelj , mint őik figyelnek kegyestien stukaikra ..." Magamhoz) , s Ady-
nak az Elbocsáj ~tó szép üzeneite sorait szövi tovább:  

. S egy éjjel, magad sem tudod, 
mint égig érő  ének, 
feljönnek benned napjaid, 
a halhatatlan évek: 

az este nem lel senki rád, 
az este sírva, késve 
hiába járják pitvarod: 
csak én látlak. Vagy én se. 

(Magamhoz) 

„Száműzetésnek" nevezi ezt az elmagányo:sadási folyamatát  Rilin;szky 
Jánois a stigma című  verse(ben, és sorsa ititkának megfej.tésén ins јsz-  
tál, mi,kö~ben .az eUdegeniilt ёs magánas világ képeit irja verseibe —  
rnagyarázatul, fe'lisaneréseit a Trapéz éis korlat, vallaminit a Mif ёle föld-  
aslatti harc című , 1943чas dátumоt viselő  verseiben összegezve.  

A Piilins~kylversek erővotnallai azonban nem ezekre а  töllténes7nozza-  
natákra és gandolastreflexekre ii ~rányíІtják а  figyielmet, hanem a világ-  
idegenség költőd iképeшre, amelyeknek prajekсiája nemcsak a kö І tő  
„dantei" iitjáit elzi, hanem egyiérteilm űen a vilá,gét is, hiszen Pil.inszlky  
költőiisé;gének arányai ёppen ebben ,a képtererntésben éržélkelhelt ők, s  
а  gondo!lati áramlkörök is tulajdonkétppen ezt Ia képviilágo!t indukálják,  

íköltőikségének eredményeiiként. S nem véle фlkenül: Fiцinsгlky ugyaxиs éгр-  
pen a iköltői képek ilуen jeallegével fedte és fedezte fel a ,;gYökerüikig  

élit földi isziltuáaiókat", :s leplte túl él пnénye és bölcse'le)te koгlátaiit is,  
eljutva а ,semгni" о1у  jellegzetes Iláltványáig, a дnellyberri az Én ,„pőre si-  
kaltása" ;s а  „hűtlen értelem" az adott és a konkrítum. „Lakatlan par-
tok" .és „foszld csillagok" reláciái ezek, rnikéntt : а  Gyász című  versében  
miegéneklki:  

Fogad között fakó panasz, 
magányosság vacog, 
lakatlan partokat kutatsz, 
üres minden tagad,  
lezárt vagy, minta kárhozat, 
a homlokod mögött 
csak pőre sikoltás maradt 
vigasznak, semmi több! .. 
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Tüneltértékű  ugyanakkar, hogy nцg  a vers epikumában és epikus alap•  
helyzeftében Tóth Алpád és Аду  Endre ve,rseiвek lehétősiégei derenge-  
nek fel, addig a képvtlá,gib,an, s a föRidi pakoR RiTпnszkyr~él о1у  intenzív  
raј  za,ib;an eRsősarban József AlJtilaare niiszcenciákra bukkanunk, an-  

nak jele&émt, hagy а  negyvenes éиekben anár az akkar induló magyar 
lí~гla flelfedemte József Attila költészelt ёnielk azofkait а  Ikezdernényemt, ami 
Iyekelt foQyltatni lehetett,  s ajmelyek éppen ezérit egyeitemesebb ,érvény. 
nyel is ыx'ta,k. A Jdzsef Attila ~i b,eültéseiknek is azonban, fakaz аtai van 
¢maak Filinszky Jánasnáil. A Te ;győzz le cíaműben még ezt olvassuk: 
„Tünődve benned görgetik falkó szivüknek iterheit a ha ~llga гtag ,szegé- 
nyek", di az Éjfé.li fürdésben már а  legyózetés motívuma az ura ~lkod.á, 
а  Késő  kegyele гm сггти  versében (~már 1945 ~ben) pedig arról énekel, 
hagy „kit nlindenéitól ü гesen. Itailált а  szömnyű  kegyelem . ..", annak „sze- 
mébőR kicsüng a pusztuló vilá;g . . ." 

A mazzana,tak, a гnelyek fogádzóiink, egyér'telmúen az idegen és em-
hirtelen világ kép'zeteü t hozzák eldtér гb , s Pіlпnѕzkyre ebibőil a szem- 
pontból az a jellеmző , ;аlrrшlt e+lha,gy a költői képekből, hiszen benn.ük  
а  k,iüríate!tt világ а1у  ~ "nmtenzív élménye szólal meg. Mii sem bizоnyítја  
jobban Pilinszky ké+peiinek erej ёіt, mint az a itény, hagy szinte a tsean- 
nцiíböl építkezve a Itataili ~tás és az egyeltemeis érv 1ényűség benyom ~ását 
tudja kelteni, ugyanis az lidegenűllt, ia ,kihamvaldt" világoit nem a 
részletek gazdaigsá:gával, nem a nyelvi lelemé гny 'tabzádásáva.l, az árnya- 
laatak solkaisiágával i ~dézi meg, hanem .egy-egy jélz ő  szerkezet fataliltás 
belengte komor egysгerűsiégével, anintha ezek гa kёppel ikigyenl2 гtaő+dött 
kifejezések mergfellQe:bbezheteltlen definí оiói lenn;ének еgy uigyasLCsak meg- 
vá~ltoztalthalta Јtlan s mm,egmerev>edеtt világrend,nék. Az +éjszaka ,ysoitéten 
uiszó és lага  ,huillárnaІ", а „fоszladó лriilag" és a  ‚ kоmох ,  sötét mвnny-  
arszág" képzete a Te győzz ile eímű  versében, а  тebben:ő  csillagok képe  
me1јё  állíltatt hasonlat: ‚mint élhagyoltt egek їdzёbе  zárгt halak" az 
É jfléli fürdésben, ameQy a Halak a hálában címm ű  vвrsében falytаtódik: 

Csillaghálóban hányódunk  
partravont halak,  
szánka semmiségbe tátog,  
száraz űrt harap  .. . 

Jefllemző  Pilinszky шdegІйiséget ,előáallíitó techniká ~ j ára a versed edső  csso-  
parltjafьan alvaгshaitó iszi vaázlat (1941) :  

A hallgatózó kert alól 
a fa az űrbe szimatol, 
a csend törékeny és üres, 
a rét határokat keres .. . 

S ez a гrészhibei гt ellvesг tett, Ikieltlen, de mégris intenzíven él ő , barzoalgtató  
egуedűlséglaen Rétező  vüllág egészen á;Ttalanas nmivoiltávall m ёg „atávоli , 
kétes tá,jak" fenyegeitését iI5 érzékeli, s éppen ebben az érzekelésben  

hiaatározódhk meg Rétezése is. Franz K аtkа  prózájában Italá,llkazunk vi-  
lá;gunk пlуеп  „holdbeli" képeiiivel, ameRyek a szorongás dele jében Qnu-  
tatják meg maigukalt. Лdézzüik а  Sitigma című  1941-es ersének „puszta  
föld" képét, +aвІеly ugyancsak Piilinszky Jánas kép- és vilá.glátás+amiak  
jélleagét гmultaJtja:  
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Csak mész. Köröskörül hegyek • 

roppant magánya, itt-ott 
kivert tanyák és félszegek 
gazdátlan foltja villog, 
és küldenek, hogy vándorolj .. . 

Képeinek ívét követve az 1943 ,as eszbendő  termésében kell КöФtёsze-  
tének egyik fardúldpiontjált látnunik. Ez az az év, amikor az érzelmes-  

sёgnek színe'i lepattagnak а  verseikről, s az ösztönös reagálásakat egy  

tudatosabb s deflniáltabb v іszonywlás lehet ősége váltja fel. Ekkor mёri  
fel a maga helyét s a fe ~lismerésí}зől kövebkezően költészeténe!k is els ő  
költői lEirását adja a Gyász című  versében:  

Fogad között fakó panasz, 
magányosaag vacog, 
lakatlan partokat kutatsz, 
üres minden tagod, 
lezárt vagy, mint a kárhozat, 
a homlokod mögött 
csak pőre sikoltás maradt 
vigasznak, semmi több! .. . 

Életérzéséneak ёs világlátásnaik „kór~tana" ez a vers, 1egkiorább .ars рое - 
ticája annak az elidegenilit is ikiélezeitt kérdéseket fielltev ő  Iköilitészetnek, 
ате lу  ,a ma!gyar líra ú j, ёgyben pedig József Attila 1kёltészetéhez iközveit- 
lenüil kapcso гládó vonwlatáit jelenti majd. Puszta ország, ри!szJta élek — 
összegeződik ebben a versben а  ikölitő i !tapasztalalt, s egyeitemes ёrvényét 
k:enesi ennek а  világnaik, hiszen mind a ,kínit".nек , mind a ,~bent"-nek  
kietlensé,get, puѕу tulást, hidegséget és embe Гtdlenségelt sugalló jelzői van-  
na1k, s m:ár-,mur а. világ is ellltűnilk a szem ildi, hiszen a magánynak olyan 
totális éPvényét !akarja megszerezni, а!melyben az Én xná,r nem a fö,ldde ~t 
г~rzékeli, hanem a kozmikus távalakat, amely Іk ugyanasalk ёg1i másai а  
földi helyzetnelk. „Foszló csillagokat" emleget, ,„paritltalan szeszélyit" s 
„hűtlen értelanet". Pili,nszky azonban nem eliddegenültségneik nevezi ezt  

az eilpuszitult és а  szeme ildi iеІttint emberi v иlága't. Az ő  Кö ~ltői szóitárá- 
ban kárhazat is neve, aniként .egyík hasonlatában 'oi1!vashatjulk.  

1943-ban ugyanis már iintenzíven foglalkoztatja a Кéгdés: mílyen az  
ember és milyen а  világ?, is mi több, а  ihelyzetfestő  iközvetllenséget is fel- 
váltja immár a іkinyiІаtlkoztaltás közvеtettsége, az Én, гnanalógokat а  та - 
sodík személyűségnek az a sajátas formája, amelyeit majd évtized2k 
mulya Miiahel Butar tesz ismer t té — ,az elidegenít ő  ,tejchn;ika egyík le- 
hetséges eszközeként. A személyisёglkérdés ui Iköre nyílt meg a magyar 
líráiban Pіlinszky verseiben ekkor (függetlenül a ~ttól, hagy ennek !lehe- 
tősége már, szerepét iteikinitve, József Attilánál is felderengett), s a lkölt ő  
kíséгleteit !tesz ,а  névmásak pe mutd сібjdуа1 arra, .amit Bultar majd úgy  
jellemez, ,hagy ,ez az egyetlen rend!elikézésünkre álló irn бdja unnak is, 
hagy !kelllő  tisztasággal ikülöavbséiget tegyünk a lényi.iket jeilent ő  külön- 
böző  tudat- vagy ,sejitésszíntek iközt, s hagy eilhel уe.zziik őlket а !többiek 
közt és !köztünk" ( Butor : Regénytechnikai ku!tatások ) . Az Én eltünt2tté- 
séneа  egyi;k wtját fedezte fel tehóit 1',ilínisziky — nem k!is mértékben an- 
nak a sugа llatnak engedelmeskedve, атеlу  viinglátásáлчik természe!téből 
eredt, s 1943 ban már az Én és a világ azanosságánalk gando!l анáлпа'1 is 
eljátszott, ennek а  kelttősiségből születő  egységneik а  1ehdtőségét iláitol- 
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galtta, т!iként e ~,zekrőll а  jellenségelkről ia Gyász című  versében híirt is ad.  
A  hаgуоrnn аs belső  monolágat í ,gy váltatta fel a máasadik szamély űség,  
amdnek az lesz ra következménye, hogy az ra bizonyas , ~be1,ü1", aдnit az  
én;kaltegária feltéitelez, т!ikkénit Butar Iki is mutatta, s атеlу  zántsáagával  
hat, most 'kinyílilk, s utána már „nem az ra  sötét szoba, те!lyben egy  
fényiképész mutogatja ikliséiit . . ."  

A Gyáasz cimű  PiLinszkyvers ugyanis ;a Ikölt ő!i Én belső  világánalk di-  
menziótlansá,gát hirdeti meg: a élelk világnyki Itáj јá v'á1ik ,  univerzwmmá,  
атеду  ,;lalkatlan partolkkal" van tele, s „cs!illaigcsaparitoik" engedelmes-  
kkedneik „pa.rtltallan szeszélyekn;ek". E vers periádus legbesz ёdesebb iköl-  
temцény ei, mint !amilyenek is Trapéz rds Ikorlát, valamint a Miféle föld-  

alatti harc cimüeik, nem életlenül éppen ezzel ; а  névmási itechnikával  
készülteik, is a Pilinsгky !köitentiényeibő l már ismert iidegenség,-képzeitek  
is megeméLődneik egy fokkaа , most már ,a ,~rebbenő  aІó fölé", !melly lkez-  
deltben is itullajdoniképpen Рilinszlky iköltő!i 'hona volt, miit a fienteb!b ддé-  
zett ver,srészletelk bizany дtottak. Tüneitémtékű  !tehát az a szemléleibbeli és  
az Énfelfagásban mwtatkazö allalkwlas az e1s ő  kötdtekben szereplő  Pi-  
1iлsгJky-versektőd ;az 1943 ~ban Ikelletkeizeitt ikökllteményelkig. Az eJ1r56 versek-  
ben ia, figyelern iránya гbefellé mutató volt, mikéatit az iszi vázlant cí дnű  
versében olvashattuk:  

Riadtan elszorul szived,  
az út lapulva elsiet,  
a rózsatő  is ideges  
mosollyal önmagába les .. .  

De ekkor már !a, testvértelenség moitívuana is felhangzik a versekben, s  
egy imaginárius másik ;szem!ély ikérlelhet imigyen: „Légy vakmer ő , ítélj  
tiédnek, mint holtak lenn az еjiszakát ..." (Tilos csdllagari). Erről derül  
ki !azután 1943iban más egészen egyértelm űen, hagy a Ikölltő  alteregójá-
val van doilgwnk, monalágrál, dnrnagáaval falytatoltt ikiizdelemr ől, meg-
keíttőződéséról, hiszen a Trapéz és ikarláat, valamint ;a Miféle fö`dall аtti  
harc című  verse ezeknek a harcát !rögzíkti, azt a „Ikegyetlen, néirna tar-
nát" festi, amelyest egylkoran !a, szerelmes Ady vía иatt, s amely Pilinszky-
nél !már еlszemélytelenedeltt beJls ő , de világnyi, Iküzdelemimé alakult  —, 
ho у  ,pőre sikolltásikénit" hasitson a világba.  

Mert !a ,  !küzdelem verseit iír ja 1943-bon 'Pilinszky János, és a !költerné-
nyelkbe egy statikus és egy dinamikus mozzanatot víve, vi!lágálla гpоtának  
rajzává !szélesíti a !tragikus helyzeit-érzés üzeneteit. Zuhanás ez az „éj-
szalka 'trapézain" lés üldögéllés az „ég korlátain", elterülés !a ,rengp cslil-
lagoik hállóibaaz" (Trapéz és korlat), Illetve annak !a ,  ,pildanaltnak a rajza,  
amélyben Fez az Én „Mint dégitarnász, az úr fölött ha megzavarjia, párja"  
alteregójával merül gallá az al гvilá:gbia" (Miféle földalaitti harc). Emberr-
teden csata körvonalai ;sejlenek fel a verselkb őd, !s kevésbé dönitő  az, amit  
a versek vallaltó kérdéseiben feltesz („ ... mióta itart e hajsza?", „Ki  
kezdte és akarta? Mi lesz velem, s mi lesz veled?" Trapéz és kOrlat),  
ellenben Pilinszky világára nagyon jellemző  az ia, +küzdeleinmfarma, a аndly-
ben гmјгiьegУ  bialögi!ai Iléte (küzd meg a szellemmel, pléldául a, „sebe Jhe-
teitl:en állat" iránti „vigasztalon szeretet" megvallása ra Trapéz és korlát-
ban, és a Miféle földailaitti harcban, hiszen ra (küzdelemtulajdonképpen  
,~mahó idegzet falláank bazátjában", a ,;kihamvadt sejtek" közöttd „ál-
vadt iszapban" folyik, s mondja, ikikerekitve ezt is prablémakkörit:  
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. Én félek, nem tudom mi lesz, 
ha álmom újra fölvet? 
Kívánlak, mégis kapkodón 
hányom föléd a földet. 
A számban érzem mocskait 
egy leskelő  pokolnak: 
mit rejt előlem, istenem, 
mit őriz még a holnap? 

(Miféle földalatti harc) 

Ha ellőbb а  kárhoz,at, most a ,~1e~lkélő  pakal" torka ásít a хefleкió végén, 
s innem már o~alk egy Qépés vlam há~tra, s ezt is megteszi még 1943- ьат , 
megírva a Тé1гг  ég, аflatt cэ:íдnű  kё&tmёnyét:  

Tovább nem ámítom magam, 
nincsen ki megsegítsen, 
nem vált meg semmi szenvedés, 
nem véd meg semmi isten. 

Ennél már semmi nem lehet 
se egyszerűbb, se szörnyebb : 
lassan megindulnak felém 
a bibliai szörnyek. 

Embertelen vmszonyla гtok sejlene{k fe1 ,  а  kárrhazat üzem ezekben  а  Pi- 
linsгJky,versekb.en, s elgyelte ~n;gls érvénywk iaz, г  а  vemsek Іlőiterébe ke- 
rül, hiszen a kölltőit nem hétközn,api konikrétumаi — а  cm!agánasságtál 
а  hábarws vi;lá;gгg (enmelk jelenQétét Ihasonlllatain,alk egy mésze (kül ёnben  
is tudomásul veszi )— érdeklilk, hanem az egyeltemes és áltailánas ér-  
vényű  jelenktésiik amag,amy és а  szeretet nélkпvlúsёg eslllagképeibem,  
алте lуек  az „i~rgalmatlan ég" fölUdi egJellenési f оrnlá:i.  

Elgondolkaztató ugyanils а  Fillia~szlky-иerѕІk,ben, s éppem az 1943 ~bam  
kelІtkezelttekben, hagy a küzdelernmeik, a haronalk és az átakmak egy  

sajá~tas, nem defliaцiáalt, de seljitéselkkél iteli farmájáról kapuink hírt.  

Csata ez, mi benn, a Iléilelk mezőin falyјlk ,  mlég ha iküls(ségеibem  а  
szemellem és а  féltélkeny~g dráдmáJjának tűnmék is az šllyem versek. A 
kölltő  azonban nem a nőérlt, hanem önв agáérlt tu;sázilk, aавіre .a, Ne 
félj máso,dik szakasza is egyéritelanűen fіgye.lmezteit: 

Bár néha félek, hátha eltemet 
a torkomig felömlő  élvezet, 
mi most csak fölkér ődző  förtelem .. . 

Leir j a ugуаn, ho,gy ,)agyamba vІгиiém, á;gyald merre van, Ia képek еt  a 
fal mintáivail", di amtilkor a ktűzről éneikel, mit a házra 'dobhatna, a 
versbeli kte7nek а  már je11~e1tt új szerepe világosadilk meg, hiszen a tfiz  
egyetemesen s vШlá,gnyi nla,gyságávaа  lobog fel: niár a 1köl,t ő  „poklának"  
tüzekén't:  

Mert égni fogsz. Alant az udvaron 
a tátott szájjal síró fájdalom 
megnyílik érted, nyeldeklő  torok. 
Hiába tépsz föl ajtót, ablakot. 
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A túlsó járdán állok és falom: 
gyapjat növeszt a füst a tűzfalon, 
gyulladt csomóba gyűl és fölfakad, 
vérző  gubanca szúk tet ő  alatt! 

Mi engem ölt, a forró gyötrelem, 
most végig ömlik rajtad, mint a geny, 
sötét leszel, behorpadt néma seb, 
akár az éj, s az arcom odalent... 

(Ne félj) 

Nem szabad azonban azt ;sem fe1lednünk, 'hagy viiláagiégésben sziileitett 
versekrőil van szó, а  hábarú Ike1;lős kö;z;epém, s nem lehet nem úgy 01-
vasrni a F,ilimiszky иersek polkol,részleteiit, hogy ezikndk vibrálását ne  

láitnánk ugyanalkkar la, иillág arcán is. Joggal írja а  ikö;ltő  itehát: „az  
éjszakának 1egвnélyebbje ez" — az ieilemъertelenedés nul,lfolka, ahová  
а  köl.tő  m;oislt került, s ёv'elkјg járja majd Ikiietlem. fennsíJkját. Az еgуёn  
drámája, ;amelyneik moltorjia a magánassá ~g ёs а  szereiteit ultáni vágy  
volt, fináléjáat smár ; а. гv iІáagiban itáládta meg, ;az egyéniség kis ,infern: вája  
fö1:é ,domboríltava azt, ia nagyabbat iis, mi ágyúcs ёvelkből, zuhanó bom-  
bálkbдl, embertelen emberi viiszonyokbál, félelemb ő;l és gyűlёletből ásí-  
tatt elő .  

Az ;a három vers, amely ennelk a ni;ag,ánas ,agonnak" а  jegyében  
szül.eteJtt, foilyltaitja ugyan az 1943-ban lkeleitlkezeittek vonialát, s jelQegé- 
ben is a r;észtezőbb, a harc ґeр kѓј sП  inszvszltálóbb иoltát dambarí,tja 
ki, di eagyértelműbben i,s arról va11, hagy F іlinsaky Iködltői vilá.gélmé- 
nyének tengalyґёben !az önmagában és ёnnnagáért falytaltott küzdelem  
állt, s hogy 'tulaJjdanliéppen ezelk а  verselk mind arra az ailapképleítre 
иΡezeitlhelt~k vislsza, mit Önarк~kép 1944-bó1 című  kétsarasáiban fog,al- 
mazatt meg Ikinyilaltkazta гtásszerű  .pőreséggei:  

Sírása hideg tengelyében  
álla fiú.  

A  иerseak, iaдnélyelkre hivatkoz tunk, szinte téteile+sien hoizzáik ezt  a 
piroьІematikát és viilá;gérzlést. A„sziaved alján emberftellen á гиа" ember  
képe a Mondom neked-ben, 'a „szemlébő;l, mint gazdátlan ág, ikіcsüng  
a  pusz'tulб  világ" hasonlata a Kjé,ső  ikegyelem cvmű  költeményében, s  
az „égő  erdő" ilátomása a Mert áztatok és fáztaatolk címííben beszéii  

ki i'hleitének Ile чgib:ensőbb matívurnaiit, azokat az apihan,goikait :szólal-  

tátиa meg, amelyek egytiuttail Filiinisz!ky Ikö ~ltészeitenek jó.11egét is rneg-  

szabtáik. Az еlv;esző , az ember iszá;rnára „lakhaitatlan" иilág lképzete  
szii:lte hiányitudaat verselt irjia az éivt'ized derekán, s nagyan j elle+mz őеn,  
a  semmi itataliitá,sán inszisztál. „K,iit пnindenétйl üresem !taláilt a ször-  
пуű  kegyele;rn, meigsemmisülllten" — rajzoljia a kölitő  azt az emberi szi-  
tuá,aiót, ianvely иersírásra ёszltömzј, jelezve azt :a иégső  pontot, ameddig  
ekkoriban vmláagéllménye Iköltő;i feldie;rіtése ,sarán eljutott. Fordul ёpontot  
rögzíte;nek iteháit ezek а  versеk, hiszen Fidianszky az iél;et ,)kés ő  kegyeil-  
méneik" fІ;li,saneréséveil а  versekben félbulkkaanó , эsernmilt", ezt ;az „ űrt„  
nem a haQ;ál-gondolíait оду  Ikézenfek гvő  iirámyába. fejlleszti, s nem egy ha-  
1á11a1 lkacérkodó {költéiszet szшleitilk majd  ~ 'mhleitében, hanem ezen a, kri-
tikus létezési faikon az éleit gondolatát szerzi meg, annak a renn;ény-  
nek ;az e;lvét, aarnielyeit kritikusa, ВányІа  Jánas, apokrifnek minősít  
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majd, Lszo!ros!abbam kapaszk ~odva a kerestiténylség bö!1cs! е1!etébe. Egy ké-  
sőbbi !aikkёbem iazanban Kierkegaaa гd~t idézi, v!isszapil!1ainitva ёleitének  
az akkori !szakaszára: „Ahol legna;gyo!bb а  veszély, ott a közele!bb  
sгarbia,dn vlás, a mеgaldá!s."  

A virslik azonlban eikkar !rnég „ikéseinelk" nevezik az életne!k a „ke-  
gyelmét", azultán !a, „tёrténelem ir,ga'lmlas гéв  gy'önyёrű  ajándékáanak"  
m'imősíti majd, áan a ќ ltбј  refleмió vlalójában а  imagánass!ág szoriltrásá-  
ban vergődő  !egyón!iség ргаbІе!maatikájába kap, s Fi гllinszky eppen !а  ké-  
ső!i kegyelemről írot versében írja !meg !а  maga „R ёnуtІІеnt у '-јёt, а  
„se!maníi ágáróil" dalolva:  

Fogódzanék akárkibe, 
de nem lesz soha senkije; 
szeméből, mint gazdátlan ág, 
kicsüng a pusztuló világ. 

(Késő  kegyelem) 

A vers József Attila-,i hiamgvéitel.e !és isze! гnlél.гlte, s a fentebb id ~ézett uto!1-  
só szakasz egylérite4mű  utalása ~i elllenére is jellegében imlégiis az е!mfber vi-  
lágérztésében és világlátásban ъeköve!tkezeitt alyan fej ~leпnényekkeil Iterhes  
а  kёltő,i világa, amelyek már !а  háborús é+vék em егьeensёgёt is meve!lál-  
táik, iazt la !magált mélyb ől felvэtő  embert тајго2!ták, aki egyik  ilíral aiklké- 
b!en így jellemezte akkori helyze!téit: „ . . . а  Qegy"ózö!tt Hiálború !teite тnén, а  
rouiokkal borítatt i,de+genségben . .." Az első  és az utalsó versszak közö!tt  
tá.,m,adt feszültség azonban nem pusztán !egy !kegyetlen kegyelem képzet  

kibantásáт~al ke!letkezeltt, hanem azdkból ,az árnyailalt!bсІi ilitéré!sekbő l,  
a,m,elyek az emberi helyzet Itatális !kiszalgáltaitdttságának !a, lképe ёs а  
világ látványát rö!gzí!t ő  sorok iközö!tt megfigyellheit őlk — a11!apve!tő  azan:as-  
ságuk eillenére is. Ez az ахоnо!sság ugyanis 'sajá,tas versavillódzáis!t te-
remt, hiszen a vers felszíném az ember és а  világ összefonádo!ttságán  
insz!isztál, !s mi több, а  ,minden;éltől üresen гtailált" eanberről ;mondj;a а  
kölltő , hogy „sze гmébdl, mint .gazdáitlan ág, kicsüng !а  puszltuló v иilág".  
Az egyénben felfedezett „országos" !és világnyi pusztulásban !azanban az  

ellenpontok révén а  „pusztuló világ" kёpzele kerüll a vers !élőiteгébe,  
s a vers harmóniája mögö.tt (' а  páro!s rímek ёdességévвl е1!lenté!tlbem)  
az elidegenш'tség disszonanciái bújnak meg („gazdátl!an ág —  puszituló 
világ" ). S err "ól  vall az ugyancsalk 1945 ~ben Ike'le!tkeze!tt Mondom neked 
című  verse is, атІ 1у  !lényegében а  Késő  kegyelem !ilkertestvére, !távo- 
la,bbról pedig !а  Ne féil j című  Iköа!te!m!ényével tart rdkonságoit. A l:ábnál 
daromba1ó pusztulás, az ,embe гltelen árvaság, а  ,maga Іlhaigyás" !k'éр - 
zeiteiben а -kö!ltő  e!gy!etemesitő  itörekvléséi mdtaznak, hiszen egy lélek- 
állaipdt esszenciáját kíiséreli megfogalmazni, nem pedig helyzeiténck 
kankrétuma,lt, amellyek emberileg, !а  költő  ,életraajzánaik u ѕіkjёл  адо !t- 
tak. A vеrlselk kiizde,lm:et, ö!n!miagáav!a1 fo!ly ~ta!tofJt !tusát ёs szarongást  
énekeflnek meg, pusztwlásról b!e!szélnek, „hatalmas ёjszakáró!1", mint a  
Mert á:ztatak ёs fázita!bdk cí,mű  is, anellyet a. pusztulásba meredt ilélek  
„égő  :erdeje" világít be.  
Ко ltői korsгiaakhaltár !mezsgyéjén  lobog a pusztulásnak ez !a. lángja,  

s fónyénéil !а  kö!ltemémyekbe!n Ikidambaroidó áldaza!t ~képzeit kettős mtii-  
nősége dereng fel. Egy!ik !síkján !az elitéltség, a pusztulás prédá јaiként 
а  mеgseanmiilsüliés torkáb!a v!elte!ttség képei Кёszülne~k, а  , „poikol!é", атеlу  
az !éileJtérzés ,szituáCióját" revelálja. A másik vonalon az ёn:гnagával  
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falytatatt  pernek, az agannak а  felh ~aingjai a szemrehányások dialógu-  
sával, hiszen az Én n Пvqs(alk válillait,ja magát s таgáavaal a pwsz`twlásra,  
íitélit, а eшmi á,gává leltt vшláfgat, hanean parázna örömét ás 1e1i I1éte-  

zése kétességében, s Qninden Іlo,giika e1ll,enére ragas ~kadik az ёlёthez, s  
mi töbfb, éгveket ii;s talál la (létre, fegyverlte1esiégib őd kovácasolva fegyve-  
rekeft, тјnitha гmár eikkar vallaná a gondo Фatat, ,aamt húsz éiv múlva  
Gаm,ws,id+éг~eltével hirdelt, ti., hagy „А  ireményt+alen iхddálam eleve ellent- 
m~orцdásos fag аіlam". NIe1g- iés ráérzések vers ~i szüileJttek tehá.t P:ilinszky 
Jánas köfltész ёténeik úт . háborús szakaszában, anélkül azonbam, hagy  
а  konkre гtіzálás!ig is eljunatlt vo!1na а  ikölltő  ezekben а  verselkben. „цilá-  
gát" azonban már maeghódí ~toltta, s lényegében kiaalaikulnaak köilt ői anód-  
szerei, , ;látásánalk" képi megaldáslai, аrn!élyelk Р 'ilinszky ikölltői vlilágá-  
naak specifikwrrvaiba, az elidegenüilltség megidézéséb ~e kapa,s Jkadmak.  

3.  

„Huszonhárom évvell ezelőitt április  4-i NénLetarszágban, ltávol hazáam-  

tó1 é:rt. E,gyszerre vol Лt а  béke és az atthon üzenete. Gyemтеki és szep- 
lőitІІn érzéseket kelteltlt benittiem, árn уélk né Іlküli magyagást, irernény ~t és 
vá,gyalkozáslt. A béke » Іllső  napjla« az Іаggály!talаn baldagiságot hozta szá- 
rnoImra .oiit ia ;legyőzönt Háború teltenlén, а  romaklkal !borított idegen- 
ségben. Akkar тiёg nem tudhattam, hagy fölszabadulás гwnзk, a, »béke 
eilső  napja« neam csak a töntémlelem irgallanas és gy+önyör ű  aj ~áгndёka, 
volt, hanem a jövő  új, fmlégihazzá minden eddiginél nehezebb, perdön- 
tőbb fölaadata is. Legnehezebb és legszebb föladata: a felLn őttség kez-
dete. Az emberi ІtІг Uеndt !számára — mtia anár tnidjuLk — a»férfikar els ő  
napja« . .." (Huszonhánam érve) Pilinszlky Jánas sajáto's mádon meg- 
élt édetrajza ёs köllitészelte örténenének s геimpanitjábál fontos mozza- 
na~táát irögzíltik !a cikk mondatai, s b!ár emlékez ő  prázalkénit, a vers wtan, 
a+lka'lm~aasnak látszfamna.k, hogy éppen isegfltségülklkel rserkésszük be ver- 
selinek azt a körlét, аатеlу  kb. egy гe ґtiz ~ed tarntiésébői képződött 1946 és  
1958 közönt, miikénit farra Hanmadnapon rí пnű  !kёt>étének periadizáaaió ј  а  
fгgуelme Jteft.  

Több ízben ,is a , yfei]nőttség kezdetének" nevezi : а  felszabadulássial 
keтdő:dő  é1!eltszakasг~t, m1limld saubjeiktiv, mind pedig áltaаános és гtör-  
ténalinili-társ!adalmi vonatkazásokban, s egy  лiiszonylag naiv :éleltképpél 
és v'íФáglátássaа  való szakitás gondolatán nszis ~tállvfa kölltészatének 
újabb vanás ~aгra, gazdagodáasána hí,vjla, fe11 a ifli.gyel пnelt. A felnőnté vállás- 
naak Р'ilins~ky Jánas kö~llt észdte szнmfponitj!ábói d'öntő  jel>І tő srég-ű  tényét 
és saj!ts éntellntiezéslét azonban való'j ~áb!an ,egy rövid, límai anеflexdó'ја  
fedi fel, anzelyet az 'j nin zed ёke fІ1P.éptével kapasálá.tban irt le. Eb-
ben ia líraб. jegyzetében alvashaltjuik itöbbelk közöltt ia, köveltkező  sorokat 
is: „ . . . A fölgy ~arsu,lt idő  és fa, Itörténelrmi katalklizmák » jóvalltábál« ez 
а  nenzedelk kapta !k'észen azt, amit .régnen, inldwláskar а  iteiheltséges egyІs  
emzlb!ennek aniagának kellent kivívnia: : а  rettenes súlyú bcl:ső  szaabadsá- 
gat . .." Ennek a „rétitenetes súwlyú beals ő  lszabadságnak" az összefüg-  

gései a, „félnőittség" ke~detével, is férfikorral magyarázzák azt az mi-
biri ,szinuáaiólt", farrvélynek esszenáiájia verselkben сsaapádoflt le — egy- 
felő ~l а „senkiföldjfén", anásfel ől a „KZ ~lágefr" lképzeltében krisitálya ѕadva  
ki — a „haг7rrvaadnapan" 1bi:ьliaaii képzeftnеk gazdag j téstartalma fo-  

naalám.  
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A dol;gofknalk nev!én való nevezése iide j ~éit rІv^elál j áak Іgészen egyéritel- 
műen az évtized versei, a köillt ői törelkvé+seket a kоmlkratіzáaió igényé- 
nek megnövеíkedése lrányába á гlftva ,  hгiszen Itöbbek Iközöitt :éppen en-  

nek az а  vers І  ёrte.lmezik iés v+ilágíitják aneig а  háborús  
evek termtiését iis, ssejtetik :annak а  Iküzdel+enиnёk а  ternъёdszétёt, ате4у-  
nelk nyamt miár fe гlkutialtltuk, +s +arra +a irneltamomfózisra ultailnatk, ате - 
lyem Piilimtszјky Jánols költöisége és szernlёlelte átrnent: а  tspontameitás 
és érzeilme+s me+agáal ~ásakbdl éppen а  flérfiikarba lépás i:dején filozófia  

kmis+tálуas ~o+do+Vt ki, +a, küzdelem mativu гnia'i а  választás lehetős.ég~чböl а  
tiényébe csaptalk á1t ,  +az dozalthazásból dráana !lelet, а  haІáil~képzetelk p1-
dtg a feltáanadás gonddlatábaan tka гp+táik meg Ikőlitбi isúlyúkat +é.s ёrltel- 
mtwkett.  

A  „r tеПІ teѕ  súlyú +belső  sza,badság" gondolata, +aml;ellyeit kö;lt őгileg há-  
barús versie+ibien dolgozott ki Pilinszky Јáтоа  (а  versek tanwsága sze-
rint els5sоrbam önmaga eІlenlében ! ) , а  válas Jtásnak Legy egészen egyér-  

telmí.i egzisztaencdallislta színezeit ű  kérdésével együtJt kapdtt Іhan,gat már  
а  hábarws PilinisгJky-+verseikben јіѕ , ,méghozzá már-anár azon a fokon,  

á+mikor а  választás lehetösége а  determináltsá ~g ellentétébe csaphat át,  
biiJszen га  hábomws versek nem kis гi,értéikben ppen :a meghaltá гоzattság 
felisrYneréséből ssziilleittek meg: +a Iköilltői Ikiizdelem a dete гmnits оk 
szűk körébiem játszódott, s ennek volt +alkoitó .része az Én !is, ezt tiik- 
rözte az ia nárcizmus, ameilynek nyom+alit felfedeztük, az önmlaga ellen 
lázadás m гazzanata, az idegen világ képzete iés а  háború Iténye. Kí;sér- 
teltjárásurzknak nyamai letörölheteltllenül ott vannak Pilünszky korai 
verseiben, ,s ott van a lyp ~anitnlaik a maga ellen'tétébe való átcsapása 
is, az a pilslanaÍt, iamikor la iköltő  +az ҐёІdtт Іе  szavaz +a halál ellle+nében, ј  
úј  ütjára 1éр . Az 1946 І ,ѕ  1958 köz!ött trdtt verseknek a f ёltételesi tehát 
а  hábarú!s verselkben kés цültek !еа  а  k'ölltő  életénelk tényeiiben kovácso- 
lбdtak ki, s гtdtték lehetővé, hogy is hábarúis +évek -de гterminizmusáъól а  
költő  a világ s а  fi~lazófüa abszoluttizált világába költözzélk át, a ver-
sek új ikörét nytitva meg.  

Kiteljesedő  költő+i vi~lágképének tengeily,ében azonban ,továbbra is а  
passzivitás revelláQlta áldo.za ~t-szituá.ció á1Q: erre ultalnak а  KZ-lágerrő l  
szóló versed, +s ezt fellltéltelezük sa „Senikiföldj&i" képzetélt Ikiénelkl ők is,  
— а  itdta:líitás .egy adott lAheit őségnelk ntiaradéktalam +érvényre juttatá-  

sával еgyetaemrben (+miégha a t еІj еѕѕёgІеit csak feltétel+essen és viszonyla-  

go+san is alkalmazzuk erre is költészetre ) , Ihiiszen +az 'éleltnek, а  иilá~nak  
vagy köreibe bele isem kap +a, fig уelme, s ezek mellett költőként hidegem  
megy e1. Viszont az álltallán оsság és Iteslj+es ~ség mégis ott  csillog  a Pilinszky- 
verseken: tköltő+i imaginációj ~ának eje el +tudja tünit:eltni + а  verseken kí- 
vüil maradt vi!lágát, s hiányát nem +érzékeljük a versek szuverén önikö- 
rében mozogva, m ~ásfeflől pedig lkivélteles s sajátas költ ő!i helyzette ёs 
világilátása 1еhetővé teszi, hoigy az él.eltnek és a bölcselettanek o ~lyan kö- 
reit érintse, amelyek ugyanasak ,a te'1jes ~ség ígérelbével. Itélíiteittelk, !s az 
ember az embeгltellenségben Ik'épzeitnek mind konkrét, mind bölcsele+ti 
vonatkozásai+t érintik. Idegenségr ől iénekelnek a versek, s az alvasó az 
elideganültség állapo!t:ábál következ ő  lélethelyzetekkеl taЛálkozik, s .az 
idegenségёt revelá;ló képvilágost boncolgathaltja, másfel ől a KZ-lágerek 
megdöbbe гniően konikт~ét viilágáat feisttilk, amelyekben az ember !kiétleze гt,t 
amberlt+elenségében és meztelen váltában mutaltkazik meg, életkép еik-  
ben ibeszélve arróll, ami az ember-gondolat mélypontja volt Ik оrumíkban. 
A versaknelk az így megihúzható "kést vonulata végighúzódik Pilinszky 
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verseinek most fiіgyeUt é!иtizidében is, köUtészeite két alapvet ő  szó}a ~má-  
nak, vezéx+motivum!ánalk felhangjaüként. Ny оmban azt is rögzitheltjük,  
hogy ,ezek a versek nean eLUenitрonјtj a~i e.gymásnaik, hanem 'az ember az  
eamberte+ienség гben képze гbnek íkoinkrét, i11e!tve elvonit síkdkon naló ki- 
bontása.i — imár már azon a fokon, hagy а  !két fajta versv!ilág egymást 
magyarázza, s anintegy egymást fel telezi is. Atanwlságdkait azomban  

nem 'az azanasságоlk Ikíná!lják, hanem a különbözőség-eik, amelyeket a. 
két vemsvilág mutait. Az I ІgІnѕёg-kёpzеt ugyan јis Piliniszkymél anintha az 
örök jelen ismérveгvel rendekkezne, s a magános ember éPethelyzeatét 
bontagatva !tör áaUtaUánassáaga és egye!teanessége fe ~lé, viszont a KZ-lágв r- 
rek világa, 1945-46 wtán, а  Іkю kг t  mú1t, a 7negtörtént, ате!lyre а  
köl!tő  emlIkezik, s e,mlléikazéѕe nyomán emnék а  viiláginak, miként ő  
maga Pierre Emanuel szavait idézve anandja, „pdkaliam magára zárt, 
szörnyebeg vá11a1kozás" jelUegét doanboritja ki. 

Fil!insгky János KZ-láger  versei 'köPtészeltének 1,egsajátosabb, 'egy!beal  

pedig 1еgkonkrétabb körrét képezik, s mi több : ezek a versek azok,  

amelyeikbem leginkább Itetten érhet ő  а  iköltő  e!lvanaitlkoztaftó anódsze+re 
és Іlidegenitő  teclinikája, hiszen bennük a kankré!t ё1!et nemcsak bö1-  
cseleti kisugárzásában v!an јеlет , hanem életképszerű  iІйlvámyáként is, 
ameflyből aztz~tám Pilinszkynelk idegensёgre а1у  érzékeny i гmagináciája 
az ember embertelenségének drámá'jáit tererrvti meg, s mutat  így  világ- 
élmёnyéne'k gyökeréire s egyben általános valtára is, hiszen ennek a 
verssorozatnak utodsó rdrarahjai ,már a„senkiföldjén" képzetkör versei- 
be simulnak, s emlélkve;rsjellegük is e!lihalványadilk. 

ElíІtéUtség, рwsztuiásra vtélit áLdozat а  köUtő , majd a, ~poikol" ',képzat 
randabugyrain halad 'liefeilé, hogy a KZ4á.gerek k'ép вib.en ennek a „po-
kolnak" fed ~mérje lkiterjedését. „Csak áUlák anajd és reszketek. .." — 
idézi az emberi h еlyzelte,t az 1946s~a 'keiUtezés!t vvse!l ő  Mert áztatok és 
fáztatok cimti köTtemémye, те '1у  egyben első  darabja is tábor-
versei-nek. Itt azonban az emUélk még ködpárákban dereng csupán, s még az 
azano.sság !tudata vezeti tollát, d li la Harbaćh 1944 című , emezzel egy 
esztendőben kelt versiéb.em, már az élsltképszer ű  látvány keriil eldtérbe, 
s az állá'képe is elmozdul s váLik i,manár történetté, ате lу  ugyancsak 
ezeket a verseket jeUlemzi. De ra Mert áztatok és fáztalták is tartalmazza 
а  passzivilbás emberi magatartását, az йldozatnalk, a kiszálgáltatatts йg- 
naik a gondolatat,  annál is ,inkább, mert a lágersars és !tábar ~képzet 
ennek a passzivitásnak és az ember áldozat vaUtam+alk legtragikusabb  

bizonyiték'а  és anegjelanési farmája: 'а  ikivetetitség !tataa аiltása is. 
A oJklus Ikulcsverseiben,  mint amilyenelk a ia,rbach 1944, a Francia  

fago9.y, a Ra.vensbrücik,i p гass!ió, az Egy KZ ~láger fa,lára, a Frankfurt cí-  

műekben közvetlenebbül, nцg az o ~lyan verseikben, mint A szerelean si- 
иataaga, ra Jelenés°k VIII. 7., különöslképpen pedig az Apakrif, a Fél- 
múUt és а  Novemberi elizinm címűeikben elvontabb szférák де!lejében, 
a költdi ilélek ekránjia. villog, s az a, „féilmúUt" dereng fel a. vers képer- 
nyőј 'én, гатlе!1у  aly tragikus Ikegyetlenséggel inszisztá:lt !a, nem-él ёten, hi-
szen az embert embеrte!Uеnségébe merít»Уbte, s a valóságnak kisértet-  

járásas !tagadását hívlta 116 . Ha ~lálba menők  kёpémek élеlt.lenyamatai 
ezek ra P.illünszky ~versek pen ezémt, mint ahagy h ősei !sem emberek 
mй r, hanem ernber ~eimUékek, olyanolk, akik fél 1áb!bal a, halá!1 'föUdjén áll-  

nak, úgy, ahogy a Harbaach 1944 cím ű  versében énékélte meg a faglyo-  

kat, kik 'kocsit húzva !széd+e!legnek, és roslkadozva haiLadmiak a, pusztu-  

láas~ba:  
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De törzsük mára némaságé. 
Magasba mártják arcukat, 
feszülten, mintha szimatolnák 
a messze égi vályukat. 

Mert fogadásukra már készen, 
akár egy megnyíló karám, 
kapuit vadul széttaszítva 
sarkig kitárulta halál. 

S et gaz ebtűnésit, „semrmibe muitálást"LSrrvétli meg az Egy KZ ,láger 
fаЈlára című  versében is, ugyancsak is ,;menekiiйő  táj" képzétémek a fel-
használásáл~al, hiszen a Harbach 1944 címűhеn is ez !a mioltívum szólal  
meg. Tdtáagast álló világ, f onáik j át шwtató történések és lla{potok ko-
pagtatiаk ebben a kiépzetbem, amelynek ,m!ásiК  fwnikaiólja P,ild szky Já-
nos Iköiltészetébem gaz, hagy amegérzékíitse 'azit az abszurd irre аЛј tást,  
amit a láagerek pokla a maga val бságábam és embertelen komkrétsá,gá-
bam jeliemltett. A Harbach 1944 cm ben ez la аж  tívumm ágy jelenik aneg: 

A falvak kitérnek el őlük 
és félre állnak a kapuk, 
elébük jött a messzeség és 
megtántorodva visszafut. 

Térdig gázolnak botladozva 
facipő iknek alacsony, 
sötéten zörren ő  zajában, 
mint láthatatlan avaron... 

Az Egy KZ чláger Halára című  !kёbterrLényében ugyamez a képzet üzen: 

Menekül előled a táj. 
Lehet az ház, malom vagy nyárfa, 
minden csak küszködik veled, 
mintha a semmibe mutálna .. . 

Az eтnberte.lenné иállt ember :látványáatál riadozik a táj, elannyira, 
hogy az embernek ,má,r biológiai, fizi.ológ эiai Іéte is borzadállya ~l tölti el 
а  vilá,gat. Ez a tény azonban csak e Іőhangja és reflexe is egybem ammak 
а  drámámak, ат :еlу  ebben а ,pokolbam" játszódik le. PiІnszky Pierre  
Finanueilről íratt cikkémek sza'v'aival az , ;identitás elvesztésének" а  drá-  
mái~ról beszélhetünk e versekkel kapcsolatban. „Id ~emltitás helye ~tt a 
massza . .." — mondja ebben a ciklkébem Pilinszky, s ha a jel'lzemtt ku,lcs- 
verselkbe pillantumlk, nyo гmbam ezzel az identitás nélkü'11i „ amassza лraal" 
találkozunk: 

Viszik az utat és a tájat, 
a fázó krumpliföldeket, 
de mindennek csak a súlyát érzik, 
a tájakból a terheket. 

Csak szomszédjuk esend ő  testét, 
mely szinte beléjük tapad 
amint eleven rétegekben 
egymás nyomában inganak .. . 

(Harbach 1944)  
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„6sszemasatt eszmélet ű” embere!k fépnelk fel  a versekben, s  а  bioló,gпai  
lót űli diadalláat а  lé.lek felёtlt, az eimberben a feltör ő  áalla;t geszftusad toan-  
balnak az evészeat rajzaiban. A Frankfurt cím ű  versiében oQvassuk:  

Belevesztek a porba és piszokba; 
az egész kocsi b őgve reszketett, 
a szivüket a moslék elkeverte 
és összemosta eszméletüket. 
A tele kannák mélyire kotorva, 
hogy szemük-szájuk elborult vele, 
belehaltak az eleven lucsokba, 
és föltámadtak fejjel lefele .. . 

De az identitás nélküliség wralikodi!k az egyes emberek F јLinszky raj- 
zalta. képén is ezekben a tábor-versekben, így legrvagyobb ger-k ЫЈtІ- 
ményóben, a Francia foigaly címűben is. Je11em ő , hagy az egyéniségé- 
tő1 megfosatatt ember Fi1'vns г~ky kéгpzetében rendre atesltnek kiszol- 
gáltatatt emberként van adva, s a költ ő  ёlborzad atesit gyönyöróbe 
me:rixilt ember iátványán: 

... Az állatian makogó örömrő l 
a suta lábát ahogy lemaradt, 
és semmisülten kuporgott a testnek 
vad gyönyöre és gyötrelme alatt! 
A pillantását, — azt feledném egyszer! 
Ha fuldokolva is, de falt tovább, 
és egyre még, mindegy már akármit, 
csak enni, bármit, ezt-azt, önmagát! .. . 

Mélységekbe haltató az a kölit бd. látás, amely !az embarnek ezJt az ember-
telen relációrendszerét a versekben .felrajzalj ~a, hiszen már nem is  em-
berről, csak szervekről beszélhelt, ;miiként az ugyancsak a Francia fo-
goly című  versében megjelenik:  

Az egymás ellen keserül ő  szervek 
reménytelen és dühödt szégyenét, 
amint a végső  összetartozást is 
önönmaguktöl kell, hogy elvegyék! .. . 

S ennek а  'kalleiktív tombol:ásnalk miég csak egy foka van: a magános 
halálé, атеlу  rnin,+tegy amannak Iköптeltkezménye, m пkent azJt a Frank-
furt című  vers гéьen a „hirtelenül rámkszak аdó magány" képében meg-
rajzolja, s гaавelyrőQ а  Ravensbrticki palssІóbam v~Jllot.гt: 

Félelmetesen maga van, 
a pórusait látni, 
mindene olyan óriás, 
mindene oly parányi .. . 

Mert , эnincs tovább" innen már: a halálé a szó, а  néma, hangtalan  
pwszitulásé. A „vég" ez — mondhatnánk, :s nyilvaán a háaborúws líma kí-  

nálta tapasztalatok is erre initenelk, hiszen a kыtdk fi гgyeflanе  Itwlajdon- 
képpen csak eddig terjedt vagy Iterjedheiteltt, n ~lint p ~l. R!adnáti мјlklós 
esótében. Pilinszky Jáno мs költészetében azonban ez а  „elég„  еgywttal a 
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„ kezdet” s, aniikiént а  Mert áztatdk és «á:ztalbdk eimű  versёьen а „иéу-  
sd ёs +az e!lső" pdл lanaltrál beszélve rögzíti. Annak iaz él+etelivmek a ref-  

1еxiе  ez, amelynеk munkáját nlár jеle~tük Pilins~ky Ikё ltészefténefk gоn-  
do ~liaitviilágában és világlképe ala+kulása mazzan аtáb!aл  а  hábarú,s versek  
kiarpсsán. A, ;hа rtnadnarpon" biыilaai lképzetének megszóllalása ez Pi-  

liaцszky 1költésze гtéb гen, s a költői világik гép iranyának mdndlimlkább rneg-  
szilárduló vonásá ~t revdlálj Іa, hiszen ez a kép Іt a feltaaniaadás ós а  ntieg-  
иáltás gюndalaJbában ёsszegeződik. Pilins~ky еzért ra јjzallvaitj+a а  гráis-  
mІrés ö+röm+ével a francia Pierre Emanuel köl+tő1 wtjált „O ifeusztá1  
Krisztusig", +s idézhe'ti amnak szavait +az „Auschv иitz-Bá~b+ell., 1VZajdaneik- 
Bábe1" pdklќТ falk emlegeltése kapcsán: „Meggyalá ~vra, bеszemnу1zve, 
hagy elveszitse +rnimden hasanQóaságáJt, vagy ami tán ntiég rosszabb — 
newtralizálva, rnegsemmisitve, ez ember szava, az ember képimása n~дnd- 
e гttő7. még asak föllismerh~ltőbb ilett: igen, ez Jézus Krisztus Arca, Igéje". 

Leszögezhetjülk azonban, hagy а  Pi;linsгJky költészet+e feilkínállta prob- 
lémáknak dlyan öisszetevői is  vannak, aimelyek itúlmiultalt,rгak +a láger- 
versek iközveitleneb+b +szféráin. A rtdst дségtől borzadó aszké+zis üríti  p1.  

Francia fogdly című  kё11temёnyben +а  kinák pdharát kii, ós merii!1  a 
teis,tiség láltványánalk legföldibb, s 1сgntié!lyebb mészlelteibe is — rmár ~nár 

középkari  ember anádján érte+l+rnezve e ~t a testiségiet, hiszen retteg 
tőle és ellenállhaitatlanu4 vonzza is egysze+rre. Nem szalbiad ugylanis fe- 
lednünk, hagy oilyian kбltő  írta a Francia fagoily című  veinselt, akinek 
a virslik tanulsága szerint az is gyö+trelem már, hogy sajáit ite гstével 
kelii egy gyrbian aludnia. Ugyanakkor azonban ereitnek mádon parázna 
gyönyörök részeѕІ  is a +test .révén, még az ev'és elemenitáris itombo+lásá- 
nak rruélypontj,án is, ameilyit ől nem tud elszakadni a szeme ёs nem tud 
lemondani +a ké гpze.leite, hiszen Filinszky költészeténеk +egуik jellegze- 
tesséige éрр +ет  az, hagy ennek a paráznánark tartott teis+ti;s!égnek ell+ent- 
mondásaibál teremt verset — egyfel ől nYilvánva+ló, hogy Pilinszkynél 

itestről való !szólás +a szenvedésir ől való vallarnást jelenti, ta Ikölités Pe-
dig egyúttal Іlmerülés is ebben a itesitiségben, +másfel őd pedig a ikínnak 
és а  gyönyörnek oíly egy far+rá ~sbál tlálkozó, egymást hívó nio ~tívu- 
mai is kivirágozmak. A Francia fagoly cimű  varsénёk másadik szarkaszát 
idiézzLik ezé,rit: 

Nyers marharépát evett, de a torkán 
még alig ért le, jött is a falat; 
és undorral és gyönyörrel a nyelvén 
az édes étel úgy találkozott, 
mint telhetetlen testi mámorukban 
a boldogok és boldogtalanok! .. . 

Igaz, a kö+lltő  a „gyönyör végső  tévedéséneik" nevezi a Frankfurt cím ű  
költeményében az embertelienn+é lett .ember ülyen reakciójáat, s a „n у0-
marukat eláruló mámort" emlegeti, de ugyanaikkar hajdani szentek 
mádjána. merül el ebben a földiségben ( igaz, emlélКként ugyan), ІІІgy 
aгután kivágva magát a b űvКörbőil, atesttel szembeni iszonyat motor-
jával a diadalmas léleik, a faldiség fölé emelkedve, költészetének új s 
kíbеlijesedő  képvilágába hatolbasson. 

(Foly!tatj ~wk) 
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SZENT GYÖRGYÖT LEGY(SZI A 
SARKANY 

KAROLYI AMY 

Egymásra kopírozott emberarcok 
Szent György szép arca elmerül 
a puffadó, a véreres 
a sárkányfej rátelepül 

 

Ivelt nyakú, gömbölyű  farú lovon 
helyre kis szent ül, 
fürge, csupa szem, elhiszed, 
hogy jól céloz és megöli a sárkányt. 
Ez így történt minden esetben: 
Prágától Riláig, Zagorszktól Ráckevéig 
már kétezer éve. 
De Lovranban baj történt, 
ívelt házkapu fölött, láthatja bárki: 
Katonás Szent György plusz tátott torkú sárkány, 
szinte várja a lándzsát. 
Szent György vitéz, ki lopta ki kezedb ől a dárdát? 
Micsoda talponálló zugába döntve áll, 
vagy fekszik árnyékas7twl gaz linó padja mentén? 
Karod izmosan célra tör, 
de fennakad a leveg őben, 
lándzsa nélkül nem pusztul a szörny 
s undok karmától, veres torkától 
nincs biztonságban egy sz űz sem azóta. 

 

Megvénült Szent György, érc-lova levetette. 
Magas fűben hortyog, mellette a sárkány, 
pocak-gyűrűik egymásba keverednek. 
Nincs többé lándzsa, vas-pillájú szem, 
sárkány-hús épp most falja a szentlelket. 

Ritka akácosban 
rezgő  levelek közt jajong a sápadt sz űzleány 
sárkány torkából nemrég szabadult. 
De szabadítójából mi maradt? 
nagy falatokban nyeldesi a sárkány. 
Ingét, torkát sérti parányi tüske: 
a vértet, lándzsahegyet kiköpi. 
Ne késlekedj, siess, rohanj, te szűz, 
fenyegesd meg ujjaddal a szörnyet, 
lovagod tán kiöklendezi. 
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Nem ily egy szerű  mégsem.  
Kit védjen a vért, kit vágjon a kard,  
egymásra kopírozott húscsomók,  
ez lesüllyed, az felmerül,  
kit öl a kard és kin segít?  
Északival a déli szél,  
a szörny a szinttel keveredik.  

 

Szent Györgyöt lenyelte a sárkány  
elnyelte pohos hasába  
hányd ki, sárkány, hányd ki  
,pungo, phenolphthaílein, ricinus  
császármetszés  
élve boncolás  
élve vagy holtan  
de csak medúza cafrangok  
lengenek  
rákos húscsomók,  
bűzös nyál folyik  
szent György sárkánnyá változik  

 

Arkangyalok keskeny koponyája  
gyertyahús homlok  
gyertyalángú szem  
a fenolos, piszkos vízb ől  
még felbukkan néha a fej  

~sakres`tyeajtó a száj  
mögötte fehér miseruhák  
az egyházfi még a szekrény körül tesz-vesz  

a hívek keresztet vetnek 
szétszélednek 
a szenteltvíz 
a sok ujjbegytől 
megzavarodik 
a fulkodlónak segélytkér ő  arca 
a szenteltvízben éppen felbukik 
Dominus vobiscum 
ajánld az Úr könyörületébe 
szétszélednek a hívek 
a misének vége 
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STEWARDESS  

TOLNAI OTT O  

nem 
sajnos nem 
nem  
komolyabb műveket fenn nem 
igen 
verseket hozhatnák 
azok nem súlyosak  
talán majd ha a könyvét lefordítják 
amely`i Кben +én Is benne szeik 
feltéve ha nem felejtik benne az ólmot 
csak egy-egy divatlapot kabinomban 
jártatom +a brigtitteft 

a consbanzet  
a vagtGe-o+t 

,a madame-оt  
harper's b+azaart 

de volt mára kezemben egy 
pesti divat s  

még a sztalinista korszakból 
igazán szégyenlom hogy nem beszélem a nyelvüket 
aztán otthon beköttetem őket 
vendégeim szeretik lapozgatni 
a fiúm is szereti lapozgatni 
kosarazó  
igen 
kosarazó  
nem 
ó nem 
fiúmmal még egyszer sem repültem 
hahaha  
tankot 
itta széksorok helyén 
furcsa  
ilyesmire még igazán nem gondoltam 
sikítanák 
nem 
füm még nem volt katona 
nem 
nem kék fehér 
igen  
fényképezkedni  
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a sacré-coeur kupolái 
igen a másodpilóta bajuszát ki szoktam fésülni 
leszállás előtt  

∎a ikeze mint cаsabsié  
a kavicsok közé szórt földieper 
tányérreklámhoz kellett 
csak én levágtam 
a kavicsok is cukorkák 
mindig azt hiszem most most törik bele a fogam 
igen 
a ráktérít őt meg a baktérít őt is 
nem 
kulissza 
csak minigolfot 
ha ügyeletes vagyok 
gyerekkoromban úsztam 
a nemi életem rendezett 
lényegében  
igen 
a kötött holmikat 
mindiga legújabb 
a legújabb áll legjobban 
és a legszebb 
ha körforgás tapasztalható is 
árnyalattal mindig más 
a durva nyakék 
hahaha  

∎ars paeticáj гa is 
nem vagyok babonas 
csak az els ő  repülésnél húztam ki a nyakláncomat blúzomból 
fogtam fogaim közé 
a kis keresztet  
igen 
borotválom 
alexandriában tubai rumosüvegbe épített vitorlás 
bombayi buddha 
ismerem 
kissé magam is buddhista vagyok 
van benne valami fantázia 
itt fenn különösen 
igen 
kapcsolat révén 
hármat 
hármat perfekt 
éppen spanyol inkubátorba 
igazán szégyenlom hogy nem beszélem a nyelvüket 
egy pillanatra 
bocsánat 
kissé konzervatív vagyok 
cigarillost néha 
egy szép svéd lány szeplős volt és szivarozott 
a .mPanstruáCió 'iidej(ém  
ó nem  
negyven kiló  
harminchatos cip ő  
százhetven magas  
mellbőségem  
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nincs rassz fogam nincs 
nem 
a repül ő  szőnyeg és ta szőnyegbоmba közönt 
nem  
igen  
egy tizenkilenc éves lány egymaga húsz puskagolyóval 
egy sugárhajtásút 
gurtnival fáslizottak 
automata 
arany gém 
igen 
az északi sarok 
nem 
állatkertbe nem járok 
múzeumba sem 
üzletekbe 
ajándékokat  
moziba igen 
a bdrsonyаs bőr  
f ra a оise dorbéac  
amvkor eliége,tt fekete szalagot kötöttünk 
cybuLski gyászjel:enitése is  
meg ciarcé  Is 
és a blow upot 
minden antonianit  
és a galambokat etetni a tereken 
nem mezítelen 
short volt rajtam 
combomhoz szorítottam a narancsot 
ugye milyen sexi 
semmi különbség a pórusok között 
de maga a narancs is egy sexi gyümölcs ugye 
fehér frottír shortgarnitúra 
a hazaiak közül 
vuk vučo  
jaksím-ovié udvarolt neaki úgy volt hagy ő  is divattervez ő  lesz 
végül mégis vu čához ment 
ó igen 
babу  és che  
ne nevettessen 
hogyhogy a hangfalba 
mivel 
2 b -s irannal 
a hangfalba kaparja vonásaimat 
valóban nevetséges 
láttam 
kolostorokban 
az angyalok kikapart szeme 
gyógyírnak 
nem 
csak levelezőlapon 
mint a tengerimacska 
áll les 
meg éppen most egy harisnyareklámon 
háttérben két int  
sexi ugye 
stewardess katonai gépen 
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furcsa 
itt ,a naszeisszenban ,tika-baba nikkelhatraforgás púder 
a férfiak elkérik a címemet 
hányóedény  
velencébe hajón 
igen 
kozmetikushoz 
pedikűrözni már másik városban 
szépiát és egy pohár vörös bort 
egyszer a római lengyel nagykövet fiával 
egy üveig wauwelt 
a wawel a ~gyоbb trófeia az afrikai elefá itnal 
harminc-negyvenezer üveggel találtak egy pincében 
a vécépapirosból repül őket csinált 
tele volt velük a követség 
és haza kellett !küldeni 
igen 
egyedül 
igen 
hű  
lényegében  
azt hiszem 
egy éppen felrepedt szál rózsát 
ha repülőt akarok rajzolni mindig 
kereszt lesz bel ő le 
amikor valami fekete császár jön 
a pompa 
ó igen 
az egyenruhámat 
különösen a sapkát 
igen 
szimpatikusak nekem ahogy a rend őrökkel veszekednek 
mintha állnánk 
igen azt hogy maradjunk fenn 
maradjunk fenn 
örökre 
ilyenkor egészen közel érzem magamat hozzá 
s megijedek 
horzasztó gondolni rá hogy le kell szállni 
a bizonytalan talajra 
első  utam a templomba vezet 
éjjel is taxival 
egy üveg körömlakkot hagytam a szűznél Chicagóban 
nem 
CLaaudelről sosem 
nem 
dehogy  
nem 
nem 
ó nem 
ha mondom 
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SZÁLAK AZ ANNA-CSOKORBŐL 

GULYÁS JOZSEF 

 

Szavában galamb rejtezik. 
Belémlopja magát, 
belémcsempészi, 
cukorba úgy a nedv, 
illat ruhába. 
Gondolataimban setteng. 

 

Agyad csavart orra 
vikinghajó-orr, 
elválik a parttól, 
kobalt-sirályaid 
gyűrűznek hajnalig. 

Derekad járása 
gyöngyök képződése. 

 

Borzongva összenézünk, 
mikor nagybátyád 
kukacos nagy orrát 
beledugja a pohárba. 

Mozgásunk terében 
gyorsan kirajzolódik 
a növényi rokonság 
díszes panorámája. 

Arcod hátterében 
velős növényzet. 

Derekad járása 
a végtelent összegyűri. 
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X 

Hús, fény, madár, csillag, 
így múlnak napjaink, 
tudós növények kezében, 
öreg salátával, 
közel az úthoz. 
A falnak ugrott pohár 
belső  gyűrűivel. 
Kimasekre láitgk, Anna. 
Így élünk, ígért 
margaréták árnyékában. 
Fanalmól s ,tкöalheterHlren 
ruhákról beszélünk, 
Olaszországból hozzuk majd, 
átugrunk Porečról, 
kurta szoknyád, 
mondod nevetve, 
elvonja a vámőrök figyelmét. 

Így múlnak napjaink, 
az összetört pohár, 
margaréták árnyékában, 
közel az úthoz, 
nagyon közel az úthoz. 

A Balaton s köztem 
mélyülő  szakadék. 

Virágaid közül, Anna, 
fájdalmakra látok. 

Oda ruhák fehérje. 
0, fehérségünk vége!  

X 

A falnak ugrott pohár  
gyökerében  
nem a napfoltok húzódnak,  
ahogy hajtogatod,  
hanem a slágerek  
s útjaid kifésülhetetlen gubanca.  

4.  

Láthatatlan vagy már,  
annyit látlak.  

Délelőttönként szobádban,  
ahogy nyúzom a szakállam,  
j ó varra gotndd]ini,  
mikor elég belőled,  
van egy pont,  
van ahol kialhatlak,  
kiheverhetlek,  
mint egy nehéz utat,  
egy kezdődő  vakságot.  
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A, dehogy (mondtam), 
csak emlékezzünk: 
Mária egyik bordó függ ője is 
kigyógyítana bel őled, 
értékeidb ől. Igaz, 
Mária a ,kommercialista 
szerény tájait díszíti. 
Különben, mint te, 
ilyen apró bajokat 
jógával is gyógyíthatok, 
verssel ugyancsak. 
O nem, dehogy, 
csak legyünk tisztában. 

 

Minta fúró, siklottunk 
a szálkás sötétben. 
Félelmek ragadtak lelkemben. 
Bensőm piszkolódott  
a csúnya gondolatoktól. 
Akkor elhatároztam, 
visszatérve Bécsb ől, 
végére járok  
az ékszerész gyanús látogatásának. 

 

Ahogy itatta kaktuszait, 
sírni kezdtem, 
letérdeltem (miért is) 
a Balatonért, 
•a töґheteiblian лuаálkiént, 
a földért, életemért, 
igen, a földért, 
melyet a háta mögé tett. 

S akkor megláttam, 
ahogy a kaktusz tüskéi, 
kívül vagyok már, 
kívül határain, 
kívül a térdeplésen, 
ahogy a csillag sincs a fénye mögött már. 

Egyszerre könnyű  lett. 
Elviselhetetlenül. 

Elmúlt súlyokat, 
emeltem vállra, szikkadt fájdalom-terhet, 
letörni, roskadni, 
súlyokkal leszakadni, 
terülve örvényeire, 
torkombana anérőбinnаl. 
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s lepörgettem, 
leszalajtottam, 
mint egy guriga tamburahúrt, 
szívemről. 

 

Orlandót a negyvenvalahányadik 
lapnál hagytam abba, 
Panni szobájában, 
hol megoldatlan éjszakáink 
szemete halmokban. 

Egy ászana közben jutott eszembe, 
mely a jóságot gyógyítja,  
talán soha, soha  
nem fogom végigforgatni  
e gyémánt-köszörűt. 

Virginia! lábaid 
a gyémánttermelés súlypontjai. 

 

Az ég kristályában 
kinyílt madár állt, 
mint gyantában virágszál. 

Ezüst ikerszirom, 
egy pille hullt ekkor 
Orlando lapjai közé, 
hirtelen összecsaptam, 
lepréselve, 
mint egy húsos levélkét. 

De honnan emlékeznél! 
Szemedben örökké 
autógumik szortyogtak, 
nem szólva a fonalról, 
melyet boldog izgalommal 
csempészel át 
gaz dszl rálk—m.a;gyar h а táгon. 

Megérem, egy nap 
fonallá változol. Megérem. 

 

A távozásban roppant 
gylIkas .ki!naselm. 

Talán a végéért, 
a vége kincséért  
hagytalak elmérgesedni, 
e versért, 
a fontos fájdalomért. 

Vagy ízzé tört pohár. 

Nem látok nélküled. 
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NЕGY VERS  

CS. SIMON ISTVAN  

VtiZLATOK F тF~KETЁBEN  

Fekete karámból  
szétkószált felh ők  
kérődzik a csillagokat  
könyörületként bujkál  
a hold  
holt tájakat bont az éj  
jeltelen darabokra  

 

Tavasz  
szerelem-kisiparosok  
hamis gyöngyökkel  
eszményi tájamon  
a jegesmedvék  
ellepték az őzünőket  
eszményi tájamon  
fekete út előtt  
a zöld vetések szétrebbennek  

 

Fekete úton  
szétrebben a zöld  
rám csordul az este  
hűvös őgyelgés a táj  
fekete úton megyek  
mindegy hogy merre  
hűvös őgyelgés a táj  
utak útvesztőjén a fekete út is  
„a növényektől az istenségig vezet? !"  
és békés tájaknak ácsol furcsa kereszteket  

Csóka 65  
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NERETVA 

Nyár 
a híd lába közt 
sóhajt a folyó 
a hidak közt 
sóhajt a folyó 

és a gyanútlan szirteken 
darazsakkal rajzik 

đsz 
a híd 1ábaközét 
sirályok habozzák 
türkmén selymüket 
habok foltozzák 
a hidak közt 

Mostar 66 

360-IK ÉJSZAKA 

Véredbe kóstol az éj 
árnyképén fagy-törések 
csont-derező  kényszer 
ellenvetés a fény 

sorsoddal találkozol minden 
télen 

Csóka 67 

Ő  IS 

újrafogalmazta a múltat 
a zaj 
csak zaj maradt 
csak a sapkáját néztem 
és aztán 
ő  is 
megrettent tőle 

Szeged 67 
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HOGY ÍZLIK A HATALOM  

LADISLAV MNACKO  

A  hat+alom •me,gront,j+a az embert — állapíbatt,a meg ann!a1k idej ~én egу  
filozófus, az ab чszdlúrt b ~abalom pedig ,abszalút tönkreteszi. 

Ladisbav Mniač:ko ё l+vanralbeLi szlaválk író és pwbLicista új regénye, a 
Hogy ízltk i hatк~!lom, enneik .а  1éz.iisnek művészi szinti b гizanyítéka. 

A Navatlny-mezsifmbe+n гbе!tiltdtt megény némi megk йséssel került a 
szlová'k alvia гsólközőmiség kezébe, s csak a n°met—angdl--franciia ford"цtá- 
sok után, ez é ги  ¢nájusában jelent meg a S1 ~avensky s+p?is+avatel' Iki гadásá- 
ban.. Jedentőaégélb ől éгв  aКtu гal,i,tásából azonban íg sem veszített semmit,  
~ső t а  lcgúj!аlbb eгsemények még юsak aláhúztá,k ,iuddkaltságát. 

Az író egy kankré+t pol.ítilkai .és emberi szi,tuác.ióbál Indul ki, kanklú- 
ziói azonban á1taQánas érvémy ű~k. És álbalánas érv°иуи  az a bátor ki- 
á41ás i's, атеlу  egyértellműe,n +szcmbehеlyezkediik а  hatalom éгв  ,а  dogma- 
•Gizmu,s embert 1eal,aasanyítö és emberiessёget eltorzító t.örekvé&eivel. 

A kёnуv el гső  rnagya+r fardítása mal'tán számítha+t érdelkl őd° ~sre a ra-  
gyar •olvasó e+l"ótit, azok el őtt is, akIk magyar ,nyelven már alvashatták 
ké.t nagy isikerű  művét, A halál  neve  Engelchent ёs  az Eakésett ripor-  
takat. A Híd ett'óI +а  szám'tól kezdve folytatásakьan hozza ia szlavák író 
иј  regényét. 

I. 

A  haloltt a fekete đieгpe11ei1 bevont ravatalon feiküdt ,  !bábьaal a raмát'а-  
lozó helyiség Ikijára!tla fellé ford'lt ллa. Feküdt a koponsábam, a гmeQynek  
allsó rÉszélt fénylő , kíuai Qakkal vonták be. A kaparsó fedelét ide!igle-  

ne!sen üvegla{р  helyettesiitette., (hogy ra búcsúzók гѕorai пég egy!sze+r,  
wtoljára láthassák a hatiat+t Іa!rcát éis temmetélt.  

Framknak  ra koparsb иа,lагноЕу  ismerősnek Itűnt. Egy +piilllam ~aitra гn;ég  
az a axuéltatlan gondolat is gfo ~rdwllt ra, fejében, vajon nem ugyanaz-e, 
amelyet a, legutóbbi hasonQáan jelent ős !a1kalоmm,aQ 1átoltt. На  mégse 
az, alkko!r +is теgllерő  ra hasonlattassá.g. De ez 1talán mégis Itúllon гtúll ab-
szurd feltevés, .a, káparsólt bizouyáma rnéretre !készlteltte1k, kizárálag ex-
re az alkalomra.  

Akkar +i,s asltob'aság ez a ikoporsó — gandalta, Frank. A koparsá e1-  
иégre minden idő ~bеn az ember fќжdi ma!raadványatilt volt hdvaltoltt meg-  
védeni a ráhulló fыd isúlyáitól. Szi}árdnak, ellenáillánialk, а  halatt је!1en-  
tőségéhez, méltásá,gáhоz, gаз.~dagság.áhaz i11ő  auyagból kellett ílennie,  
hogy ellenáflhas+son а  bamláisnalk, rothadásniak, vegyi válltozásoknak. 
Frank már lá ~toгt+t сi.rn-, ó1!от-, !ezl.ist-, •mámvány- és grá пlitkoporsóika!t, egy- 
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szerűeket ёs drágaiköve+kkІl gazdaga dísziteitteke~t, márványfedelűeket,  
amelуekbe a nagy haalatt !képmása volt 'beleviésve. Јó, ez reneibem is  
voilna —+t(јnődött Frank — ,  а  koparsó azérlt van, hagy védje az eárnber  
parladcí m radványa:i ~t а  nedvesség, а  penész, а  fagy és а  hőség haítá-  
sai,tól, hogy 'm,ég soká azwtán, antiikor már csak a perlad б  onfitokat  
relj ►ti, jelezze a nagyságat, а  dicső sёgielt és az uralkoidóik, királlyok ,  feje-  
dеlmtiek, áéni,uszok, zsarmakok é1S bohó gazdalgok haцhaatatlanságát, akik  
rnég гhailáluk után is mutaga+tni akarjáak, hagy nekik emre is itellt. De  

rninden hasanlb esetben a koporsб  a~t a célit szolgáDta, hagy valaлвely  
jeilentős ember p,arladó v,a,gy bebaalzsaanazatt ,földi onaraadványai ~t ha,lála  
után is védje.  

Ez a koparsó, Itekintet néllkiil arra, hagy ikü,lön erre az ai цkálontira,  
rruérere IkёsZk)eitatкk, vag már töb гbször fю hаѕzгЁlt К  iés még felhasz-  
náJk, гіей jesem +értelme!Glen. Nem iteljesiti, és neirn is teljeistthelti egy еt-  
1>ет  koporsó küldeités'ét sem. A halottat fikét nap múlva eilhar ъvasztják.  
Maroknyi, hanцu marad belőle, ,amely eigy kis urmában elfér. Mire való  
akkor ilyen drága, kínai iltikkаl bevont lkaparsó, mely оllуат  ,ragyоgóra  
vian fényezve, hagy még azoknak a férfliaknak az ujjlenyoonalta is meg-  
látiszik 'rajita, akik a .ravatalra helye г+téik. De élvégre ±s — hesisen'tette cl  
nІјagáitóil Frank ezeket a 1g оndиІаtоіkаt — a halottnak valamiben fe-  
kü,dnie kell. Vaalaaniben és valahol.  

A halotton felkelte öltöny volt. Testet lhöfehér ing fedte, am, ~elyr,e sötét-  
vörös nyakkendő  simult ,  a láabára hegyeis orrú lakkcip őit húztak.  Mi 
lyen régen iS volt az, amikor ez a halott élvb ől csakis kihajtott ing-  
g1a11érrail járt, iés kinevette Frankit ,fehér inge és gondosan rnegköitött  
nyiaíklkendője miatt. Nyárslpоl;gárnak csúfolta, nem ismerte el, sőit egye-  
nesen megvetette a nyakkendőt, s még az esküv ő  jére is, amedyen  
Frank volt a tanú, 'kihajtott in+ggaallé г7ban jött, ami abban az időben  
а  јо  iz1,és elleni v,étségmek szаmitoitt. Frank ,még emlélkszik гá, ho ~gy az  
eakuvdi szeґtaгltáson а  városi anyakönyvvezető  milyen morcos képet  
vágotit erniaftt.  

Frank 7nár régen nem v'i,sel mindig és mindenhova nyalkkend őt. De  
ha rné,gits 'kémyite'len feQlköltnii, zavarja, fog оlyna'k, meglkötözöttnek érzi  
magát. Persze a лyalkk ~endő  elválaszbhatatlan régen mеgшtált foglaliko-  
zásáitál. Amikor fellköti, egyszeribem eltelik a hiábaиalдság érzгitével.  
Színes ingben és kopott irhalkabáitban ,érzi magát a legljiabban. Ugyan-
akkor ezt а  halottat, aki itt fekszik, idővel а  legjobban ölltözött férfi-  
lként tartottak számom 'az arszágban. B~izonyára ;minden reggel sokáig  
állt a tükör előtt, s mгilközben асsamólt igazgatta, а  ny ~alklkendő  szá-  
mára ia siker jeillképévё , az emelkedés féti.sévé, vonzóeґеjénelk megsok-  
szarazójává vá1t. — Frank számára pedig, aki о1у  јó1 ismerte ő't,  a 
hiábaллalásáá szétterp.e.s~kedő  bizanyitékává.  

Í,gy váltaznak az гдőк  — sáhajltoitt fel Frank, s'kёziben nemcsak  a 
sötétvörös nyalkk єndőre gondolt, amelyet a halottnak váalasztolttak ki  
ruhaitá,ra átteikinthete,tleaz itartalékaiiból.  

Nem csupán a nyakkem.dőre gondolt. S nem is arra a görögttűzre,  
amit а  halott fej'éné11 éррет  meggyújtoitltak. Egyéhként nem is volt  
göröátűz, hanem lkét erős villa+nyёgő , talán kétszázas, talán ötszázas,  
amelye!t +a ntiennyezet felé fardíltatt Ikét .lapos bron'ztálba helyezttek.  
Am;olyan rn!adernizált görögt űz volt ez.  

A halott lábához a dí,sг~létezőlk ikvtüniteltésefkeit és rendjeleket фartal-  
anazó üvegszekrénykét helyež,teik 11. Töonérdelk volt be(1 őli.ik. A halott  
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kimandhataitbanull ,szerette őlkeit. Vágyatt utánuk, s egyen+esen megszer-  
ve~te а  lehetáségeike+t, hogy hozzájulk jusson. De leheit, hagy az +i'gazs'ág 
1Cnég szánal гnasabb, s hagy egész ltevékenységét má,r eleve annak iszem-  

telte, hogy hozzájuthasson mindahhoz а  cs+illagó cse!csebecséhez, a дneiy 
gyűjiteménYébы  mёg hiányzoltt. Minden rnegfelel ő  +és kevésbé meg- 
f+elelő  +aillka:Lmat megragadott, hagy а  három sorban mielФére Itűzött t+arka  
szalagokkal megjelenjen. Frank érdekl ődve szemlélite ezt +a keresztek-  

kel, csiiagok+kal, p ~lakeltatekkel, je+lványekkel teli fémgyűjlteanény+t. Szim;te  
mindem hazai áИат i rendjel itt va11t, s mеlláttülk sak kwlföldi. Frank  
egy csillagolt keresett +közö+ttük, +mely már aklkor .is +fellke+l+t ёtte az érdeik- 
lődését, amikor ezeket a +ki ~tüniteitésekёt még а  hatio(tt viИájában méze- 
gette. Ott volt. Ott volt az a csillag. Most nem lesz rá 1id ő , hagy valaki 
is észrevegye, .senik:it se döbbent meg, senkit sem gondolkodtat e1. Nem 
lepődnek meg rajta úgy, ~min+t ahagY akkariban Framk meglep ődött. 
O1yan ki+tüntetés volt ez, Іamelye+t viselői egyitő l e1gj~llg +tünitető1leg vissza- 
adtak. A sa.jltó alkkar azt írta, hogY mindeniki visszaadta, s lá дn, nem 
mindenki, ez a halott megőrizte a csillagot. Miért őrі te meg? Nem 
tudatasitatta talám, mit kadkázltat vele? Elég 1,e1tt valatia, ha egyeitlen  

rassza+karó jа  valahol megemliJti, hagy nem adta v'LSSZa, +s oda a kar-
rierje, s minden nagyoin rasszul végződheJte+tt voiln јa. 01уат  naiv talán  
mégsem Volt, hogy ne ituda;tasitoltta volna, miilyem veszélyes meg őrizni  
ezt ia féвndarabat. Mindenki tudott ró1a. A csillagot nyilvánosan t űz-  
ték а  +mellére, ünne гp+éllyes aiikalomLmiaJ, gazdag f+émykép- ёs írásas до -  
kumenitum mara ~dlt ró!1а . Mikor Frank először látta ezt +а  csil!lagát, sok 
minden megfordult a fej ~ében. Ta1án ez a halott annyira szerette +a rend-
jeleket, hogy inikább vállalita a kockázatokat, mert mёg e+ttől а  kitün-  
tdtésltől sem tudott megválni. De lehet mögötte még más s — az elle,n-  

áallás utolsó szilkrár,akájla, becsüilelt, vagy ki .tudja, +talán mmég гtiltakozás 
is. Frank nem tudja levenni szemét а  esillagrál. Nagy, gazdag, rubin- 
vörös fényű, és valahogy nem illik ide, nem illik ehhez a halotthoz. 
Már régen nem illik hozzá, +lehet, hagy már akkor sem illl'eitt hozzá, 
és nem is illeltte meg +eggészІn, arriikar kapta.  

Vé+g>ti+l is emiaitt semmi baj.a. ,sem +történt. Nem itörtént semmi baja, 
bár Galavič  tudta, hagy nálla van ez a csillag, hagy nem adta vissza.  

Talán ez a +magyarázata az egészneik. Megtartatlba és +mégse történt  

vele semmi.  
Hanem .azért rnégi+s csodálatas, hogy az őrizte meg, aki itt feks~ik  

a +ravatalon. Talán mégiscsaik +illik hozzá egy kicsit. S +bármzilyem arc-  

kifejezéssel is meredt maga геlе  Frank, La csillag +látványa megörven-  
deгJtette. A halott miatt ö ~rült neki. Talán m.égisсsak f+éilrеisаnertük  
kissé. Ta1án egy kicsit ő , Frank is +tévedett. Talán ez +а  hajlott mlégSeln  
volt e+gészen~egészen юlyan  . . . 

— Ne Ilábatlamlkodjan i ~tt . . . — zavarta meg Frank еlmiélk+edésél egy  
kellemietlen hang. Frank félreálllt. Két férfi a halott i1á,'bához nagy, sú-  

Іyas ko+szorút helyezett. Drága ikoszorút. Zöld gallyak когаé fűzöltt vörös  
szegfíúk voltak. Legalább háromszáz szál — .szaanolgaitta Frank. Hol  

szereztek ennyit? Nagy +részé+t bizonyára гapülőgép+em szálllűtatJták a v&  
rasba éјј ~дl. A dí:szdeltezőlk a Ikoiszarúkat oldalvásit he+lyeгiték ilia vitrin  
е1е , ёs а  földre rneИéjtilk 1k1ét ,szalagolt fektettek. Egy v+öröselt, s egye+t  

az á11;а;т  színeivel. 
Körös-köriil mindentitt befejеzés+áhez iközelede ►tt а  munka. A nagy  

fekete bársanyfüggönyre, :атеlу  befedte a hall egész h!amlakzatát, és  
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az Фјp etbe vezető  hátsó bejáratakót, fela+kasztdttak egy n гagyítatit fel-
vétеlt, +a ha ~ldtt portréját, neve kezd őbeltűi~t, szüleMése és a haltála nap-
ját, a n! élküilözhe ►tetlen arany babérágat és az idézeteket, amel у  k éle-
tét ,és +telttelt léritéfkellték. A terem bal +sarlká+ban kis bab+érligeitet helyez-
telk el, s nagy faedényeikbe ii.+ltetett néhány üvegházi dísznövényt, aame-
lyeit szintév felkeltével burkoltak be. Az ilyen, s ehhez hasonló sze гitar-
tások irésztvevőd, a, ;gyászolóik sorai alligha isejtik, hagy ez a nélküllöz-
hátetlen babérliget nem esu ~pán a delkoráalát o ~lgál ja,. Frank tnud j a, 
hagy mögötte a két napig tartó halotltbúcsúztaat6 idején sok minden le 
játszádhat. Ide viszik az ájullt asszonyit, aki a ikapors б  mellett rosszul 
Lesz, innenikövгеrük figyelő  szemek .a polgárdk mozgásált, minden egyes 
aarcki.fejezést b+eavartkozásra Ikészen, ha valami el őre nem látott és előre 
nem terverze+tt esemény tö:riténík.  

Frank itwdaltasitoitita, hagy itt majdnem mindent vel őre kell látni és 
tervezni. Ez elkerüQhetetlen. Másként nem lehet. De most niág minden 
mozgásban van, kalapács csattog, papír zizeg, nehéz léptek dobognak 
a betanpadlбn, idő+nkénit a, szertartáshoz nem ill ő  károankadás hallat-
szilk. Az emberek majd jönnek-mennek, s egyáltalán nem jut eszükbe, 
hányan dalgaztalk itt regész гéjszalka.  

A halottat a körlötte. Tev ő  'zaj és sietség nem zavarja. Arca nyugodt, 
kíegyensúlyazatt, Ikomo ~ly és mélltóságtelje;s. A bőre színe egészen friss, 
dlyanmalk atíínik, mintha mélyen aludna. Meglehet, hagy +a következ ő  
pillanatban ,kinyitja a szemét, felemeli gaz üvegfed őt, és csadálkоzva 
tekint (kiörül, mi +történik vele és körülöitte.  

Mindez csak szemfényvesztés. Sminik. Frank nem el őször van ilyen 
halottas teremben, nemegyszer látta az ,ember wtoQsó dolgai körül fo-
lyá sürgést. Nem valószín ű , hogy a halott utolsó pillanatai olyan nyu-
godtak voltak, mint 'ahogy azt mostani kisimult vonásai mutatják. Ta-
k n nem +alkart megha+lni. Talán az utolsó lélegzeltvéteilüg védekezett a 
halál ellen, talán a keze, mely most nyugodtan egymásra simul, elkese-
rede+tt görcsös gesztusakban rángott, az ujjait Halán jel kellett ∎törni, 
hogy Ikiegyene+síthessék alyanra, ami ~lyвn most, tálán az utolsó pilla-
natbari kiáltani alkailt valamit, s fogait termé-szvitellenes helyzetbe vi-
csari1totta +a halálos fintor, a preparátaroknák fel kellett lazítaniuk az 
állkapcsát, s még sok másit is el kellett végezniük, hagy most a rava-
talon ,ilyen fenségesnelk lássék. Holnapra a smink vastag r гtege .é s a. 
púder szerltealvad, szerteolvad az őt körüljáró ''ezernyi +ember itestébő l  
s a f~јlmeseik reflelktoraiitál ,kisuggárzó meilegt51: аZ porra megvékonyodik, 
kihcgyesedilk, szeme mélyen beesik, b őre megsárgwl, de ez már nem  
sokat számít, gaz ünnepélyes búcsúhoz az els ő  nap fontos, amikor a 
jelentős események lejátszódnak. Ma jönnek a részvétnyilvánítók, és 
az еlőikelősége+kből verbuvált díszőrség. Holnapután, az ultdlsó búcsúz-
taitón a 'kaparsát lakkozott fedöve+l ilezárják.  

Fent a fedett galériában a Táthatatlan zenészek hangszereiket kezd-
ték hangolni. Néha felcsuklott a +klarinét, felmordulta b őgő , megdob-
bant .a dob, de itt ez +nem hatott úgy, mint a koncertteremben. A kan-
certteremben a hangszerek hangolása az iinnepély nyitányához, az est 
ígéreitéhez, egyszerűen .magához a :készül ő  'eseményhez tantozik. Már 
rég nem voltam hangversenyen — ragadta el a gondoist hirtelen mesz-
szin Frankot —, már +régen nem ülMern a gramofon mellett ,sem... 
Franknak kitűnően vállogaltatt lemezgyűjteménye van a legjobb hang-
záasú mesterek neveivel. Miért unta meg őakét? Talán csak nem azért, 
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mert se Іm1уІ , még а  legtöakéletesebben rвpradu(kált zene sem képas 
megteremlteni а  hangversenyMenгnék (kezdeti mocargássail, 'kёhéоselés-  
se1,  s a hangszereik eilгnaradhataat.lan hangalásávál, ra itapssal, a hallga-  

ták fémylő , hálás Itekinte!té пrгl kísért é.s semmivel sem uitánazhaMó iég-  
kö.rét? Háat csak taláaljanalk ki sztereogépeakelt, high fd,deliity, a lemez  

sohasem fogja póltoQni ra hangvE,nseny иarázsáat, nem гügzíгti azit 'az dsаné-  
télhetetlen feszültségát, vána(kazáislt, атеlу  százak félal.dádásában jelen  
иал .  

ItM ,tenmészeteaseа  а  vailahonnan fer ~ltrбl hallatszó hegedűk nyekвrgése 
zavarбan, Mermészétel,lenesen, Ikeillemeltlenül haJt. Fraank mégis úgy émez- 
e, hogy ez a zene szál d:gazán a halottnak, hagy ezek a heged űk és 

violák kinevetik és lepocs{kondiázzák. Ha majd kinyiildk а  nehéz bronz- 
i';ари , гmsfёьe muzsika csendül fél, di az már nem neki szál majd.  
Elvégre a halott úgysem hallja. Egy halott itullajdanképpen micsoda? 

Frank лет  láltta а  zenészekelt, azok viszont nem láithaltják, ni Mömté- 
nik alattuk. Az egész id ő  :аlatt, ,míg ra búcsúsze.nta г tás Mart, láthatatla- 
nok lesznek. 1Vriéлt is ne? Hisz csupán részei, könnyfalkasztó rekvizi-
tumai a gyászsze гrtartás légakörénék, nevétséges hangirsálólk, ártaMlan, 
ktilönc f,ilharгoniakusak  . . . 

És mi vagyok én? — gondolkodott el Frank. Nem иagyak talán én  
is csak rekvrizituim? Nem az a feladaMom verlük, s még sokaikkal együtt, 
hagy megalkosswk a nemzeti gyás Jt? Nem lehetelk olyan láthaitaltlan,  

mint 6k, іdőnként el kell hagynom а  nyito гtt bronгJkapu mögötti re j.tek- 
helуeme ~t, de mlég ha mindeniki szeme él őtt leszek is, senki sem fog észre- 
venn:i, rбlam az emberek nem vesznek tudonist, valah ~agy hazzáatar-  
tozam ehhez az egészhez, számltailanszar felVillantam már ezrek szeme  

előtt, de ha bárkit ;közülüik megkérdeznék, .melyen vagyolk, azt hiszem,  

zaaиaaráaban ,sábáalvánnyá. válna. Én nem vagyok alyan !ember, akinek arca  

van, az én arcom ez a szíjon függ ő  tárgy a hasamon, Hasse.lblad ha  

talmas ,abjéktívjének lencséje v!agyok . . .  

Frank elmasolyodátt saját gondolatain, а  nyilvánоs néиtelsnsé;, 
amelyben élt és dolgozott, +tulajdaniképpen soha nem zaavarta. Elé; 
alllkalm,a volt arra, hagy rádöbbenjen, hagy az embernek pen r а  nyil- 
vánosság álгнаl nem ismert arca egyike ra tlegnagyobb gazdagságánalk és 
szabadságánalk, és hagy azoknak az alapvet ő  feltételelknék az 'egyike,  
amelyen belül nem ikel mindig és ntiindemhal alakaskadnda, és mnegma-
radihat olyannalk, amilyen. Frank nem vágyatt se dics őségre, se гnépsz°-  
rűségre. E'téren mindent már világosan látatt. Munikájával szembeni  

ellenszenvéit, morbid hangullaMát, más rolkazta. 2lenrn>ell ő  volt, nyilvános 
arcok nagy termeldje, retus őr, száll7tó, arcok népszeríú~пltője, r,é:sz eg,y  
fagаslkІ,réik-rencidszernek, атеlу  nyilvános lеgгndálkat  termel,  a kicsik 
elképzelt nagyságárál, a j,elenitéktel9nelk .j ёlвntőségérбl, s а  csúnyák 
széps'égéről. Valamikor ke.rdő  korában vialaani egészen mást akart. Nem 
ezt  

Tehát itt fog á1Qni, de azt már stúlzás lenne állíMaani, hogy egy гtapodtat  
sem mozdulhaitna. innen. Frank nem hO{irni kezd ő , itudja, mikor kell itt  
lennie, s mikor nem. Majdnem percnyi pantassáaggal tudja, hisz ott  

iгáJtul а  kárpit mögött van ! а  itemétkezési rendez ő  bizattság dradája, 
s azok ott megmwtaitták neki a háromnapos programot. A program 
precíz, és (kiíseb(b-nagyabb eltérésefk(kel be is Martjak. Katasátráfát ered- 
ményezne, ha ezt :а  rendet valamii иáraltlan íkilengés megbonitaná, erre  

biztosan valaki ráfize!tne, di ilyesmi még nem fard л tlt reld Frank hasszú  
1084  



és !gazdag gya,k,arlаtáъan. Az állami temetesneik még akkom is јо1 kell 
s;ikerülni, ha csü+tör!tёkќ t mondana minden egyéb. 

Az állаmi eаnetésen mindenneik úgy 1ke11 menni, minitha vaj j,ai1 ke- 
negetn:~k — mondta Frank a, ititkosren:d őrnelk а  hátsó ај!tónál, miikоr 
n!arn аkarta beengedni az ёpületbe. Hiába !prábálta meggy бznd, hagy áat 
kel Jtanulmányoania а  terepeit, hiába szedte el ő  az :ákmányait, а  ikülön- 
1-eges bellépőjegyét, ,ајmеlу  feiljog!ositotta arra, hagy :inden i.innepsé- 
gem rёѕ2јt vehІlt, hiába ijeszitge!tt!e az ll ,aпnьiztonság,i főnölk aláírásáaval, 
a tiitkos csak a, fejét Csáválta, msgvannalk а ;s~iigorú utasitásai, a bú- 
asúzltaltó e1бtt senkinek semmi k,eresnivaláj!a ,а  gyászteremtiben, és а  
háatsó bejáratom áat csak a ikiivá!la!sztoltítak léph оtn!elk be piros igazol- 
vánnyaQ. De az áll.ami !temertésen anindennek való ьan gy ikel menni, 
mintha vaj ja1 Ikenegetn'ёk, ezt a titkos is elismerte, mikor Frankot ие - 
gül is !beengedte. 

A fekete fшggönnyie1 bevont falyasó f!eik$l !közeled ő  zaj'hallatszott. q 
teremben, ,ahol !a munkáasák miég а  díszí!tési munikálaitolk befejez:áséroel 
fgblaJlaltoм~kod!ta.k, ünnepi ruh ~áьa öltözött fé!rfi.ák 1!ép!telk. Mind kamo- 
lyalk, mind fek!étében, néhány magas rangú tiszt egyenruhában. A cso-
portot a megboldogult személyi iti!tkára, vezette. 

љІljаinwk féilkörbe, elvtársalk . ..— mondta — prábáaljuk a felsora- 
kazást. Kérem az első  diszőrs~gelt  . . . 

Az elihunyt ilegiközel!e(bb.i munkatáarsai, kalbinelttjének !tagjai, a dísz őr- 
ség első  hat ta,gjia kiválit а  csopazltbál. A személyi !titkár visszaküldte 
őket a függöny mögé. 

Egiéмsтen az elејёт  kezdjük, !elvitáarsak . . . A bev!anuláassail. Mindent 
-úgy, mintha +élesre m!eainénk, kérem  . . . 

A hant férfi a, függ"ány mágé vonult, s kettes sarokban itéarteik vissza. 
A ravatal e1ej ёhez rnen>eteil!telk, oitt !keltlté áJlitalk, az egyik hármas csoport 
a jobb oldalon, .a másik а, hal oldalon állllt meg a halott molett. А !ti!tkár  
ugrálit, dir!igáФt, rendezett, kiabált, kioktatott, dicsié гit: — Ki!tűnő , elv-
társak. A bevon пгaás hibáltlam volt. fgy kell ennek mennie. Kérem а  
tёbbžek:eit. Јá1 jegуеzzélk meg. Jáheit a másadik váaltáas. Most 'a cserét  

gyakarоljuk be. Akik a  ~ravаatalná,l á1lnalk, а  helyükön maradnak mind-
addig, míg mindegyikük me1Шé oda nem áal4 а  másik elvtárs. Az első  
dísző!rség ezuЈtrán kivonul. A ravatal elatt fellzá аikózik Ikettős sorba. Az  
új dí!szárség ekkor helyben eg т  o!ldail!liépiést atesz, oda, ahol az elábbiek 
áalltatk. Kérem, elvtarsak, a be<nonultál . . . 

A  !ti~tkár е!lemében volt. Hol itt ,  ihol ott jelent meg, tanácsokaat adott,  
kiiktatott:  

Ha az elvtársak közül valakinek vaakarózn д;a kell, vagy orrá!t cs'1k-  
landja, valami, иауу  más ehhez hasonló adná :ell ő  ma,gáat, győzzék le ezt 
magukban, kémem, !mёlitaatlanul haltnda, az, kérem, isz`ikvaszilárdan, elv- 
táarsaak, ,sziklaszilárdan, !és а  bevonulás e2őtt eillien órizzélk egymásan, hogy 
јá1 van-e mеgkötve a nyakkendő . Ez komoly aktus, ellvltáarsak. Méltáság- 
telr.j ~eserг  kell hatnia... мindаnnуіаn váltak ikatonák, nem ká11, hagy 
tanitsani az elvltársakat, merre van а !jabb és a bal oldal, a párák ki- 
voQцuжsának p!illanaltáat !а  bejáralt felett lеиő  Іаpгб  vörö!s lámpa jelzi, ha 
harmadszor villan, 1ёpjenek 1ki . .. fgy, s most prábállijuk meg még egy- 
szer, е!lvtársak, te!1rj!esen  е 1о  1 rő  1 . .. 

A !titkár felülmúllta ön гnag>áat. Csimpánzként ugrállt, megfeledkezett a 
ha,loiltrдl, ez az ő  napja, az ő  nagy napja volt, mint !a, dísz őгr,ség veze- 
táје  egyszeri!ben а  polnitikusoik, tábornákak, :művészek fо1ё  került, diri- 
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gálhatta őlkeit, parancsofilhatottt  nekik, fitaknyІs iköly ~kaklkénit állnak előfitte,  
nyelNk iminden parancsát, ra néhány percre uruk és urallkodójuk filett,  
nцegfeddhe!ti, kri}tizá ~lhatja őik~t, sőat anié.g ennél is Itöbb tt tehet, rendell-  
kezheit velük, а  dísz ~őrségben sak függ attól, hogy ki mikor és nтilyen 
helyen á11, а  sorrendet, a csoportok ёsszetétІlét kizárбlag ő  á 1t171t j а  
össze. Egyedül ő  . . . 

Frank úgy érez'te, hogy nem is а  haаatt, hanem a fititkár itt a 1eg- 
fontasabb személy, s egyben ez az egyetlen szalgálat ;is, : аmefilydt a f{í- 
nöke számáara nyújthat, rnü иel nemrégen rkerü,llt hažzá, mindö ѕsze né- 
hány nappal а  ,megb'etegedése előtt. Frank ezelőФt sohase 'lá+tta, аzt вв  
tudta, honnan jöfitt, s аЈt ,sie, hagy а  фitkár felesége sz őkeie vagy barna, 
igen, ez az egYétlen szolgálat, az els ő  és egyben az гultalsó is, a kafb!ine гt 
új főnöke majd új szеmélyi ItitJkárt kerít magának, di ha anégse, ha 
valaanilyen módon nregitefitsziik neki ez itt . .. ezérlt van a nagy h ёv. Ezért  
а  nagy '1ellkesedés. 6 felel а  diszбrségёrt, s ha felel érte, fiamnak rendben 
is kell lennie. S mindenki észreveheti, hagy ez kittűnden Qnűiködik. 

Frank  bosszankodott. Micsoda ízeltlfien kamédia! A Itisztségviselak, а  
hatalom emberei itt a bevonulást próbáilgatják. Frank гeglérlti, hagy 
hasonló esemény j ó el őlkészüieltet és áitgondofilt szervezést igényeil. De 
ami sok, az sok. 

Az üvegbúra ,allatt itt e1lvégre ha'latt fekszik! Сsakhogy ez itt inell ~éke:s.  
Nem rála van szó! L' Ugy ёt se vet rá senkl. A 'h аldtt a nézőlk számráca  
van, őlk pedig nem nézők, hanem színészek ezen a pádivan,on. Emberek  

fagjáak őtke;t figyefilni, suttognak majd rólulk. — Ez ez, odébb meg  

aamiaz . .. Tgy hát próbálmuaak, gyakoralna.k. Végüil is а  nyilvánasság cso-  
dálaatáanak fókuszában állnatk majd, s ikёzülük гindegyik .szívesen mu-
togatja magát.  

Franknak egY m;ásifik, hasonló tkofirr дédi!а , fiaz állami rezidenciában meg-
ejtett „főprába" emlélks jwtatt az eszébe, ahal kétszáz ember mánden  

éпrben az állami kiltünitetéselk áttv,éte+léhez való felsorak:ozást gyafikor оljа .  
És az а  furesa, városi képfiviseІetbe цаlо  választtás is, ahol elő,re meg-  
bízatt је1'ö1ő1k javasoljak az elnökségbe az el őre 'kijeldlt fkandi,dát.ust,  
és anindannyian felemellt Ikézzel érítenek egyet a javfiasfila>ttal. Vakon. Az  

igazi vá.las~tásakiat két ára fimwlva ejttették fimeg. Étis ,senki sem szált 
ellene, fisfien!ki sem állt fel és nem ment el, ezt az egész airlkuszt úgy 
fogták fél, hagy ez fegyelem, költdlesség, s a teitejében arLég !becsiilet 
dolga is.  

Vajon ufitó'Іagosan tkбzülіilk valaki is felfogta, hogy mindez гásként 
is lehetne? 

Ez a gandolat nem hagytta nyugton. A„prábáma" egy egész filmet el-
k:attintgatott. Ofilyan fiem.bfierelk voltak ezek, akik m,im:danmyian hozzá- 
szolkJtak anár а  vaikíitó villanófёnyeklhez. Nini is vatltélk észre, hagy va- 
laki itt velülk a bolondj ё.Јt járatja. Egyedül а  fititlkáar jultalmazta kedves  
mosoll].уа:1 Frank fiigyekezeltéit. 'Szernei ragyogtak. Etbfib őfil fia felvételbбІ  aka-
rok egyet. Meg kétl, hagy nagyíltsd. рarádés fёm.yfikép lesz. Én az elбtér-  
ben, fis vezényleteпn alatt hat generáaliis.  

Valamikor a kezdet Ikezdeten Frank az ehhez hasoniló rnélttaitlan fe1- 
иételeket vagy azokat, amelyefk anéltaitlan h еlyfiek ~en készјжitek, bizonyos 
belső  ffеszü'lltséggel Ikészíltette. Mi lesz, ha egyszer varlaki észreveszi, hagy 
e tkörül ia fénytképezés tkörül valami sá пlltлit? Idővel rá;jöitt, hagy ezek 
meddő  aggodalmak. Megszokta rrnár, hagy nem láatják, nem érze ~kelik, 
nem vesznek itudonтástt ró1 ~a. A tárgyhoz ltartozik, maga is ttárgy, mint 
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áhagy a kapCSalát, атге lllуе1 beikapasalják és kikapasaliják а  fényt, 
uigyanúgy а  fémyképészlt sem tartaják száman. Frank ra már a meg 
nem en,gedett, lkomproirnittáló, kinas felvéiteleket szemtelem maga ыz- 
tassággaal Ikészгti. Ez a titkár is csak azért vette észre, mert иј , s még 
nem szokatt be1e. 

II. 

Az ёpület hátsó részébe, а  ;számas irodahelyiség egyikébe költözkö- 
dátt be a halattál való búesúJkodás id őta,rtamára az а  férfiú, akinek 
l;éltezésiét а  imшlliák nem is sejitheitték. Frank hirtelenében nem itaalált 
megfellelő  megnevezést vagy ititulwsit, ameily erre a fontos férfiúra rá- 
illett volna. A ;gyászszerta. гitás vezérkarának parancsnoka? Az állami 
temeltések szervezésére kirendelt ikarmánybiztas? A itemetési prato- 
koll főnölke. Főceremóniamesiter? A gyászhwszárak aemerálisa? De bár- 
hagy is itörte Frank  :a fejéit, nem Фа1á1н  megnyugttató elneиezésre. Az  a 
bizonyos fon ►tas férfiú végérvényes jagikörrel mindenr ől dёn,theiteitt.  A 
kinevezett itemetkezési bizattság is az ő  paranasnofko.sága alatt á11 гн . Ő  
hatá;ro, Jta meg а  díszőrsiágek Іfе1VІflЫLыѕј  'sarrendj ét, az üzem гek, hiva- 
tallok, imltezmények külidöittisiégeinek felsora Јkozási időpomltjátt, e ikülldörtt- 
ségёk ;száamarányát, ő  haatározlta mieg, hagy mvikоr és meddig tartóz- 
kadha,t az elhwnylt özvegye а  ravatalazó hІlyi,ség!ben, hogy md,lyen fon-
tossági sorrendben kell a koszorúlkat a ravatal ellé helyezni, ő  dönitött 
az üannepi bieszédek шdőltaа taдnáról ёs а  szánákolk sorrendjёről, а  gyász-  
szertaritásra kijelölt zenekari m űvek összeállí;tásárál, ő  tervezte ёs el- 
lenőrizte a nagyterem `teljes feildíszitését. Frank nem tudta, h оgy hív-  
ják. És azt sem tudta elképzelni, mivel é:s hol töilti az ,idej,ét akkor, ha  
nincs  semmiféle állami temetés. Mert az teljesen leheiteltlen, hagy egy 
ilyem szigarúan titokzatos férfiú, а  itemetéselk szafkért őје  ne lenne гёg  
гnás ґІІfоigІaltј ggаІ  is imegbí:zva. Ami a tameitésekelt iilleti, meg kell 
hаgyni, tökéleitesen kjiisnieri maaát beiukik. EgY be nem avatott laikus  
aligha  tudatositj ~a, mгilyen bonyolult szervezés+t és hatalmas apparátust 
igényel еау  állami itemetés, hogY azon minden rendben menjen. A gyá- 
szaló töгegekmek kínos szüanetelk nélkü:l, gördü:lékenyen kell eilvonulni 

ikopomsó előitt. A búosú két napra van ;tervezve, megengedhetetlen te-  
hát, hoay egyszerre Gs ődiiljemеk öissze az összes fe'lvonwlák. A titokzatos  
férfiúnak már gazdag tapasztalatai vaannak ezzel kapcsolatban, s beGS-  
lése szerint mainitegy ikiétszázezren fogják oseréilni eaym гást a ravatal kö-  
rü1. Az sem minde;gy, meáyik órában milyen emberek gyűlnek össze. 
A megboldogult rolkonságá д~iak jeilemlLéitébюn illő , ha szülővárasának kül-  
döttjei menetelnek. Az iilyeismire ,gand,alm:i kell, az iily еsmiit meg kell 
szervezni. Tapimibaitlamság lenne, ha éppen akkor, amikor G+aalovi č  áll 

díszőrség:ben, valarnelyiik műмéiszati szövetség kiild,öittsége  jelenni  
meg. Giailovič  ki nem állhaitja a mű:vészekёt. Mi,ndjárt provo'kációnak 
k'öвyvelné e1. Úgy kell elrendezni, hagy GaІоvič  sг,emei előitt а  város  
legnagyabb üzemiének 1küldöittsége defiláljon. A titokzatos férfiúnak  
száz iilyen rásJleitk гérdésit lkell nlegoldania. Mindenre kell gondolnia, 
mindenre fel ke11 készüln ј,e.  

Vaalбbam mindenre gondolt. A korábbi temetések tapasztalatai arra  
is megtanítatták, hogy ha túl sok a fataripar'ter, ez megbontja a ko-  
тоlу  szerltaartás rn ёІtáságát és a ravaltalozó teremben а  ayász atmasz- 
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férájáit. A foltaripartere'k mindig és mindenüitt csak bajikever ő!k. Az  
á1:lamférfiak lába:i Iközöitt csetlendk,bo ~tlanalk, a h<imnusz alatt, amikor  
mündenki vigyázzban á11, előnYösebb helyet könyökölnelk ki maguknak, 
föl-le szaЛadgáalnak, lehasalnak la fыdre, fölmá.sznaik ;a fákra, s majoan- 
kénit ugrá ~linak iaz emеlvényeiken, elиalkitják az embert az örökёs villog- 
tкtitásaikkal, és mind ~enhavá odafurakodnak, ahol semmi iКeresnivalójuk 
sincsen. A titokzatos fér:f гiú kiadta.a parancsolt: egy film-, egy t еlevíziós 
kamera éis .egyeitlem fénylkép!ész ia hivaltall оs ügynök;ségtőІ . A választás  a 
hhasonló szertarlbásakban já гltas Franikra esett. Netm hiába nevezték el  
banke'ttriparbernek .  

Iltt kell hát állnia -ezen a felt űné!s nálik јili rejitelkhelyвn, két napig,  
amelyet ј  а1 álсáznak а  nehéz brom:zaj ták іѕz гnуај , időсikén ~t előbú jik  
majd innen, kattint, ebben Frank тгаг  szuverénen kiismeri magát, tud-  
ja, kit és mit kell lekattintania, semиni esёtre se mulaszthatja 11, hagy  
megёrökítse а  vigyá:zzban áiló оalovičolt ,  а  gyászbeiszédeit Itartó Cxalo`i -  
čat, а  gyászaló özvegynék irészvétéit nyllváaníitó Galovi čot, ezt lii kell  
kattintani, ennek bele kell kerülni az ú jságba. Frank néha úgy érzi,  
hogy a фenгétásek, az ünnepi gyшlé ~sék, fogadások és iaz egyéb hiva гtaњs 
aereQnóniák csak arra valóik, hagy G{аlо +иič  újbál megjelenjen a 1аро( 
hasáab jain. Az!tán termé,szettesen még egy félvétel, aamt az úitat ёrőlk ko-
szorút heilyezneik а  raavatal е4é, s egy öregasszany, anъјnt fehér zsebken- 
dőj ~ével törölgeti a kёnnyeit. Franknak nlár bőséges itapasztalata van 
ebben, tudja, hány képet jelen гtettheltnek meg az újságok, és hagy kineik 
és minek kell ott szerepelni. TermésDe фesюn legalább kléltszá:z felvettelt 
készítt, meirt kwlönben naplopással vádaцh!aitnák а  szerkes7јtoségben. Két-  
száz negatív, ez 'kö ~rülbeliiil egy állатгг  iterne+tás n<уrmája. Ternnészétesen  
aDérit nem kel m,egerőDteфnдІ  magát. Mit ms csi lhaltna itt az egész id ő  
alatt? Pontosam tudja, mikor kell itt lennie és mikor nem, a itemet- 
kezé.si b,izгattsag гiradájában ,megmutalttálk neki az egász program pon-
tos időrendjét.  

Franknak sem ma,gáró,l, sem a munikájárál mir régein semnviilyеn  
illúziiója nincs. Terrrvászatesen mindig és mindeniiVtt, ahol fényképez ő -  
gepével megje гl~enilk, biztaJtóan mоsoilyagnak rá, válaon veregetik, di va-  

1ójában csak bajКeverőnek, kellemetlen, szwksétges rossznak itaritják,  

aki né+lkül nem Telhet meglenni. Miféle karrier, miféle néplszerúség, mlii-  

lyen elómeneftel leheltságes ma fénnylképelk n; ёlkiil? Frank a maga gaz-
dag riporteri Іg аКогІ2taьал  тгéу  egyeltlen iоІуаfl emberrel se 1ta11á1kazott,  
aki elutaa:sílboitta volna, hagy l еfёtagrafáaljálk. Akadnak persze alyanolk is,  

akik anegjátsszák magukat, ilegyiallteni ~k, a Jt mondják, hagyj bélkén, fi 
bolondozz, di ők se gondoljak lkomolyan. Az ernberek általában éginek  
a  vágyató'1, hagy az újságba kertilhessenek. Frank ezt mindennap Itapasz- 
talhaitja, ha észreveszik az abjelktívet, már közelebb tolakodnak, rajta 
akarna ►k lenni а  'képen. 1VIiná1 nalgуоbьan és nninléll kö ёlebfbrőil. Frank  
hivataa]Jos fdtaripsartter, bankieittek, e гmellvényék, ünnepélyeik riportere, is- 
mert, különlleges feladatokkal miegbтzoftit, hiszen mindiga hatalmasok  
közöltt, emelvényeken, taná.cste гΡцrvekben, állanvkÖzi itaná Сskazások ►körül 
fargalód'~гΡik, oda nem léphet be iakáariki, Frank a ki лrálasztatlta,k mvarok- 
nyi csoportjához tartozik, akik el őitt nyátva áll minden ajltó, Frankot 
hírnév övezi, ismerik, megszokták már, igazdlványák néilkül jult át kar-  

donakon, az 6 igazalványa Hasiselhlad, ez a mágikus itárgya к ska, атеlу  
előltt felpattannak a. pallaták mvaagánláleténak lkárpditozatt a,jitajai. Ma kor- 
mányfők találkazása, holnap tirmepi Ikancert, aztán az msmiert politikus 
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i.izean- és szövetkezet iláatogatása, Frank  kattintgat, igy k аtt'm+tgat tibb  
mint húsz éve, lekaittimtátt nгár itöbb +száz, ha nem +töibb ezer anikrafon,t.  

Frank mikrafondkat, mikrofonok +ti лmegét fénylképezi és szónákl + еагпеl-  
vényeket, szбnolki emelvények tömeg г~ t. Az eme:lvények ;egyfazцnák, és а  
mikrofonok se igen ktérnek +е ~1 egymástál, kihúг,haJtóik, szabályazhaltбk, 
kis és magas itermeitűek számára, csak az ;arcok és а  termetёk vál,ta-  
k~oгnak rnögöbtük állandóаn. Je+lentős ember mikrofon nélkül, az nem  
az igazi. Nemegyszer kife jezésltallen, itucatarcak ezek, csak a ilkrafan  

kölasönёz neki megfelelő  fontasságát. Az arcok és а  Itern~aetek a, anjikro-  
fon anögött állandáan cserél ődnek, válltaznak, d;e nem ez a fontos, а  
sajtóban a mikrofon teremti meg a szükséges kantaktust sz бnok és  
nemzet k'ózött, а  iközélebi ember 'közéleti személyiséggé viik ,  aniiint  
тegtp ~illant j ák őt a fёnyképen amikrofon Іmö.gött, és csak aztán. tűnik 
sokaknak úgy, hagy ő  az az e!lhivátott, akinelk joga van anáisokhaz 
szólni, és hagy volna is mit mondania és bejelenteni,e. 

Frank archíwuпnában+t'izenöt májusi tribü,n van. Т 'гzenőt átkуgó és 
sok de:tai ~l-fe1lиé+teil az egyes ѕzІmёІуеkгбІ . A +tribünök anind egyfоrnЁk, 
di mikor nenzrégen Frank ёsszehasonlitátta а :legrégebbit az uatљálsó- 
иа1, a tavаlyival, nem Ita1á'lit rajtuk egyeltlen egyez ő  arcot sem. Hová  
leittek azok a nagydk, azok a m ІgёгёlkLјіtёsге  niélaták а  iti,zenöt év eчlő+tti  
időlkbбl? Hol van az ;a hatalmas, aki +арја  ölébő+l a ltribünre emuk a 
gyermeket? Holl  az  a másik, aki a lapok fé.laldalas ;reprodwkci б  járál 
integёt az Іgész nemzetnek? I;'sm,er'i-e egy ~áltaalám. гvalaki a nevét? Ha 
Frank abban az idбben nem fénylképezi +le, vagy elrontja a filmet, mi-
kor ő  integet, rosszul végezhette volna. Abban az id ő;ben e;liképzelhe-  
tétlen volt, hagy a lapok e nélkül az arc nélki тl jeletnjІtnek meg... 

Nem. Franiknák nincsenek sem ntiagárál, sem a nииnlkájáróll seaxiпni-  
lyen лllúziói. Тидја , mit gondolnak +rá1a, akik ráneveitnek, akik az objek-
tívje elé !tálákszanak. O a+bajkeverő , а  kelllematl,en, Iterhes és ►szülk.séges 
rossz. Megvetik át, úgy beszélnek róla, т'imlt valami vagámYrбi, bиinYt  
űznek belőle, di mégis szükségük van +rá. A taláakozások alkaln гával 
nem itakarékaskodnak az e+lismeréssel, a mé гesanázos szavakkal, szív- 
béli barátságot színl'е11іnёк , kedvesen érdeiklő+dndk uszemё+lyae irant, di 
Frianikkal már megtörtént néhányszor, hagy „ci иi:Uben.", fény;képez őgép 
nré+lkül nem ismer+ték meg. Nem, nem jáatszolttálk meg magwkalt, hagy 
nem látják, egyszerűen nem ve!tltéik ёszre. Frank a fényképez ő ~gép né11kü1 
egy senki, csók a fényképez őlgép kёlcsönőz neki ilyenrolyan je+lenitő+sé- 
gelt. Ha köszöntik, az nem neki iszój, hanem +az оbjeiktí+vnék, +mosolyaik 
és elismerő  iszavaik is az ob j ektívnek szálnak, а  Ilenсsén>elk, nem neki, 
a lencse ildtt készek nevetségesen nemis pózokbaan. teatszelegni, ne- 
vetni, ha sírni volna kedvük, IkkoQno+ly arcost vágni, +amikor nevéstni sze- 
reltnének, érdeklődésit Itetteítnek, amikor halál+asan wnatkaznialk, + iьaltat- 
lanakká akarnak váalni, örök iddkre megmaradni, s ez fénykép nlélkül 
nem те,у . Azt ákarjáak, hagy megörökitést nyerjen a pillanat, a háat- 
térben a szavukra éhes ;tömegeíkkell, az újságolk hat altl'anságára vágy- 
nak, miveQ aki soihasem volt a lapokban, nem 1lehet halhaltaltlan és ki- 
válaasztoitt, a lapok archívumba !kerülnelk, bekötik őlkeft, +élralk ják egyik 
évfalyamІ+t а +masik melllé, túlé+lik az kember földi éliebét. Az újságolkban 
ugyanis csak a 'kivételes ernberelkr őd Itáargyalnaak, valarnikоr +egy 'vala- 
m гit kiavételes szerelőbrigádrál, ma -egy иаlат,iéгн  kivételes női ntie11- 
rői1, az jsgok az ember Itámsadalmi fanitasságának a fckmér ői, anwta- 
tói és barorriéterei jelenit őségénelk, twlajdaniképpen válogatбk, ezernyi 
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tudornányas dalgazó közül csak néhányróll ,emLékezm,ek  meg, ezermyi  
ро1'ivtikai vezető  köziill cѕupán а  kiváAasztolttalkról referálla~ak, ,s még köz-  
tülk is jelentős kiúlönbiségekeit ltesznek, mert iegészen rnás ám egy cso-  
partképem szerepelni, s megint rnáas a lap ellsd olldaLárál ilenézni szó-  
nolkla►t !közben, eilöl miilkrofonna ~1, egуedül él-deltla,i,lban, nean is beszéllve  
a hivatalos гporгtrérál . .. Alkinelk a neve és az arca mg nem j eSent meg 
а  sajtában, az névtelen, az az, akirdl a ilefémyképezeittelk оllуат  szívesen  
beszélnek — ,  az egyszerű  ,ember, az utca embere, a Ikiisem,ber, a dilgozó  
tömeg, ,a miép, а  köznéгp, а  nép fia, az átlage7nber, а ,köz, a lközösség  
megtesitesíltдје, a ltucatpalgár. Frankot anindig feLdühi,tetJt,ék  ezek a, iszó-  
fokok, poiliitilkusolk, államférfiiak és míúvészelk szájáabál halott szavak. 
Ki vagy Ite, ho!gy ekkora válaszfalfalt anerészelsz á1111 Đtani lközéd és а  
többиek közé? Mivel vagy !te !kevésbé egyszer ű , !keviésbé közönséges, ke-  
viés,bé kicsi, kivételes? Azér7t, me ~t hiarc зaftál? Framk s,ak száz alyat ,is-  
mer, akik ,szlntén harcofták, јо1 harcolftak, ,s amikor !а  harc véget érit,  
m,elgfogtálk keserű  kárvévaL t,eiYt kann.ájulkalt, s elindulltak a, ,bányábia, а  
reggeli т 'úszakra. Néhányan Кözüfiilk ismernek  ,téged, tud$k  róilad,  
ki, mi vagy, s azt is tudják, mit gondaljanak ,rálad, amikor ra  ~~ "ugy be-  
széilsz róluk, mintlközönsiégeselkr "ól, ,kiosin уеkről, egyszerűekrőil. Hagy  
ez csak szánoiki fogás? Lehétséges, de ez is valaarnaifiéle szichózisbál  
szűLeatett, mлiftadanak vafamii,lyem тélу  itudatábál, abbóil az érzésb ő l,  
hagy te ,több va!gy, kiиételezeltt éis kiválasztoltt.  

Frank ismeri ezeket  ,а  nem egyszerű  embereket. Már solkszar talál-  

kozatt velüik ,  !tudja, kik, mik, nшilyenielk. Tudja, homnan jöittek, és hoz-  
závetdlegesen még azt is fel tudja beasüllni, meddig ika гpászikadnak fel  
éš hagyam vlé,gzik. Sdt rnég emnél is ltöbbre Iképes. SVIegö!rölkvti e,gyedül-  

álló képmláisukat. Méghozzá tömegesen. Ezer !ti,tám el'óállu1básáná;l segéd-  

kezett így már. Frank gazdag fotoltrezarjáhan egyé цdre mlég halihatatla-
nok. Frank rnég azt is itudja, hogy hí лrták őlk,át. Enélküil máar lteljesen  
feledésbe anerüfte(k volna. Tiitánok? Frank egyi!kkel-rnáasilkka>I rnég Italáal-  
kozik ,az гшнсáт . Most гmáasok гm,ondj,áik ráluk : egyszerű , közönséges, kis-  
ernberek.  

A tapas~ta'l,át arra itaazmtatta Frankot, hogy rnindenre Ibizal!tnatlianul  
tekintsen. Ha ,alkalomadtám valáki гtdl azi haШfja: mzii csupán ,egyszerű  
emberek vagyunik, ,m'Lndjárt azt gondolja: szeretnél gye fe ►ffélé ka-
paszkodni, barátacslkám? Isrneri azokait, akik valaha így beszéltek. Кé-  
sdbb azt alig észrevehеitden тtiеудла 'ltaгJtatltalk néhány betűlt. Nem mi  
vagyunk а  köznéгp, dk а  köznép, közömiségesek, kicsimyюk . .. Valaha ez 
a halott is a trib2únrdl .mennydö,rёgte: mi közönséges, еgyszerű  embe-
rek... Késdbb azután а  szónoklaitai csak úgy hemzsegltek ,a rni egy-  
szerű , közönséges, kicsi embereinikt ő iL  . . . 

Szónáki fogás, fordulat? Az ott, ,а  sze+ntmihály Шоиáт  a b'.izomyrlték,  
hogy nemcsak sszónak,i fordwlátrál volt szó.  

Frank váfaha szenvedélyesen flénylképezeltt. Hegyeket, fdlyólkat, nap-  
fe!lkéftéit és napdernem ,tét. Akkor még (luxus volt a fémyiképezés. A népes  
társaságbĐl, amely csupa f.'~a!tailböl álilt s amelyhez Frarlk is tartozott,  
egyedü;l neki vilt fémy'k ~Ápezбgépie. Termцésг,еtes,en, hagy kérlelték: kapj  
le rná,r bennünkeit! És Frank Ikalttint ~gatoltt, késziateltte а  csoportképe-  
ket, a kiráandulásoikait, isporitversenyeiket, tümlteatd csaportakat . . . Cso-  

dáalatos, hagy már akkor is, bá ~r Itöbb száz személylt örёkiteitt meg, ő  
maga ezeken a ké,p еken csak n!agyon riltkán szerepelt, csak akkor, ha  

valaki ikifejezetten arra kérite, gyere, Frank, á,flj ra többiek közé, én  
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ntia jd lekap ~lak, hadd legyél te is а  képen. Framkat ez valahogy sohase 
érdékelte. Niagyabb örarnet okozdtt nelki егуу  őz vagy egy fűzfaágon 
ülő  jégmгadár, mint а  sajált képnása. Másokalt, ha ezzel örömét оko-  
zoitt, szívesen fényképeze ~tlt.  

Az lett a mdndennapi kenyere, amdlért dfe jezdtten sohase ,tö гte ms,- 
gát. Faа  ttryíparlter. Jár ~ta a Itiirbün ~ölkelt, ,színpadokat, és kattintgalto гtt.  
Nem járt egyedül, más fdtorip,arterek ds járt'ak vele, гm,egitárténit, hagy  
ílefényképezte valamefl зґikdt, amimit а  tejesdk !közé furakodik, és az  is 
anegtörtent, ha,gy ő1t Ika~ta Qencseиégre valaпne,lyiik +kalPégáj ~a. Ha a kép  
valaгnilyen szeQn,pomítbál érdekelsségeit j еlemltdtt, a, ,riporter alalkját ki-  
re+tusáliták. Gyarsíráknak, sofőröknek és fényikФészІkndk semmi ke-  
resn~ivаlбj u;k ndncs az ilyen fényképeken. Seanrn цvel se tűnnek ki. Az  
а  gy"újtőfogalom „köznép" rájuk is vonaltkozik.  

A fekte bársanyfü,ggönyre iiillestétt parltréra bámult. Megdöbbent ő  
xnére ~tű  nagyí,tás. A partré nem ábrázdllta teljes hüséggell a ntiegbaldo-  
gultat. Már tíz éve készült, ,azáta az állantiférflú szög ~létes vanásaд  erő -  
sen klgöгnbölyёdltek, a;z államfёmfiiú аzanbam ehhez a portréhaz ragasz- 
kadatt, anásikrál halllian5i sem akarft.  

Franik nem valt kifejezeltten partréfén Уképész, di ,a halott valanni- 
f.éle szeszélyb бІ  — leheft, hagy ebben а  közösen ellltöltöltt f júkor ,is sze- 
mepet jáitszatt — iragaszkoddtt ,ahhoz, hagy csalkiis 6 kész71ts с  el a port- 
réját. Leheit, hogy гn:indössze jóiindulaltát akarta аnu!taitm ~i. Frank falé, di 
az is lehet, hagy valaanlvt he,lyre alkarlt hozni, ammt vallaha e ІlbabráIl,t. 

Frank százszámra kalttagttaltta а  kéІуekét, de egyiik Ise felelt meg. Az 
államfёrf,iú úgy v гélte, hggy az egyik félvétalen túl lágyra, a másikon  
~ú1 kemiényre sikemüllteik az ar кavonásai. Az eigyilken nem tetszett a hom-  
Loik miaigassága, ,a .másiikon nem voltak ellég kifejez őek a szemei, vala- 
mІlyilk felиétellrál úgy nyil!aitk;ozatt, hagy ezen túlságosan civil ábrá-  
zata van. Frankdt ,száraka ~taltta ez a munka, fáradlraltaitlanul ехро -  
тtiálllta a fel,vétёldkdt. Már ,régen liiész vdl ~t az ia, felvétel, amit akart,  

amelyrőd tudta, hagy ez tdtszeni fog, id,e ,tovább kattagltaitta a gépet, а  
1egltermészetdlllenesdbb pázolkba а;]i1і tdtta !be ,az llamférfiút, ka ilegklilön- 
félébb grlimaszokra ,kényszeríitette; neveltned ké11, nyájasnak kell 1át- 
szanod, di csak annyira, ha,gy a niosoly el ne ntiassa vonásáid h ,altáro- 
zdttságát. Csak jelezned kell ka mosol$... Ёs strnitsd ki a homoki-
dat, mert különben m,ár multaítkoznalk ,a rámc эdk . . . Ёs Itekints ia, tá- 
volba, ez valahagy anegszemélyesílti pe,rspelktíiv inka t . . . f,gy, ilyen ha- 
tározattam, ,ilyen magabd гitasam, a, messzeségíbe . . . Eil őre . . . 

Ó, Frank tudja, m1i mindenre képesek az emberek egy partréé г7t. 
Egyszer Іеgy  bolondos ,színésznő,t arról győzоtt meg, hagy az ember 

arca akkor válik а  legkifejezőibbé, ha ia, klazelten iil.. Mikor a képdt е1ő - 
hívta, megfardult а  fejében, hogy ébben ivan d:s valla пni.  

K1ét hónapon keresztül látagaitta  az állarrцfér гtlilt irezidenciё jában,  s 
rnikar már unta az eglészet, eilőhú~ta az ily,en alkalloгnbál készгitett leg- 
еlső  fényképeit. Az áп,laműiérfi arca fe,lra,gyagdtt. 

— Látad, megérlte a fáraldsá;gát . . . 
A partré јо  volt. Megfelelt imindem várakazásnak, s fedte az állam-  

férfi ёliképzelését önrnagárál. К ,атаlу  volt rajta, d,e ugyanakkor kedves  
is, fiatal, di okos, kemény !és nagyvonalú. Egyéniség.  

A vártnál magasabb itiisztёletdэ~jiat, атеlу  pasгtán jdtt, Frank vissza-  
küldite. A felelségéve,l akkor borzaszltáan összeveiszeit4t. De nem is csoda. 
Túl nagy volt az a Itisztdletdíj . 
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Volt ј dő, mikor Frank kedvvel és érd;ekl ődéssel végezte mumkáját.  
Úgy ёrete, hagy a forradalom króln:ilkása, hagy megörölkiltd a l Іlkese-  
dést, :a, gyáze ejt, megörökíitš a forradalom fiatal +arcát, sebes lükte- 
tésé+t, Ott akart lenni mindenhol, ott Is volt. Ott volt, mikor felke!l+t 
a nemzet. Fel гvéatelle,i azon kevés +doknmentuim lközé ltartaznék, aneQyek 
meigőrіztdk e felejthetetlen idők szépségei,t és gonoiszságalit. Ott volt, 
mikor később a realkciás poliit'Lkusákalt (ki.dabálltáik a b+ársonyszéike+ik- 
ből, а  lapok ékkar hozták egyik igen sikerüllt fén.yiképsaroza,iát: „Ni-
csak, ezeгtitú ~l már ák Is gyalag ј  áгтак  . .." Meg volt gyáződve arrál, 
hagy +а  hasanszőrtцek anár soha nem jutnak blatalonihoz, s n+e,m 111-
nek azokra ;a, +helyeikre, ahol !дöа~нетп  Ikell, ezekkel ntiindörölkre leszá- 
malták. Volt famltáziája. Akkarilban Ikéiszüllt fe Іиáteled. é1S ;sorozaitai ö+t- 
ieteiktőil és +talál+élkonyságitál sziparkátitak. Ott volt ntiirvdenütt, ahol va- 
flami törtéaцt. Szemeitte a zajló, +drá,mai fardullatoklkal telt életet, s meg 
akarta örökíitieni m гegilsmёtélheítetlen lényegélt. 

.S azu+tán egyszerre már nem  ment. Nem mindenki és nem minden 
keriílhe+tett a nyilvánass+ág І1é. Mindem képelt, amlelye гt a sajlból,rada ki-
adott, előbb egy j áváhagyb b+ гzattságnak kellett feiliiilvizsgálnia. Az mт - 
beriessé,gnek ezutan nem volt keresnivaláj Іa ;а  krónmkás munkájában. 
MasвQyogjon egy aktivIsta? Még mit nem, hisz ilyu;kasalk a fogai! Vn,zs- 
gálták, hagy ez és ez ;а  +szeanély anegfelelően előtérbem van~e a+többiék- 
kell iszemben, s hogy elég anélltáságit,eljesie az ábrázalta. 

Frank mündenültt ott volt. Ott volt ;akkor is, amikor a kolostorokat 
bezáг~ták. Gazdag anyaggal tért vissza err ől az útjárál, а  sorozat an'in- 
deatikinek tetszett — anégse jelemlt meg. Frank nem értette, mziért. Az 
egész nemzet ltudta, ho:gy a ikolostorokat + а  népi mil+íc5ák foglaltak el, 
hát akkor rni.ért nem hozzák a felvétel'eket +rála? A reak сiós IküІföld 
иi,s~szaélhettne ezrekkel a felvéteileklkel — magyará гJták neki. Na és az- 
t~án? — gondalta, m+agábam Frank, hát valami оlуа'smüt követtünk el, 
ami miatt bárшiülyen ikiilföld ellőtt szégyenkezn пink kellene? 

Annak, hagy Frank nvindenhova eljuthatott, volt egy másilk oldala Is. 
Közelről lálthatta, а  kiválasztolttakalt, ;a, fatagra+fálásra méltáaikat. Közel- 
rő1 és iaiJtdmen. Hiiszitér шkws szí,niésznőlket, könnye+lmű  államdí jasokat,  
felfuvalkadoitt politikusokat, kerülefti és falusi diktátarok+át. Niatics ta-  

lan még gy olyan hi+valtás, an Іly olyan гnélyen 7negiisaneriteitne a világ- 
n,ak ezzel a másilk, nem hivatalos, öntwdatlan arоával, mint a foitari-  
pоrteré. Frank egyeitlen + аlуат  emberre sem emllélkszik, aki, miközben  
fo+tagrafálta, fi +akart volna valami más lenni, mint aki, s аmиlуеn 
valájában volt. A kicsi magasabbnak, +a, csúnya szebbnek, ;az e;l őrehala-  
dott korú fiatalabbnak iakart látszan7. A sajtóiroda láboraltárium+aiban  

akkor duzzadt hatallmassá a rét лasáláasžtály. Ráncojk? Kidobni! Ћlrrő l  
azt suttogjak, hog у  kegyvesziteltt lett? Ki rvele! Megveit ő  ajakbigyesгtés- 
bőll szívélyes mоs'alyt ltudtak varázsolni a metwsálóművészék. Frank az  
életet a mLegf.ordíJtott оldalárál ilátt+a, mцivélholgy ealk folbariporter, 
tárgy, lencse volt. Amv'Lkor nem állt feléjük fordíitatt objektívvel, akkor 
senikinEk se kellett színhá+za!t játszania el őtte, és iilyemlkar Gsadáliatas-  
kép+pen azok az emberek, akik máskor minden szavukra vigyáztak,  

most minden gáit+lás nёІlkü+l fecsegtek safőrölk és fatagrafuwsoik el őtt. 
Frank sz volt kicsnnyes pörnelkedés 'eaknek, a koncért 
falytatatt nevetséigas harcaiknak, dűhkiitöréseikneik, дnitri!káiikmak, plety- 
kálkadásailknalk, ka,pzsiságuknak. Annak is an:ásiik aroulknak, aanely+eit ; а  
világ elől gondosan elrejtenek. Frank m;tdndenhavá bell,épheítdtt, látha- 
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taataanul és feltűnés né11kü1, mert sohase veattek róla twdomást másként,  
mдnt holgy 6 az a +bajkeverő , az ia szükséges rossz, aki u,gyam útьan van, 
zavar is, di nean lehet mcgllenmi aé11kü1e, hisz 6 а  zem1élyiség halhaatat-  
laanságáalak e,gyik ltáarsаlkoitója.  

Hány száz, kéatszáz, há гоrnszáz kilométeres ultaat гtelt't meg Frank iké-  
nyeЖnes, avagy auxusawtókban, ünnepségelkre ultazó kiválósáagak itá пsasá-  
gaaban? És memnyi mЁ ldaent hallatt és Ituddtt mleg közben! De baj l,e ~tt  
иаlта , ha egy jealenítéikltelen töm гeggyűlésről kéaszül!t fénуké`p nem јеlе -  
n+ik m~e+g az сІső  oktalan. Mindem ilyen esetben а  felelőssé ~get гtaeгmёsze-  
tesen a, fatagrafus viseli.  

Franik !mé,g aniin:dig !a, halott pantré át nézi. Hányszar kaplta Ii a .si-  

kamillós cellulaidга  ezt az arcdt? Ezerszer? Kétezerszer? Nem tudja  

pontosam. A negaltávokbál, am ~eQyeket Itrezarjában hІlyezdtt el, egy édet  
fiantasztikus ddkwm+en+tumát, az emberi nagyság éIs ftörpes ёg képes-  
könyvét leheitne össmeáillitani. A tizenhat éves Еија  lkamaasz гtehénen  
lovagol. A itizenhiéit éves fiatal forradalmár а  csendő+r fetjére készül б .íj-  
tani azzal +a, puskával, amelyeit kicsivel al őbb а  kez;éчbőil kiCsavaгlt. Meg-  
bilincselt kezeklkel а  bö г~tönbe +kí+sérilk. Lelkes tómeg el бtt szónoikol,  
akik skandálиa kiáltjálk: Nlunkát, kemyeret! A foil убpamti г7e1ten Margit-
tal öaelkezik. Egy ha jtásra +iisisza ki a feny őpálimlkáas üveget. A ma:gaasam  
ívelő  hídról a тélу  falyába ugrik. Meredek sziklákon kapaszkadik fel-  
fe1é. Eltűinődve mered a tábarltüz fényébe. Derelka +köré 1tö Шtényszada-  
gokat csaavarva raham гra vez,e(ti а  asaip Іaltáat. Fáradltan, vélgső  erőfeszí гtés-  
sel gnászilk a jeges наиот  . A harc heиéьen géppuskából ltüzel és erdít : 
„Az amyátok isteiit, ti németek!" Lekattinitdtta őit ezer ёs ezer önfe-  
ledat pialan:atbam, amikor nem volt kinek гёs nem is volt an+ilt színlellni. 

De Frank .a viilág elбtt szigorúan +e1zá21t pámcélszekrényében e (törté- 
nelnг,i férfi éleitének más mozzanatait is őrzi. Fáildáлa,l amikor egy kéak- 
húzos lány, akivel bizaflmaskadni alkarit, pofon váagja. Vagy Imikor az 
erdőben úgy szarik, hagy jobbra é,s balra tő1e, elfordulva ugyam, di 
Ott állnark tes+tőr гeui, még az ilyen pillanatban is szalgálaltot iteljesítve. 
Vagy ez. A hangversеmy sziineitében az elhagyoitt, üres széksarok k б-- 
zött lehajtott fejjel ül és hortyo,g. Sokféaeképpem meg van ёrölkíatve 
ez az arc. Nemcsak úgy, a+me+lylet most itt lát, de azok az arcok se 
szállllnak el Frank 'errvlékeze+téib бl, amelyeket nem kapott !lencsevégre. 

Frank már régen faképnél hagyta volna mes+terségét, am Іly+tő;1 meg- 
csömörldtt. Hagy mégis szorgalmasan fémy ~ké гpezi eigylik mtiikrafоnt а  
másik után, annak okát italán az a külёnleges és grdteszk kedvtelés 
okozta,  a+mely idővel mániákus anёreitet öltött. Meg akarja öröikíateni 
annak a vi+1ёgnak az eilferdített képéit, атеlуЕет  mozog. Drága kedv- 
telés ez, amellyrбl senki sem tud, még a feleség гe sem. De meglefhet, 
hogy (tudja, s шégsem kёrdezlte sohasem Franktól, mit művel hosszú 
narpolkom á гt abban a sátétkaamrában. A sötétkamra !szegit hely, kicsit 
titokzatos, amelybe.n senkinek semmi keresnl иalája nincs. Frank úgy  
tesz, mintha előhívna vagy nagyítania, giéha így is van. Nagyabbára  

azonban különge+s fényképgy űjterriénye felett iial. Те1ј ~е(sea ьiztonsá-  
gas rejitekhelye!t eszelt ki számára. Frankot izgatja az + а  gondolat, hagy 
az életével jáatszik. H+a, Іrájön ~naénюk, nem sokat tekátóx+ тáznának. Száz-  
егв  ezerszámra menő  egyediilállló fe гlvétellel rendelkezik, aamcчlyekeit mun-  
iiássága hosszú ideje alatt +készit.ett. A nihil galé гiáaja, hülyesёgleкikan,  
ьiúuság vására. Pucér itábarnak а  гaprezemltációs asztail tetején, t,arták  

közöltt, néipi táncot hit a j+e Іenlevő  hбlgyek +lelkes +taaplsa köze~tte.  
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Іészeg járási ikјskírályok , ~szalagavaitája". Hí гes ,szín ~éisz úsziik a pocso- 
1уálban. Mezfitelen iteasltén az lll аrndíj szalaga. ZsiványbгІсsú, zsúrák, ifl.ör- 
tök, képvi"Lsеlák, а  háabarúbam solkalt iszenvedet itáj nyamarwságá - 

rál а  helyszínen ,akarnak rneggy őződmi, а  külömvonat éitkezбlkoсsijában 
z'abálnak. -A peronrál iféilmieгJteile gyerekek a~ézik вnilndet. Еlők~elb höilgy 
nerrli aakltusa а  pКoюsiveze Іtővel az идиlő  villa.dépGső  jén.  

Paж iikasi zerellm ~erk. Fülig isza:ladó mosdl 	rr~inis~ter ,  niikor а  k.odlé-  
gájárál kijelenгti űnnepi beszédébem, hagy ia ilegjabb fiú, ґaküt valaha 
атуа  &zrülllt. S u;gy ~am;az а  ntiimisг~ter ugyana~t a koíllégájált .rrLinden pokol  
és ~göir.~énуlyuk degnaagyabb гrn;acskánalk nevezi. Iigen. tg y rnasálYogitak 
egymiásra Іа  tёbbшek is ,  Galaviič  is erre а  halottra. gyllk nap szívélye-  
sen kezet szarLtoittalk, а  másik napon kiij,edem,tétték egyimáasrál, hogy  а1а - 
va1ó, seanmirek+edlő , áruаó. 

Firamlknaak gy ~alkran ,szentiére veiti a fe2esége, mtiiérlt nini flényképez vára- 
kaat, kasitélyoikaat, miép ~niiseileltaket vagy a Táitrált. ,Miért nem kёszíttesz  
állаtokrál, leplk ёkrőll, virágolkrál Ikönуvet? Vagy tolkaJt? Azért fia ј  á1  
fтze!tnék. Másak élik а  гиilágukait, is nekümlk soha sincs egy lyukas gara-
sunk se.. ." Frank !tt гdіa. ѕahaiéleltéb ~.en nem vo1lt p&ze. Néha, mi-  
kюir jákedvében van, гvál,aszo!1 is neki. Várd ki a v;égét. Vásárodunk egy 
jachtot, és világ іkörüli últra, indulunik . .. Frank tud;ja, ihagy az ёvéhez 
hаsonló kiiulёnleges gyűjltemz ~ény nincs rnég egy a villágom. De iazJt is ttud- 
ја, hagy ezt soha semlki sem fogja 1át11i. Frank természe~tesen nem is 
sejti, rnemnyibе  ikerülíh,et egy iluxusjaac гhlt, de elég száarvára , ttidat, hogy 
megvehetné, ha akаrná. Е1ég ez a itudat, de јае(htja soha nini desz. 
Frank már régáta nem vágyik htires ember lenni, nem vágyilk sem 
1,lyen, sem antia'lyan dies ~sёgre. Sok hí;ress ~ége't ilefёnykiépe,zett már, és 
semmi kedve zéjiik kerii и . 

( Falyttait julk ) 
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NOVELLÁK  

BRASNY61STVAN  

EGY FEKETE ÖREGEMBER  

Egyedii.l a falyó bal parltján, !а  gátan haladva, szemben a víz foQyá-  
sáпna2, s+tegyü fel, még térkép is á11 a rendellkezésernne, amit a kezem-
ben +tarltak, ,s íigy önnyitve га  tájékozádást — mer!t térkép n ~liküll va-  
lójában csak a nagyom iisrner ős éis +а  sziviünkhöz közel eső  vidé+k tud  
megnyu!g~tatn+i bemnrLinkét — ,  гmast hirtelen aldа lba kapom a folyót, 1e-  
futok а  gáton.  

Aszályos esztendő  ez; ra víz ra +gát +lábától ra ílegikeveisebfb há гamszáz  
m,éitеrnylre fekvő  mederben szürkéllik — imi~él lképe ~s boitanikámalt ott-  
hon hagytaа-n, most nem Itudnám irnegnnamiani, rnilyen eserjhéik és gyo- 
mok közt +gázalolk, Ileveleik joibbára uj+jasan iveltdk, húsosak ёs hama- 
gaszö!1dek, még а  vízre is veitü ~l róluk nrénL'i visszfié,ny: szürlke méreg-  
zö11d. Ezt az utat masit лár гѕzёkdеІvІ  (teszem +meg, ak;adályaz atavaQyi  
иауу  az гidéi tavaszi hhordalék, а  félig megikötött iszap, de anár orrom-
mali Iérzem, hagy n,І nsolkára ikijutok іа  tiszta гfёvenугІ .  

Ёќs  most nem +éг~tem, hogy a telkintélyes +magasságú ho гnokdoxnbon,  
ат-iеlу  bár eltörpül а  ґgќt súwlyas +vonulalta mellett, ho,gyan is hagyhaitták  

félbe а  munikát: gyorsan, talán rend'elétre; vagy ёnkényesen, ami egyre  
gyakrabbam megesik — esetleg alamtii 'rendkivtili  ;s  váraltlan esem гény  
fenyegető  terhe alaltt dobtak el szerszámaikát. Vagy a rbnál is sok-  

kial +rosszaiban +baldogwltak ra homokkal, és ez kiálbrándíitoitta őiket 
munkájulkгbó'1, s az emberhossznyira áisdtt rтé1у  gödör mellett 'l Іeszúr- 
ták az ásбlapátolkalt, és iszéjjélszökve +a eserj ,é+sъen, most a nedves föl- 
dön ilapuln,alk. 

No, di m.~inde!gy. 
De az ds ilehёtsléges, hogy valami kivételes céljwk volt .az sássa+l, hagy 

kerestek itt valamlt, éis amikor az, amit kereseteik, az eg уik ásó +nyamán 
kifordult a homokból — hogy ra gödör hasszúkás, annak is tulajdaní+t- 
hátó, hagy nini lsmerték +a tárgy pontos fe!kvéisélt, és feližlr ől nem 'tud- 
ták meghaatározrvi a гhеlуІ t —, ~akkor sebbéla Іabbal +elfultattafk, maguk-
kal cipelve azt +а  bizonyo ~s dolgot, állandóam vi+sszavissza pii11lan+tva, és 
kéuil'ellve а  ik+örnyéke!t, esetleges, szemtaanwk j:elenlététal is tartva. 

Ha én 1e,szállak ebbe а +gödörbe, egyedü,l гnár nem ltudok felkapasz-
kodni onnan soha.  

A tavasz már forró, +a. napok ver őfényesek. Ha leszállák a ödörbe, 
s га tafl ki akarok bel őle jutni, itaposva és gyűrve magam ai1á +a homo- 
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kot, arni rrLindem érinitésre egyfarmán beomlik,  omlik, omlik, omlik;  
és még csak a fejemeit seiln dughaitam ki a fald színére, mert ha  a  
gödör гmélyslégéhez hazzáaadk а  k-örben kilapátalt homoíkralkások Qna-  

gasságát, az Ilegkevese ьb kélt méterrеl m-eghal ~aldja ltesit!magassága;ma Іt. 
A nap tűz. Е1о!bb-ultább 1eltépném imagam'ról áltizzadt !ingentiet, mert 
már а  szamjúslág is kínozna, ;és niindem ;iéyékezeitem arra összponto- 
sulma, hagy a gödöirből kijussak, 'ahagy élőttem imás vaigy гáso+k ~i~s  ki-
jutottak, Gsaikhagy most nincs, aki ilenyújtsa а  kezét, lassan barnulni  
keadenélk а  napon, élőbb ntiegvörösödnёk, de íholrLap imár szebb színem  

lenne.  
Fár  nap mlúlva újiságpapírt fú'jna le hazzám ; а  ikönnyű  széil. Az újság 

régi, de mégis ;а  világ ыreiilt itartalmazza. Kopognánaik +rajta a hornak-  

szem ~ek, alkár а  kiiaszoltat (bбrön. Még egy kev'és, és ieltemelti a homok.  

Azltán а  hátaгat vemdesnék а  fiinoim szemcs'ék, а  napsugarak az ég te-  
tej'érő ~l t ""uznéneК . És én, ősi pázbem, mint a hernyó, összegömbölyödve,  
feketén.  

I;tt a falyó, kellиmes iillaita van. Alig lengedez a széllell. Az ember az  
éhséget harminc napig is elviseli. A szomjúságdt pár napig. Utána állí-  

tálag megőriil.  
Ha a körülгényekét itüzetesen шegvizsgáljuk, ezt а  csapdát nekem  

álltitdttrák. -Semlki irnásnalk, mint !ndkem. Öt percig sem tart betemetni. 
É,s elég sokan hagyják, hagy фúljárj ~anak az eszülkön. 

KÉTSZERES 

Amikor a jövevényielk eQié,r.té ~k a kaput, Kétszeres áva;tosan behúzta a 
zsailugálter гt, és közben иigyázoltt, nehagy 'zajt csapjon. A zsaQugáter 1 е -  
cei úgy voltak állvtva, hogy ,a nap besültött iközöttük, és a sugarak csí-  
koikbam törték át a (benn f ~el!gyüiІemllétt fiisitöt. Kétaszeres feláa111t, és végig 
begombalta magáin az alig viselt ikaitonazubbonyt, imelynelk ga111iérjá.rál  
létépték а  ranigjeilzést, di az 'anyagon aneglátszattalk ;a. sötéltebb falták,  
ahol a, csillagok helyét nem fakíltátta ki a nap.  

De azok hárгen mintha .egyből kitalálták valna, hogy hol ikгressélk.  
KÉltszeгest mintha váraltlamuil érte volna a dolog, kicsit elsápad;t, és csak  
álilit  a féilig behúzdtt zsаІugrá;ter гelilétlt. Amazok közül ;ke іtítő  ;szarosan a  
fal mellié simult ;az аjtб  két oldaAán, a harmaidik e1бrelépeфt.  

Vesd le — mondta —, vesd 11 a zubbonyit.  

Kétszemes а  zubгbany félső  zseibéből. kivitt egy csomag cigaretltát, s a 
kezébem tartva végig kigomboilkozdtt. Minden ;mazdúlaitát fiigyel!ték. Az-  
tán а  zubbonyt galll.érjánál fogva ifеІёјјiК  hajítatta.  

A ci amelttát is — mondta, akii elöl á11t.  
Kétszeres ki ~sz,áдrцí+toftt  mozdulattal áJtdabta a szobám a ciéarettát. Aki 

elül állt, в~agfo гrdűlt, és ;me;gkímálta a dobozbál a málsilk Ikétit ő!t. Rá-  
gyújitattalk, aztám az is v іsszajött а  helylére.  

A bakancsdt — mondta.  
Kétszeres lehajolt, ;és kif űzte lábán а  baikamcsokat, ;majd killépett  

beidhik, és e ~gy5más utáni a szoba ,köz.epёre dobta őkét.  
Fegyve гr?  
Nincs — mondta Kéitszeres.  

Erre az, aki az ajtó (b;al a'ldialám ál Лt, Іlбr+ejött, egészen Kétsizeres 
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meillé, és agy lendülettel 'gyoanran vágba, а~нáхг  visszamemlt előbbi he- 
iyére. KéiGszerebs ёsszegörnyedt, és úgy érezte, háanyrvi fog.  

— Hlо erёlhelted :а!kárm јért. A zubbanyémt vaagy a balkamcsért — niomd- 
ta az, akt ellöl áll>t. Kétszeres ikeres ~tülitámo+lygatit а  szabám, harшsnyá- 
ban, egу&kük lkinyшtoltta előitte az ajtóit, majd m m:dhá2цnan átama men- 
teik, és az ajltódt becsutkták maguk Qn'ögöltt. 

Hátu1, а  1~eritben, az egy; miéhka{p!tárrál esöpö гte гtenyerével а  szá- 
raz leveielkelt, felmyito гtta, és 1k_ivett bélбle egy Olajos vászomdamabba 
csavart Itá г7gyat, és átmyújltatta annak, aki a zubbony!t és а  bakancsot  
hozta. Aliig áallt а  Ilábán; és а  ;másikon most megérezte az erő  alkohol-
szagot. Azok rniatidhárman h оltrészegefk lehettelk.  

Ki sem bantofltálk a vásznat, hanem rögltöm а  zubbonyba asaиarták, 
és már iJndulitak ús ikifeQé а  Ikerltből. Nem leheteatt vekik iszó!t érteatii, 
hoiltrészegelk voltak. 

Kétszeres visszament а  házba, az előbbivel tellenben dévő  szobába, 
és kulcsra zárta az ajtát. 

TÉVЕDÉS KIZÁRVA  

A  ltejüvegen ik,eresz ~tül zёl!d fény itört áit, аhagy e1ћ  'Іadt az аjtó alőatt.  
Memit néhány Фépést az iires f alyosón, aztán уisszafor!dullt, és ú j ra elha-
ladt az e,jitó eќјtt. Majd rnég egyszer. Akkor a nбиér, aki a lépcsőn 
jёtt 1e!fe!lé, ntieg±kénte, hagy maradjon nyugttan. A n ővér cipősarka mtiér- 
ge,sen és séite'tten !kopogátt a fоlyosó ikövezgtén, di az egyik homályos 
szö,glelten (befordult, és а  lépesőlkön az alagsor felё  ment, ,amerre a 
'konyha lahet,tt. 

rt7ј  ra egyedi.il maradt, di nem ült vissza a padra, mos ~t egyenesen  
ment a falyasón, egészen addi,g, aamíig a folyosó el nem lkanyaradatt. 
Ott fellttint az tivegfal, és ismét az ,а  zöildes fény. Gsándbem ment a fal 
felé, amilyen csёndbem csak tudott, mígcsak  lii  nem láltoltt а  гműltőbe. 
Néhány ilép!éisnyire az üvegfaltál megálit. Egész еn tiszitán látszott ott 
lenn min.den. 

A sebész, aki a ,műtét,ét végezte, magyarázatt а  itöbbiefknelk. A szá- 
ját nem lehetett Ilá ~tni, гasak a !kezét, ahag ismétellten а  ilevegábe szúrt 
uj jávaal úgy deréikmagasságІьan. Aztán a nővér felitatta а  verej!tékІt 
hom!lákárál és orrtövéről. Eddig látta az а  rcél:éit is, most ú j ra háttal 
fordult az üvegfalnak, és mintha gyars mozdulatokkal tétt-ve!Gt volna 
maga elótt, vá ~llla rámgásábál legalább іs erre !lehetett ikávetkeztetni. 

Megfordult, !és visszament a néptelem folyosón. Most már ülve vára- 
k,ozátt. — Az ördögbe is — ~sáhajto ~tta —, az ёrdёgbe is. 

Sakára mozdult  a tejüvegü ajtó, úg érezte јó ára múlva. Az orvi-
som fehér köpeny volt, de a feje fedetlen, és láatszott, hogy a haját fris-
sen fésüllte.. A nap falyamán már tálálkoztalk, most csak ellébe ment, 
hagy felhívja magára а  fтgyelmét. 

6 igen — mondta az arvas — ,  ikészen иagyun)k.  
Súlyas? — Ikérdezte.  
Ahagy vesszük —  mondta, és ujját az alsó ajkára ette, mintha  

gomidal'k,azna. — Ide figy ~eljen, most .már minden tévedés tkizárva. Fur-  

asa, hagy eddig nem Qehёttünik (biztosak benne. De mit is anagy+a "razák.  
Maga a fnvére?  

Igen.  
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Ide figyeljen. Nelki egy szót sem.  
TermLészeites.  
Nem Itermészeites. Nelki egy szót sem, meg senkinek sem. Jobb 

Lesz, ha vigyáz, és nem jár el a, szája. 
Vigyázni fogok. 
Ígérje meg.  
Megцgёrem. 
Tehát a lehetб  ltegroisszabb.  
Meghal?  
Fenét hal. Ehhez magánаk semmi köze. Egy héit mittiva haza-

megy.  
Eljövőik érte.  
Jб  jjön is. Mióta béteg a flivére?  
tsz óta. Egy nagy halalt vett gaznap, megvolt úlgy három negyed  

méter hosszú, szép hal volt. Kicsit beka гpikodoltt, de jól viselkedétt iІtt-
hon. Különben nem ivott. A hadat az ajtó ,elé akarsztoltlta egy Ikamipóra.,  

hogy friss levegő  !érje. ,Szeles éjszalka volt, is a halnak Ikül ёnёs, csontos  
farfika. Ahogy a szél rámgalt'ta a halat !a ,kampón, a falika mLinduntalan  
a falra csapott, minit egy -.széles temyér. Így. És egész éjszáka a 'bállal 
bajládatt, de nem akasztotta ґmshоvѓ.. Jó helye volt ott... Tálám nem 
az italtál, mert nem ivott. 

Nem. Nem hinném. 
јak helyem megfordult, de neon ivott. Ritkán, egy keveset. 
Jön az úgy. 
Aztán gaz ágyát az ablákhoz Ikdl'lett húzni átél ell ејјére. Fájdalmai 

voltak, de ki szeretett volna menni. Lejkaparta az ,áb!lákrál a jégv!irágat, 
hogy ,kilásson az útra. A hallal meg azutáni is sokáig bajlódott, félriadt 
é jszáka. 

Végi,gnézáte a műtétet? — КёгdІztІ  az orvos. 
Nem. Nehezemre 'esett volna. 
Szával egy hét múlva hazamegy. 
Igen. Érte fogok jömni. 
A sebe ejLég gyorsan be fog ;gyó!gywlni, és ne izgaissák. 
Majd megmondom a család jánák. 
Ne mondjon a asáládј 'ánalk semmit — !mondta az orvas. Zavartnak 

látszott.  
Valamiit csak kell mondanom. 
Ha végignézi, másképpen gondolkozna. Mindössze a mája. De a 

máj-a, az kész. Tialán !er ős iités érlte, vagy lеeseltt válahonnan.  
Értem. 
Ne haragudjon. De kemény eemberr бl van 'szó, és sokát fog szen-

vedni. Senki sem érdemli meg, hogy annyit !szenvedjen. 
1VLindig is Ikem ny volt, akár a vas. 
Persze. Vigyázzanak. 
Akkor ez !azt jelenti, nem érte meg. 

-- Azt. 'S.emm гiиe1 sem szalgált rá. 
Az Orvos kezét nyújttatta. Fehér keze volt 'és ;kissé híivötstapintású. 

Nagy orvos hírében állt. 
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RÖGTÖNZÖTT KIKÖTŐ  

K,tleric ára van. 
De is haját, a hajá+t, azt még nem látni. Padig má,r többen várakoz- 

nak a kamyaaљan, а  záltonyan. A hajó mintha zajitalanul jönвІ , 1eg- 
alább:is úgy ґtfјinіk nekünk. A haijó, és a felltörlt, !siama v тztiiikör, éS imiind- 
ez zaajtalanul, +akár az á1от .  

Kilenc ára öt perc. Mosit az a pocakos a szem ёre n111es~ti +a, távesövet. 
A  гtaav+aső  végé éüs +a, pocakja csüngбrnérftéakben van. 

Nézzétek, akár egy turista — +mondja ia mell,étte jobboldalt á+11 ő  
aasszony.  

Hallod,  Jánas — mondja a ba!lrál á11ó +asszony —, azt anondjáak, 
olyan vagy, nit egy tur.ista. 

A  ltávcső  iivege elább jobbra, -aztán balra villan. 
É;s faketén mászik  ki +a, falyókanyarbál а  Hegy~alja. A kürtjen még  

n'énnák.  
Fgyre !közél+ébb húzódilk a parithaz, а ,теlу  ellőitt a zátany afféle zárt  

öьlöit képez. Most mindenfki aarra fordul.  
A Hegyaalja k,azán,j+ait ma.zwttal fíi!tik. A porlasztók morgáasa minden 

hangot elnyom. A hajá már öitv;en lépésnyire +sincs a zátony esúcsátál, 
és a parlttó гl 'nёg !táavolabb van, mégsem hallátszk egy hang +sem. 

Akkar megszálal a haј  ákür!t.  
Fgy uszály is јот  még — mondja ra +pocaakas, és csak a száját 

ltni, ahagY rb!e!szél. Szemét egész i+d ő  ailaitt e!lta;karjia a нáлгаво . — Ott,  
dtt — ~mutatja, +fél kezével elenged>vІ  a távcsövet, Ujja a kaanyar +mö é  

nyomu1 a !bozót között. — Azt külön kormányozzák.  
Alig hallani a, hangját. Bár a hajókürit fagantyújáról ott +a hajón 1eg- 

alább tíz másadperccel ezel őitt 1levetlték ia +kezüket, az a тé1у  hang,  
ami csak az ilyen kürtöknek sajátja, tovább szá11 ;és zeng a deveg ő - 
ben, mintha а  +vízből v!a~gy ,а  földből !törne élő . - Megb+abоnázó. 

Az гшszály orrán а  szám: 11 325.  
A Hegyalja Іогг n filltfiflLtk +а  hajóinas a, рохпáлгаl. A póznát, +rnélyen а  

hajó orra а1é hajolva, lenyon~ja is vízbe, rés feltekint a Ik оrmányosfül- 
kére. Megint !l ~emY:amja, ёs újra feltekint. 

Féalne!k, hagy megfeneklik — mondja a pocakos iszája. 
A  ha j б  átlt  benn  lépésben halad. A drátJköltelet, аатéllyell az uszályt 

vomltatják, feltékerik a dobra, igy az rU5z Іу  egyre 'közёlebfb kerü!1 a ha- 
jáhaz. A számdk most már félmé ~teresek: 11 325. 

A hajóinas +a +kormányasfülkére piilanit, +és felhú ~zтa a vízbđll a páznát. 
A k+arm!ányosfüllke sokkal jdbb hély a ha'jón, mimlt ia fhaj бorr. De  az 
ebédlőnél is jobb hely, meg а  komyhánál is. A gépháznál ,s~ázszarta  
jobb he1y. Ez az +eilképzelhető  legjobb hély а  haján. A karanányes és а  
parancsnok lehet, hogy titokban ikárityáznak. Vagy ha nem +kedvelilk kü- 
lönösebben a +kántyajátékdkat, vagy má,r régebben meguntálk, akkor  

sakkoznak. Izgaalmaas pa пitik folynaak ott fenn a 1.egény ~siég háata, mögö гtt.  
Vagy jáatszanak ra ikapc ѕоlátáь ával, vagy magmásíltják az nménit knosz- 
toltt paranasdkat, +s aztám nagyokát ne+v+etm!ek, egyrnás hátát csapdosva. 

De ez nem minden. Ők onnan fentr5l áittefkinthetik az ag,ész pa г tat,  
ső1t, a füzesek mÖgé Is belláltnak, +a, gáton +túl láatják a váraslt.  

7Vlost a hajó a zátany fedé húzёdik, ,az uszály pedig nyг+legyanesen ha-
lad a part mellett. 

A Hеgyaalja hátrál, és alér!kezett a pillanat: ra asörldk ёn megfesziil  a 
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lnc, ,a hajótest megérinti gaz uszály ,оldalát, és ;lassan felveszi a ,sebes-
ségét,majd fokeszes, és az uszályt a part mellé szaritja.  

A csöirlők visszapergeltik a tláncolkalt; a Hegyalja iháitráil a holt ágból, 
az előbbi +víznyaman. Kint újara megszálál ,a ikürt, most szaggatottan. 

Tíz perc, amíg elül їa füst és a víz ecsendesedik. K оrülbalül ennyi 
kerll, tíz perc. 

Várhaitб , hagy ezekben a pillanatokban majd egy bennszülöittekkel 
dugig megbömöitt csónak siklik ki az uszály mбgüll, e б1 vagy hátull, a 
Sűrűből, és ntiegjkezdódiik a csere, viráglkоszor ikkal, gyöngyökkel, s hagy 
villognak a tükröfk! 

Az uszály, a 11 325-öcs, bizonyára ju át hozott, Гчаgy  cementet, vagy 
sát, esetleg szódát.  

Tíz perc, utána jó alkalom nyílik az úszásra, a nyugodt, zöld vízen. 

ALKONYATKOR, SZOMBATON 

A szoba hűvös, és az ablakokat még nem nyitja Iki. Az ablakok még 
várhatnak. Minden várhat egy percig: ott áll mozdulatlanul a szoba 
közepén. Az ,ajtó', amвеly az előszobára nyјlik, szélesre tárva. A szom-
széd szabábó'1, az el őszabón ikerestül áhhallatszik az dregember duru-
zsolása.  

Öregember. Ő  az öregember felesége. A szeme hideg és kék. 
Az ablakok befü:ggö јnyözve, és egyre ,sötétebb lesz. Kinn lassabban 

has рбzilk el a sötétség, kinn még lehetne levelet olvasni. Levelet, vagy 
akármit. 

Így megpihen. 
Nemsokára a fikét zablak 'közö t álló alacsony szekrényhez megy, és 

leveszi rála a kis lámpáit. A ,lámpa egészen apró, elfér egyik tenyeré-
ben, ujjaival körüilkulcsálhaítja. Az udvarra néz ő ablakhoz Viszi, és le-
emeli ráles a parányi cilindert. A fél centi ~széltes lámpabelet fölcsavar-
ja, majd visszamegy a szekrényhez, és a varródobozbál kikeresi az 
ollót.  

A varródoboz a tszekrény -fiókjában van. A szekrényen, ahol az el őbb 
még 'a lámpa állt, most csak egy kerek, fehér pecsét van •a !terít őn. 
Közben az öregember duruzsol odaát,duruzsol egyre. 
Ő  az öregember felesége. A szeme hideg és !kék, az arca sima. Hat 

gyereket szült. Hat 'gyeretktik van., és mindannyian ellég közel laknak. 
Annikor a. lámpabelet egyenesre vágta, 'a +lámpát és az ollót vissza-

viszi a helyére. A fehér, hímzett terit ővel letakart alacsony szekré-
Myen már nem lehet kivenni a lámpa előbbi helyét. Hiába erő liteti a, 
szemét, már nem Tátni, csak találomra ibeheti vissza. A két 'ablakon, 
a szekrény két aldal án, becsukja a spaletrtёt, ide nem .néz tiil az üveg-
liapan. A másik ablakot, az udvarra néz őt, azt masit (kinyit ja. A kony-
hában iszik egy pofibár vizet. Kezelt mos. A szappan elázatta szappan-
tartóban, ikiбnti аalála a vizet. 

Az öregember, a férje, most már elcsendesedétt. Még ,szálítha ~tná, 
mert mёg nem alszik. Megtehetné. De csak a kihűlt tűzhely !sar!kárál 
veszi fel a gyufásdaboz't, hogy odabenn .meggyújasa gazt a parányi 
Záropált. 

Aztán a ,szekrémy ellé térdel, ahogy minden szombaton alkonyat után, 
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Missé távoilabb a .szekrénytől, a lámpa derengő  fényébe. Kinn a mazdu-
latilan levegőben megáll a por.  

A ,gyerekek már mosakszanak. Szombaton alkonyait után semmi dol-
guk a falun kívivl. Íg letteik nevelve. És kés őbb, mikorra egészen be-
sötétedik, és megvacsaráztaik, és lefektették a gyerekeik гt, jönnek.  A 
férfiak valamivel előbb érkeznék, ,а  lányok csak utánwk.  

Állnak az aJltában, és nézik őt, ajki térdepel háttal feléj јik, vagy az  
ajtó méhié vetüilő  árnyékát, amely a puszta földön s Шklik végig, föl, föl,  
a falra. Ő  pedig lehajtott fejjel, szeméit lehunyva retteg, nehogy elma-
radjon vaTamelyilk ra este.  

Nerrvsokáratalpra segítik a földr ől, és a zajra a szomszéd szobában  
újra kezdődik a végnélküli duruzsolás.  

AZ 5,15 -ÖS  

Fölért a hídra, és гegállt, hogy (kifújja magát. Túl meredek út ve-
zetett föil a hídra. Lassan indult tovább a faburkolata részen, amit  a 
gyalagasáknaik tartottak fönn.  

Ilyenkar, аniikar hazafeilé indult, már alig volt .forgalom. Különösen  
dsszeil. És most, ima, valószínűleg 'kinn az utakon Is igyérebb a forga-
lom. Köd van, csak a ködlámpák iközlekednek. Sárga. Sárga. Sárga.  

És mind ritkábban itűniik fel egy-egy.  
Még most sem tudja, milyen hosszú a híd. Ötszáz méter. Legyen öt-

száz coléter. Mondjuk: ötszáz.  
Ő  már biztosan hazaért. Már biztosan bekapcsolta a villanyгedegíltdt.  
Egy бrával ölőbb ér haza. Ennyivel előbb +kell érkeznie. Egy órával  

előbb, és bekapcsolja a villanym>elegíitőt. A viІјanymеlegíitő  mintha las- 
san parazsat fogna. El őbb a melegítő ; aztán a levegő  is.  
Ő . Egy árávaQ előbb ha hazaér.  
Már nem énékel. Azelőtt mindig énekelt. Néha, régebben, !hallotta is  

az ajtó előtt. De mikor belépeitt, csönd volt. 
„Mont szeret. Mosít már csak szerét, és nem énékel. Most ,már nem 

is kell .annyit költözlködni. Annik vége. A költözködésnek, meg minden 
mámik." 

Ment 'a hídon. „Biztosan vár" — gondolta. — „Vár". 
Lent a vízen ,ricsajoztalk a vadlkacsák. Semmit sem Tehetett látni a 

vízből az egyre súrúsödő  ködben. Csak biztos, hagy patt volt. A víz.. A 
kaasá'k. Vala+rnennyivel följebb a nádasak. 

„Meg kéllétt volna várnom az awtóbuszt" -- gondolta. „De az 5,15-öst 
гΡnég élérhetem. Aktkor fél ó т  ávall előbb otthon leszek. Egy teljes fél-
óráv аa .Akkorra meleg Tesz a szoba. Gyöngébbre állíthatja a melegít őt. 

A vadkacsák nagy csapatban várakozhaJttak ott lenn. Vagy csak úsz-
tak lefelé. Az 5,15=ös felé, arra, a kidben.  

Az 5,15-ös utasai. Еgу  vastag úr, ez egy 'ügynök. Az ajtó melletti lilé-
sen egy rendőr. A peronon hárman vagy négyen, (két-három állomás-
nyira mennek. Azutául van egy fűtő  az esti váltásra. Ezit reggel még 
látja, akkor j'ön visszafelé. Meg háZiasszonydk. Meg ő . Mindig. 

A talpa ialatt még tart 'a híd. Még megy a hídon. Mikor lesz már 
vége?  

„Még Іtгegзт  a buszom" — gondalja. — „Fél órát vesztek. Vagy egy 
egész napát. Istentelenül hosszú híd." 
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A vadkacsák lenn verek a vizeit ,  de nem (látni semmit, csakk olylko т  
egy-eigy ködlaimpá ~t, de azt Fis diót fönn.  

Az 5,15-ös mára járda m 11é kanyarodott. A jegyikez ёlő  már a csöngő  
gombjára tartja az ujját, hagy jelezze az dndulásit.  

PĐST SCRIPTUM  

Valalke e,gy pohё rrail LQtalállta ;а  1ám;páit, asneiy а  mennyeze.tr ől 1ógott  
egy idrátka>rn бn, а  máasik lá гmpa pedig messze volt onnan, egészen  a 
terem túlsó végében, így a teretm egyiik fele 'sötétben maradt, de a ka-  

varodás ne szűnt meg. Néhányan I ' pёёгt 'kiálitottak, mert а  söté,t-  
ben még hallgatni i,s rassz volt: minitha éretlen dinnyélke!t csapdosná-  

nak a földhöz. Aztán hirtelen f еlugráalit mindenki, és а  terem vi'lá+gos 
ré ~sze гfelé nyomult. Tal!án megére г~ték а  vért. 

Sö.rös József a mély tüdőszúráas ell'lenére, amit eigy pillanattal előьb 
vitt tudomásul, még talpra tudott áillnd, majd háttal a falhoz tárnasz-  

kodolta,t. Senki isean maradt melletti, nlesiszir őil csak hoгnályosan láattáak, 
hogy ott á.11 a fal mellett.  

K,o ~csit  kellett kereísтii, hagy orvoshoz vigyék.  
Amikor i'ijbdl ilá!mpá t gyü ј!tattak, és az üve.gcserepeke t Ikezdték ösz-  

szesöpörmi, a fal olyan: volt a iláаnpafényben, 7n'ц itha végigöntötték  
volna vérrel.  

Aztán már nle~nisolkára éј !fé1  lett, ёs elmúlt az а  vasáarnap ms.  
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PARCELLA  

HORNYIK GYÜRGY  

Végigcsaszagott а  folyosán, Ik'inyí;tatta а  léсаjtát, betétte maga után,  
és iköritlnézétt. Apróléko ѕam szeQnügyгe vette a fésze ~г~t, а  disznddiat,  

mellette éktélenikedő  itrágyadombolt, az árnyéikszékét, а  kerítést, az-  
tttán а  fabódé mögé ballagott, eilw,égezt г  а  dalgált, és иisszajött az ud-
var Iközepére. FelnézІ tt az égre: а  szomsz.éd gémeskwtja fölött kis bá- 
rányfelhő  izzott :a szјtriküleltben. Valahol messze már derengett. 

A idiisznóálhoz alépétt. Meg<naJka гta a kis, gömbölyű, fekete süldő  füle- 
tövét, vetett elébe egy !marék Ikukoricát. f;lnézte egy darabig, тllует  
jóízűen rapagatatja, cseititi tgeitett neki а  nyel,v ~éиél, aztán megttap.agat ~ta 

reteszt, hagy јб1 zár цe az 61 ajataija, és bement a fészerbe. BemywLt а  
sarokba, megfogta az ását, föl.eamedlte, és kivitte az udvarra.  

Megfordította, és végighú ~ta élén az uij ját. Tompa volit a vas, a széle 
csorba. A туél mellett, balmál sötét folt takarta a szürke fémét. Meg-
kaparta a hüve đykuj já,vall, és ,élő,tűnit a rozsda. Ráköpött, felmarkolt 
.egy kis porlt, és anegdömzsölite. A rozsdafoift még élesebb körvonailak-  

ka1 rajzoládott ki a vason.  
Visszalépett а  fléiszembe, ,levette a taгtógemendá,rál а  ikalapácsat, ki- 

s гétált az udvar lközepére. Megviizsgálta а  kalapácsat, megmaгk:olta, súj- 
tott vele Iketitő t a levegőbe, majd bement a folyasára. Az ásót neki- 
tamasztatta az ajltólflélfám,ak, a Ikalapácsat letette a kispadra, nadrá,g-  

jába töröiltе  a tenyeг7ét, és benyitatit a komyhába.  
Az öregasszony а  ltüzét éllelsztgette. Megikoltorta a piszlkavassal . а  csut- 

kákat, be!lefújt a parázslá szadimába, és amikor fell оbbant a láng, be-
csapta a Itűzhely ajltajáct. Asztalhoz ülték. 

Letör Іt ;egy darab kemyereit, szájáiba tette, és ávatosan őrölnl kezdte 
fogatlan ínyével. Megfonitoltan evett, rni,nden kis falatot soikáig rágott,  

forgatott, rnieilőtt 1lenyelte volna. Az öregasszony valarnive ~l fürgébben 
nyél~te a falatokat. Néha itiltkon ranézett a kendd ,széle mögr't цl.  

Szájához emelte a bögrét, ivott, majd Q,ététte maga е1é, é.s megtö-  
rölte la bajuszát.  

Szóllhatsz Andrisnak — vette ki a dózniіt a bekecse zsebéből.  
Az öregasszany felállt, markába söpörlte a morzsákait, összeszedte а  

bögréikét, а  kёst, a kemyeret, az asztallkend őlt és a konyhaiszékrényhez 
ёрeitt. A kenyeret fölrakta a polcra, a bögréket meg :a kést óvatasan a 

t "úzhely szélére helyezte. 
Mast mtiim гdjárt? —lkuparodatt le a Itűzhely elé. 
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Hát — anandta +az öreg. Cigarettaá+t sodort, lassan, ügyatl+enül.  A 
daháany ujjai közül az asztalra szárádot+t.  

Az öregasszony egp+iszlkád+ta a tüzejt, teltlt rá néhá лy csultkát, azwtán  
vizet öntött a n,agy ma ~sogajtádézsáiba, és belerakta a ikát bögrét m,eg  
а  kést. idacsaszagatt a ikonyhaszek гény ajitajáhaz, kinyitdtta, kivitt  
egy +lá.bast, vizet öntött be1e, és fё litette a tüzhelyre.  

Јó idő  lesz — vette  a ikezébe az egyi'k bögrét.  
Az öreg megsodorta a cigareittát. Megnyálazta, végighúzta а  mutató-  

és hüve+lylkujја  között, ikiköplte :а  nyelvére ragadt dohányszáalaka іt, é,s  
rágyújtatt. Nagyoika+t szívott a rosszull sze гlelő  eigarettáabál — vékony,  
ráncas nyakán kidagadtak a vastag ereik.  

Az öregaasszony e+likészült а  mosagaatással. Eltöröl,getetat, elralkta а  bög-  
rékelt és а  kés't, kimosta a rnosogaitó'rangyat, k шtörülte a masogatódé-  
zsát, és beállíatatta a+t úzhely mágé. Tett а  jtűzre, aztán fogta а  kissöp-  
rüt, és söpörni kezdett.  

Az öreg az óráit nézte.  
Föláassa? — egyenesedett ki az öregasszony а  tiaztaszaba а  j+taaj á-  

nál.  
Fö1 — nézett rá az öre ;g, és ilepöccimteitte a hamut a cigarettárál.  

Az öregaaszany tovább söpört.  
Az öreg ü>Lt egy darabig, cigarettázojtt, a;ztán a t űzhelyhez +lépett, ki-  

nyitatta az ajtajai, bedobta a csikket, гéв  m+egpis~káalita a tüzet. Meg-
ivott egy pohár vizet, és kiment a ikonyhábál.  

Leült a padra, kezébe vette az ását é+s а  kalaapá,csot, aztán letette,  
föllkellt, és lement az udvarba. Egy lapos fekete k ővel a kezében tért  
vissza. Leralkta a pad е1é, leült, és iisaniét lkezébe vette a szerszámюkat.  
Az áasó vaasát rá,iillesztette a lapos kőre, leszoríatotta, és Ikaalaapálni kezdte.  
Az 11156 üaté гsek m,~ég bizanytalannl, eróltlen јіl pattantak vissza a vasról,  
de később már egyre magabiztosabban kopogtak.  

Az ásó +kicsorbult sz'éle lassan kision " t.  
Az öregaasszony killépett !а  Ikanyhaaaajitón. Egy pillanatra megállt, ken-  

dőjét igazgatta, és az ö Іrege+t nézte. A kalllapacsütések zaja egy pillanatra  
megszűmlt. Az öregasszony elkapta a, fejét, és szapora 4épteikkel ellko-  
cagatt a szamszédba.  

A  horpadás teljesen eiltíúrit, helyét araár csak a kaala гpácsütések fény-  
faltj ~ai jele~ték. Az öreg még +egy darabig ütötte csak úgy, a pengés  
ke+dvéért, mint kovácsok a aneg гnunkált vasat az üllőn ,  aztán letette  a 
kalaapácsat. H+egyével a kőnék tám.tiaas zitva felláaцí,toitta az á;sát. Végig-  
húzta ujjai az élén, forgatta, fé1 szemnne'1 anéregette.  

Megnyтl.t a kapu.  
Јá reggelt, Татаа  bá>Gsi — +köszönt rá Andris. — Megjöttem.  
Јó reggejlit. Јá1 van, fiam — alt fö4 az öreg a kispadról.  

Az öregasszony tétaván állt meg melléttük.  
Segitség kö+llene, fiam.  
I+tt vagydk, azért jöjtltean,  mit ikellene сsináalni? — nézett szét а  

fiú az udvaron.  
Nem  akartalak hábo гrga+tmi, de a ságor nem ér rá . . . pedig mé,g  

a múlt héten száltaan neki . . . — melvtegst бdzöФt az öreg.  
Szívesen segí+teik, ráérek. No, mondja, ntii kell? — nézett rá kér-  

dőn а  azoanszéd fia.  
Hát azokat a fákat ott, a fal +tövéb ő+l, azokat +köllene elvinni  . . . 

oda, a fészer oQdaláahoz — bökött az öreg az 61 felé.  
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Jól vаn, mindjárt meg is :lesz — indult meg a iszamszéd fnú.  
Az öregdsszany bement a kany!hába.  

Elvinném gén magam is, fiam, de már neme bírom. Üzentem a só-
gorért — lépeфt utána az öreg —, mondta is, hagy i еІјёn szombaton,  
de fuvart fogata, hordja 'a trágyát a ,szövetkezetinek, aZt jód fizetik.  

A fiú levetette .az 'ingét, ráakastitatta egy növandékfa ágára, és rneg-
m,arkalta a legvastagabb rönköt. Megpróbálta a hána .alá venni, de ine-
héz volt, visszahuppant. Fújt !egyelt, meglfogta az egyikvégéit, feltámasz-
tdtta, magához ölelte, és Mosson föleanelte. Er őlködve cipelte a fészerig,  
ott ledobta.  

Az öreg a nyonІ,áb:a!n lépkеdett.  
Nehéz lesz ez neked, fiam. Hagyd, inkább elküldök a sógorért  .. . 
Dehogy nehéz. Semmi ez nékem — lihegte a fiú. Homlokán kö-

vér gyöngycseppek ülteik ki, hána alól paJtakzátt az izzadság.  

A harmadikat mára hóna alá fogta.  

Tavaly vágtam ki ееt іa körtét. Elszáradt, ki 'köllött vágni. Jó (lesz  

a télen — mondta az öreg.  
A fiú az utalsát is átvib'te.  

Maga vágna ki? — (törölte még a homlokát. — Egyedül?  
• — Egyedül. Fűrésszel. Még a ,gyökerét is kivettem. Azlt mlár etl is  

tüzeltük.  
Hát nem !lehetett könnyű  dolog — nyúlit a fiú az inge ultán.  
Várj, fiam, alább mosdjál meg — szált rá az öreg.  
Majd otthon.  
Csak nem mész el így! — indult meg az öreg a konyha felé.  

A fiú köveitte.  
A lavór már tele volt vízzel, mellette, a mosdón tiszta törülköz Đ . Az  

öregasszonyai tűzhely körül fagilalataskadatt.  
Hozd ki !az üvegeit — szólt oda csendesen az öreg és leült. — Pá-

dimkált, egy kicsit, ugye iszol, fiam?  
A fiú nгegtörüilközött, fölve;tite az ringélt ,  megfésülködött !a ttükör el őtt,  

aztan leült az asztalhoz.  
Rágyúr jtasz? — itette elébe !a dózniit az öreg.  
Inkább ebbбl — kapott a fiú !a zsebéhez. — Nem tudok tekerni.  

Tessék, vegyem ma.ga Fis.  
Az öreg kihúzott egy cigarelttát ,a asomagьól, végighúzta a mutató-

és hüve.ly ~kuj ja közöltat, és megmyálazta. Rágyújttatták.  
Az öregаsszany 'elébük tette a félliteres üveget és !a kgt pálimkás-

paharat.  
Töltsél, fiam — mondta az öreg.  

Koccintottak, ittak. Az öreg fétlig lehunyt szemmel, lassan nyelne a  
pálinkát. Leteitfte a poharat, de gaz ádámcsutkája még mindig mozgott.  
Széttörölte a bajuszát, (krákogott 'egyet, és könnybe lábadt szemmel  
beleszívott 'a cigare;ttájáb а .  

Azt mĐm г Ρdja, maga vette ki azt a fát?  
Magam.  
Hát a iságor nem segitett? 
Azt mondta, nem ér rá. 

A fiú hallgatott. 
Pedig neki nem tartott volna isdkáig. De hát neon ér't rá. Akkor  

is fuvarozott. Jól keresett vele.  
Tudom, azt jár fizetik.  
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Nyílt а  kapu,  az öregasszоnyt kihív ~ták. 
Igyál fiam, tö ~ltsél. Ne nézz ingem, nekem egy pahárral e-lég —  

kinAlta az öreg a pálinikát.  
No még csak egy féille'1 ,  aztán ntiegyek.  

Töltöltt, е!s bedugta az iиneget. Az öreg csendesen nézlte.  

Édesapád  mit csinál? нég nem lá,ttam — tö ґte meg a halilgatást  
kis dő  тиlиа . 

Do ~lgozik. Szánt.  
Maga?  
Nem, a Bicskei sógarrail. 
TraКtorral? 
Avva1. 

Az öreg összeráncalta а  homгlákát : 
A lovatakat tn eladtátok? 
El. A traktor olcsóbb. A szövetkezelt fél nap alatt elivégzi, és még 

fizetni sem kell mindjárt — emelte a fiú szájá!hoz .a poharat.  

Pedig nem  j ói1 Іteszitek. Таиа ~lу  is mondtam az apádnak, jobb 1 ó- 
val, di nem hallgatott У' т . 

Мagánál, Tamás bácsi, szántanak már? 
Azt mondja a гsógor, ho;,ay elvégeztek. Én nem voltam kint, nem  

birok menni, fulla ~d:oik. Én majd ezt a kis darabot ásom itt fö1, а  ház  
tövében, ahonnan elhordtad a fát. 

—.  Majd mеgcsinálam ~én, j ó? Holnap átj övбk, és délre kész is lesz 
ajánilikozoitt а  fiú. 

Hagyd csak fiam,  majd гén. Az az én dolgom. 
És mit ivltet? Ha.gymát, krumplit? 
Nem.  
B.aboít?  
Nem.  
Virá,got?  
Azt sem.  
iáit kkor meg  minek ássa föl? — nézett rá a fiú csodálkozva.  

Csak úgy. Tavally  is fölásitam, meg azel őVt is, amiáta nem járok ki  
а  földre, mindem tavasszail.  

És nem ü ~ltet semmit?  
Úgy, ahogy mondod. 

A fiú ёrltetlenü ~l bámult a sovány, ráncas arcba, a világaskéik, vize- 
n,yős iszemakbe. Kérdezni akait nn'ég valamit, már nyitatta is a szá- 
j át, di meggondolta magát.  

Fe11!lt. 
Hát аkkor  isten ldja, Tamás bácsi. H,a, kell vailami, csak szól j а-  

nak, j övök.  
Isitem áldjan, fiam. Köszönöm а  segĐtséged —  csoszogott ki utána  

а  komyhaaj:tóig.  
Megvárta, mig becsulkódik !а  kiskapu, aztán leballagott a szomszéd  

ház failáig, belёköрött a markába, és belenyomta az ásóit а  földbe.  
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A TENGERSÍK HANGJAI  

PETAR ŠEGEDIN  

No látod, egyenes gaz út. Odáig is, a végéhez, báltran kell menni, fel-
jutni a sűrű  bokrokkal belenőtt dиоtmbra. Ne veszítsd el a bátorságod! 

De akkor — jobbra fardulltam .s megint barátom kamolly, lbоrult 
arcát lábtan. Noha vállunk csaknem eg лmáshaz ért, közte rés !közöltterc 
rácsok sejlelttelk, rács-árnyékok. Többször is igyelkеzlbem a kezemmel 
megérinteni őket, de nem Ilehéteabt; еlmazdultak, s veleik együtt ő  is. 
Teljesen hasonló volt hozzám, csak rig у  akissé más hangulatban. S így 
is kísért jáґtornban, de épp azért, mert arca borús volt, neon akartan  

feléje fordulni. Voltak pillanatok, amikor Ikénуtelen voltam ezt Menni,  
s mégis úgy tűnt, ezt puszta véletlenségiből teszem. Még akkor volt Teg-
könnyebb, ha beszé: tem. Az a id ő  tovasuhant, de mindaz, amit száltam, 
mégis itt volt, ezen á ~thailadltunik. Igen és igaz, val há дzyszar ,fel:éjе  for-
dultam, Mekintelte zavarba ejMett. IS ezért, ;anélktil, hagy ránéztem volna, 
igYeketem eJlmagyarázni: Ha nem vagy тΡnegelégedve azzal, ,ahogyan 
rnazgásunikat magyarázom, neon is Olyan fontos. Végeredményben, 
ugyan ki tudta valaha is szavakba átvinni azJt, amit lát, hall és tud, 
vagy még helyesebben: ia~t, ami van. Nézd ezt az utat, hát kávánhatnád-e  

tőlem, hagy szavammal megmondjam mindazt, amii ez az út? S mind-
ezeken kivtil ,saját célom is van! ... Oda, a asúesra kell eljutni és meg-
mutatni, felfedezni ... Ne légy hát olyan, mandhatná дn, bizalmatlan 
léplten-nyoamon. Most ,pedig, 'látod, a bozótos s űrűbb, s az út is hol e+l-
bú j ik, hol megint előlkertil . Tavaly ez nem volt így. Amii engem illet, 
jobb iás így. Hadd nője be is fű  meg a .gyom az utat, s ne Is jöjjön erre 
senki. Nem valami romantikus felforgás 1kedvéért, ginem, hanem csak 
úgy: boldog volnék, ha mindez eltunnéik. Magam is azJt szeretném, ha 
mindaz, amiről beszélek, nem Téteznék, hagy mindenre úgy nézzek, mint 
te —, mint ahogy, úgy tetszik nekem, Ite felfogad rés szeretnéd, ahogy  le 
gyen, sőt mi a több, azt a titkos akaratadat is sejtem, hagy atérj űnk visz-
sza ... De ni csak, hol vagyunk már! Már a hegyfokon is a túalhaladltunk, 
itt most nyugodtabb lesz minden. Csak éppen Іё Іn nem szeretem az ilyen 
zárt szurdokot, mindig vaTamvilyen mesét fedezek fel 'benne. De azért 
ne nyugtalankadj, hamarasan elhagyjulk ezt a szurdokot. 

S akkor megint feléje fordultam. Ugyamaz: rácsok az ő  elkomorult, 
aggodalmaskodd arca rés gaz enyém !között, teljesen eg уfarmálk az én 
rá.esaitinmal. Kissé itavább nézateam, némán, gazt vártam, .szembeszáll majd 
velem és szál valamit. Hallgatott, de aggódása még sötétebb komorság-
gá, vált. S ezéгt úgy éreztem, legjobb, ha atavább beszélek. Így: 
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Odafönn +s idomban, majd Іmeglábad, kicsike ház van. A nappal hosz-
szú s be kell vallanom neked, félek tőled. Én olyan fesztelenül beszé-
lek, csak úgy, ahogy a, ;szavak ikikívánkoznak bel őlem, te pedig annyira  
kritikus ;természеtű  vagy, hagy ké+telkеdem a szavaimban, 'sőt még eb-
ben is, a látásomban. Meg aztán sötétedük is Itt, ebben a szurdokban.  

Tudom, tudom, ;te szereitnéil szembeszálilni ezzel, mert azt gondolod,  

messze m;ég az +alkony. Még csak reggel van! Ó, tudom, .értem, de lásd  

be: számomra o' kor teljesen véletlenül ;is sötétedik. De ismerd el,  

kellenies ez ia, já,rkálás a bokrok ;között, Iközvetilenül a tenger mellett,  

s lám, senkim sincs itt, asupán gén, rés iengedd meg, hagy akt mondjam:  

s m+ég te. Nem világos ez +a rács itt iköztiink. Fölösleges, fölösileges, tu-
dom! Hanem, nézd csak, nézd csak, egy kutya! ... Amott el őettünk.  
Hát nem láitad? Ott, nézd csak, +a végén, nem egészen ott, ahol az út  

eilbú j ik. És megáall 'az a jászág; ránk b ;mul, csadállk оzik ... Tudod,  
mennyi mnindenféle kultya van, de +ez egyike azoknak a falusi, eilt űnt ku-
tyáiknak, ;amelynek igazi gazdája ,és így védeilmez ője sincsen, +ezért az  
ilyen ikwtya csupa rémület ;és óvatosság, 'örölklké hsrapásra kész. Nézd,  

most, ;mind járt el is fut ... Ez nem egyike gazoknak az +önite+lt kwtyák-
n k, :amielyelk biztosak rnagwkban, esz az, ameilykr őбl aZt szoktak mon-
dani: ;megdgglesz, mint egy kottya. Érted?! No 'lám, minr e1 is ;t űnt.  
Siessiink egy kicsit, !talán ismét találkozunk vele. Iustenem, mennyi .tu-
la jdonságo;t átvesz a kutya az embert őd, s mennyűt az ember is kútyá-
tál. Látod, úgy tetszik, ebben +az esettben a Föld vonzásáaval. kapcsolatos  

hasonlat nagyon helyes. Akt mondják, a Föld magához vonzza a ileve-
gőbe feldobott Іtár.gyakaat, ide viszont azok is vonzzák a Földet. Éspedig  

a ;tömagülk nagysá;gáva;l arán уban! Persze .a Föld ;tömege egy kis k ő -
darab +tömegéhez ;képest mérhetetlenül nagy, úgyhogy a k б  vonzását  
észre sem lehet venni, a Föld vonzóereje peidig mindenható és egyed-
uralkadó. Olyasféle tehát, mint +az ember ha'tá;sa a (kutyára és viszont,  

a (kutyásé az emberre...  
Meg akartam agyőződni gála, miђгeл  hatássál van e Ikételke!dő  kijelen-

tésem ;rá, ,s vezért feléje fordultam. Nem né!, еtt rám, ,s úgy tetszett,  
mintha 'így szak volna hozzám: „Nincs itt semmiféle kutya, s nem is  

volt ...Olyan mindez, mint az a biazonyos alkonyat ..."  

I.tt volt, itt — feleltem !siet ősen, .s ;legszörnyűbb az ,  hagy ién ,az ilyen  
kutyákat szeretem, s f>élel ~mükben és ;menekülёsiilkben magamra Isme-
rek. Most pedig, tudom, valóban el is ;tűnit. Nincs rtöbbé. Előfordul ez.  
És igy ez ga kottya rám hasomilit! Ha csak elcsaholná maggát, mindjárt  

hallani lehetne a haesonlatosságat. De mit is beszéleik, patt, a kis liget  

rnögött az üt is +emelkedni kezd, s egy perc inúlva itt eleszünk a ház  

előtt, annak tartóZkadásli hellye el őtt, akihez el akarlak vezetni, s épp  
nekedakarom megmutatni azt az udvarházat. Senki átt már nem la-
kik. ,Senkki! Talán... Épp ezért !szereitném, hagy mellettem légy. S ér-
zed-e, hagy szellő  se rezzen, !éis hagy milyen forró +a, levegő , mozdulat-
lan, és a. tenger is, akárcsak az +olaj. Szereltem ebben ;a ver őfényes for-
ráságban a tulajdon lépeteim visszhangjáat hallani. Meg 'az érirntéslt .. . 
Hm... Nevetséges lesz neked. Egyéibkénit azonban te ezt már tudod.  

Az érintés! Megérintek iegy (követ, például, 'de a k ő  Is anegérint engem.  
Olyan ez 'az esett, ' aká;resak ga ;gra ллitáaciával volt ... Ostobaság! Hagyjuk 
ezt! Kellemes +a kis liget hűse most, ugye? Lassankénit 'felfelé kapta-
tunik ... Nem valami küilönlege;s ügy ez, de mégis. A (kis ik őház magára  
maradt, benőtte má;r a csak bоzát meg rtüske. És ez is előforduQ, nem  
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igz? Te pedig, hudom, nem hiszed: ;alyan embernek níézel, aki fon- 
to~kadik. Nem a1k'artam rá se pillantani, iés sérh ődödtten folyha;ttam: s  
naha ragyag а  napfény, s odalenn hagyju(k а  s'úrű  :ránoakat vető  ten-
gert, előfordul vellem, hagy az eső  ikönnyű  penmebezését halom. És a  
hamuszürke, alacsony felh őiket látam fölöttem. Permetezmk az es ő , di 
lám, .én, no meg he is, csak megyünk így és hia зllgatunk, mert ő , az eső ,  
beszél  . . . 

Akkoh ism,ét rápillanttattam, s Ikenliény itekintettel 6 is гá,m bandzsí- 
tatt. S először iláttam, hagy szeme zö+lldesszürlke. Akkor eszembe jutott  

az elitűrilt lkutya, di nem akartam szó'lmi, s hagy ,ganidoilatomalt szemem-
b "d"1 ki fi olvassa, itöbbé nem is néztem rá, аrról kezdtehn beszéllni, 
hagy már nem is esik, s ho ~gy а  nap pampásan magyog, s .leheletnyi szél  
sincs, di ni csak, a kicsi házait már látni is lehet ottan, az Іа  besüppedt 
teltő  га  kis ház iteteje. Csak 'egy ikissé ng körüil ke111 jáarni a csúcsat — 
mondottam —, s le kell oresz гkedn'i egy kis vöilgybe, amelyről, minlbegy 
teraszról, be lehet lépni а  házi(kdba . . . 

Némán ezt is cselefkeditük, s egy kurta perc múllva már ott volt&mk 
a kis völigyben, ahol valaha szal őslkert álvt. S onnan egy fűvel bendtt  
ёsvényen valában fel lehetett menni a (kicsiny k őházba, аатаеlу  fё lfé egy 
ha(taianas m ~agyalhölgy ágas-bogas lamfbja baruJt. Mindjárt a fal tövébe  
teilepedtün!k. Milуen ellhagyaitattság! De m исsdda látóh ~atár! Tágassáig és 
hаtártalanság! 

Há;z —  mondom — és rápillantolk a, szamszédo!mra, ő  pedig csend-
ben ül mellettem, és nem válaszol, s еп  falyltatam: ház, ha ~z ebben a 
magárnyasságban, és iküPönös, hagy senki sincs itten. De ,seniki? . -. Ben-
nem van a Senki, itudod?... Arc... Miféle arc?... Nem tudom, nem  

tudom, di nagyon ја1 érzem. És miemnyi(t Itudinál ite meslélnii hála. Gori-
dalod? — kérdeztem, mert úgy tünit, mintha suttogott válna valamit. 
Olyasfélét: „Hangolk a itengersvkrál" . .. Körüljárltarttiaan ttekintetem, s  

valóban: а  hőséig halott mozdulalt ІІansá!gában, amonnan a tenger sülkjá- 
ráI halk nesze~éssel (könnyű  kis széllő  kerekedett, is én újbбl megszó- 
lalltam, valítaképpen meukérdeztem: „Azt mondod, hangok a henger  

sгűkjárá'1?" Elmоsolyodtam ezen, di hogyisne masdlyog!tam volna ma- 
gamon: ujjammal megérint.en ~i а  szelet vaigy а  hangolkalt . .. S anégis, 
b:ármennyire nevetséges is iv,alit ez, wg rémleitt, van benne valami, és  

ezért megszálaltam: Megériniteni a (kezemmel, uj jamirnail . . . Mindezt 
иа]ahоgy ikissé történelmi szemѕzögből is kell nézni, mindazt ott, a l~eg-  
prim~itívebb helyzetekhől e;gészen mái,g. Mennyi тe(ttegiéssel ériniti meg 
а  gyermek az életteilen halat, 'hagy ,lássa . .. Hogy mit (lásson? Azt, hogy 
éhe? Tudom, ezt is Itudom, di vajon k!evés ez, s vlajon ez minden? ... 
A bolt halait, mondom csak úgy, а  szerelmes férfi pedig a n ő  hajáit! . . . 
Légy :ilyen percben, s majd aneglátad! Mert a n őh napokig, heteikig, hó- 
napokig ilátod, de lám, most kí пálkбzatt a boldog, a legboldogabb al-
kalom: késő  a~lkany, s ti  egy fa alatt álltak, mert a (könny ű  ieső  ide 
űzött benneteket. Igen, a könny ű  kis eső ! ... iVlicјada üdvösség! És 
most itt va,gy ~toik, így: itt, igen... fime, légy mlyen percben, és érintsd 
meg a kedves ha:ját! S a szé1, a tenger sítkj ёrál neszező  hangok, mond-
juk, hagyan ny'1í4nak hazzá? . . . Mi1y> еп  kiilönbség! Én pedig, lábad, az  
érintésüktől, no, no, egy szót sem fogok szálni . .. Te, piersze, hall- 
gabsz, de mennyire, de hált vajon nem szép- е  itten, ahavá ho~tal:ak? Mi-
csoda békess ~ég! E1ő ttünk a tenger tágas végtelenje, melilebtünik bozótok 
és a verő ~fémyben kélt fenyő  lombja, mögöttünk pedig a ház, s magasan,  
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adafinn ajz 'égbolt. Hallod ezt !a békességet?! És ezt ris, hallga csak,  

hallga! Méhek! Milyen mélység !és imilyen itágasság rejt őzik ebben a  
zümлrvö,gésben. A kaptáruk is itt vam a Iközelb еn. 1VIéz. Mi mindent nem  
hállunk ezekbбl a szavlakbál (kicsengeni: ház, méz ... Tudom, ez nem is  

érdekel !téged, te másfelé a!karsz menni, az efféle dekoratív út — ház,  

méz — visszataszító számadra. ... De ezért anégis, a ház! A ház szá-
modra is érdekes. Egy pililantást Iké1 .. veltni rá ,  hiszen a ház kedvéért  
j гöttünik ide. Nézd csuk, !az ajtó !egészen megbwvik, lt űnit, s nem is le-
het be1 гépni rajta, de az ab1!aikan át be lehet pillantani; egyik szárnya  

hiányzik ... Igen, ez az! Azitán nézd csak la falakat. Tudom, magad is  

ezt akarod. Már kiverte a fű  ezelkelt a fanalkat, s a kövek !megszürkül-
teik, kifakultak a napsörtésben. !Mailyen csendben van ez a гmёg meg-
maradt ablakszárny! Ennielk ra szárny`nalk a bérkéssége ... S a festék is  

egészen lеhám ott, еsőlk lemtiosták, egészen anegkorhadt, s ite, biztosan 
hozzányúlsz az ujddal, !ismnerlek én már Réged. A ház belseje is vár 
bennünket ... Ha ra ház bellse jére gondolsz — nem igaz? —, ,sok minden 
bukkan fe!1 újra a .tudatodban, hát még az, ami a ház mélyén lapul .. . 
Itrt van, ni! . ..  Álljunk meg, s most, i m, meg is érinitІ tted az ajitászár-
nyat, s még csak meg se nyikorduilt, hált nem igaz? Az egész !már any-
nyira korhadt. Irsmerd be, rémü!lat fog el, s !még csak megszálalni sem  

merészeltél, vagy pililamitást vetni ra rhdzba. Egyedül vagy шnik !itt, teljesen  
egyedül, smár réges-rég senki sincs itt, cswpán ennek 'a napnak a néma-
sága köri lőtt јnk és a melege, amely úgy zeng a fülünkben, mint ,tom-
pán fellhangzó gong... No és aztán, vess csak egy pirllanitásit is bélse j é-
b.e. Semmi különös, semmi ... És most? Most, hagy már bepillantottál,  
láttad, mi van akkor? Nem гagy!tál. össze ... Tartsd magad, csak tart-
sad, mert kiút nincsen ... Üresség! S majd meglátád, lassanként ho-
gyan telepednek meg benned a !tárgyak és ez a térség. Megragadott 
téged ez a régi faszital. Tudtam. Meg az a 'két szélk. A farlakon pedig 
semmi. Csak sűrű  pókhálö .gyúlt össze :a isarkokban, s már eg гészen a 
padfáig eresт~kedett. Tudom, ,оstobasáig ... Csak az asztal és két szék. 
Seimmi más. Meg !azaljták, de ennek a szabámrak !ajtófélfája sincs, el-
twnt, is a belépés szabad. Hov me!gy itt az ember, itt gaz ;ajitán át? 
Fii~gyelj csak, nem szól itt valaki vagy valami?  Üresség és némaság. A 
sötétség Lép itt be az ajltán r ёjt, és azon nyomban világosság lesz  ьelőle, 
vagy a tenger sikjáról ide hallatszó hangák ezek?... Érdekel. téged ez 
a helyiség az asztallal meg a +székekkel? Ilyen mozdullatlanság? Éjjel 
és nappal, `esőben és napfényben, Itaпnasszarl !és ősszel. Merő  mozdulat-
lanság. Ifi tűnt el innen? S a !dobhártyákat fantomok hangjai rohanják 
meg. Hát nem? Nem úgy Іt іiК  neked, mintha ez ra nyugalom és mozdu-
laJtl ~aпtisá?g rád iráha дtina és valaki lesz bel őlük. De stéged most egyszerre 
ez a fa ,érdekel: vajon korhadJe avagy nem? Hm, hiszen magad is 
tudod, hagy !korhad, !de tudni szeretnéd: hogyan karhad, hogyan lesz 
egyre ikarhadtaabbá, !egyre dikacsosabbrá s egy pillanatban sa jáat magától 
fog összeontilani ... Ez !az ra pillanait! Hát nem? Mint az -érintés ...Hogy 
sclkáig így maradjunk Fez előtt a hely előtt !és nézegessük ezt, a ház 
ilyen belsejét? Vagy üljwnk le kózvetlemül az ablak rеl6tt, erre a (kőre. 
Nézd csak, nézd, hogyan it űnít иl miinden,szelíd növény a ház körül, 
s hogyan sikeriilt ra vad bozótosnak egész a falhoz rtdrnie. Csupán a 
magyaltölgynek ez !a nagy lombkoronája van itt. De araért ,néz>еl rá 
ilyen gyalknakvóam, és :igen, igen, érzed ... Ügy van ez, hogy mrár ma-
gamas úgy érzem, hagy a szavaim afféle menekvést jelentenek önma- 
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ganLtál. Mert látod, !arcnyi в iindent 'kellene шandanam, de nem tudok.  
Gsupáin az asztal az, .amelyik Ikarihiad és a .söitétsiég, amély belép és  

világossággá alakul át ... Pssszt! ... Te mondtad azt, hagy: psszt ...? 
Filéje fardu ►ltaml, hogy ilássaun. S mint mindig, itt volt mellettem, 
közte és (közöttem !a rácsok ugyanazon ,árnyéka, az Đ  ,álakja pedig teQ-
jesen hasсиnlatos az enyemhez. Igen, a, ,lehunyt ,szlemelkndk csak az kell, 
hagy ne lás ~samak ingem, nékem pedig úgy ,rémleltt, hagy ezek a le-
humyt zerneak оlyam,ok, amint valami ház, mint ez az elhagyatott, puszta 
szoba. PsssZt ... Megint téged hallak. tJlj le... Ki beszél? Körúlte-
kinitothеm. Nappal van, igen, ugyanaz :a nap. Flmnasalyoidtamz, s megint  

felélj e fordultam: „Te vagy az?! ... Idáig alyan hallgatag! Minek il jek  

le? Na tes ~s+elk, le is ülök, és a. falnak támaszkodom... De te mindig  
egyforma vagy, és hallom, amint mondod: „Hallgass! ..." No és ha  
hallgatok? +Semmi isem változ ik, mezit gazt, amit ilátolk, tudok, érzek,  
gondolom is, és ki is mondom. Hallgass, mondod, ennek is szélnek  a 
ked>wéért, s a hangok ikedv+éért, amellyelk a tenger isíkjárál érveik ide.  
Nos, hallgatumlk is, de iez ntiég barzasztább, rés még hangosabb. .Épp 
ezért beszélelk. Mentem magam... De ha úgy Ik јvánad, hát (tessék, hall-
gassunk. ... Á11 j csak, megáQl j ! Nem hangok ezek? Suttogás? A haz-
bál? Figyelj csak! .. . 

Lenni, csupán a hangban létezni ... Átkozott dolog, nem igaz? 
Igen, maga a szó ... Maga a szó és semmi több! 
Ez pedig, amit mondok, semmi több... Az, az elt űnt, elveszett... 
S te régóta ülsz itt? 
Amióta te is!  
Miért ilyen mozdulatlanul? 
Valóban, teljesen mozdulatlanul... Hát csak így, magam sem 

tudom ... Valószín űleg azért, mert ő  így gondol minket... 
Igen, igen, igen ... Valóban ő  így gondol minket ... Nevetséges, 

ha nem is ostoba, csupán azért létezni, mert valaki téged gondol. 
Ugyan, hagyjad ... Már vagy, na és aztán? 
Azt szeretné, hogy ő  legyek én, a férfi, te pedig a n ő . Elfogta  a 

vágy, hogy kislány legyél, akivel a sz ő lőkbe vezet ő  utcában találko-
zott. Hogy ismeri ő  azt az utcát, meg a fényes délutánt az aszfalton. 
Te, kislány, abban a Piros kabátban voltál, igen, s egy kétemeletes roz-
zant, jón oszlopokkal ékes ház kapujából jöttél ki. Elny űtt stukatúra, 
amely az égbolt kékjét érintette. ...Kerékpárra ültél, és elhajtottál,. 

Emlékszem, emlékszem. ... Látod, annyira megittasultam, tüstént 
a gondolattól, hogy az a lány legyek. Az voltam, az... Éppenséggel 
így: Piros kabát és bicikli ... Tudom: a szél az arcomban, szél, amely 
egész testem átöleli. 

-- Igen, de mit szólnál, ha azt mondanám neked, hogy ő  most itt 
ül, a ház előtt és ránk gondol. 

Hagyjad, hadd örvendezzek magamnak a Piros kabátban... A 
szélnek, amit a kerékpár röpte támaszt és a tizenöt esztend ő. Leng-
lobog minden: az if júság is, a kabát és a szavak is! Az élet! Az élet 
lobog ... Emitt pedig, odafönn, a jón oszlopokkal díszített házban, a 
nagynénim .. . 

A nagynénikédr ől semmit sem tudok, téged azonban ismerlek ke-
resztül-kasul. Vállig mezítelen karjaidat, s űrű  és nehéz két fonatba 
font hajadat, nyakadat és kebledet, testedet, lábikráidat... Szemérmet-
len férfi vagyok. S ha az utcáról el is t űnnél, annál erősebben, annál 



erőteljesebben élnél bennem. Mennyire kívántam akkor, hogy szavaink 
találkozzanak és érintsék egymást... Hogy legyek valaki számodra, 
hogy benne legyek az életben, melyet teremtesz... 

Igen, emlékszem magamra, de .. . 
Magadra? De rám?  
Emlékszem, magam is szerettem magamat. ... De rád, rád nem 

emlékszem .. . 

Nem, nem emlékszem .. . 
Tudom, tudom, voltaképpen épp err ől van szó. 
Szó ?!  
Igen... Міёг t ne? Látod, az időt érinteni .. . 
De állj meg, megállj, annyira sietünk, én pedig annyira szeretnék 

az lenni, az a lány, az a tizenöt éves lány ... Várj csak, várj, emlék-
szem az ablakra, az ablakunkra, onnan nézegettem mindig, estejelé, 
ahogyan sötétedik s amikor nem láthatjuk már a világot az ablaküve-
gen át, hanem amikor lassanként elősejlik az este ... Ez engem annyi 
örömmel töltött el, különösen pedig akkor, ha már világosságot gyúj-
tottunk a szobánkban... Ugye, volt ebben valami egészen különleges: 
valaki elvett önmagadtól, és szembe állított önmagaddal... Az ablak-
üveg sötétjében. Akkor, akkor gyermekkori meséim hozzám érkeztek 
az ablakon át. Te hallgatsz? .. . 

Hallgatok... 
Mennyi mese jött ezen az ablakon át, s mindannyi velem van, és 

mindannyi körülöttem .. . 
De én, én sohasem jöttem? 
Te?!  
Igen ... én .. . 
Nem, te sohasem jöttél .. . 
Tudom... De te... te számomra mindenütt ott voltál ... és egész 

énemben is ott voltál .. . 

тeháat, mit gondolsz?... Azt mondják, amit te gondolsz? Há:t nem?  .. . 
Haflgaűsz. Gsalk nézed ezt a hátat irrLas, ver бfényas világot magad körül,  
körüilQttün'k. Noha nem nézlek, Qiátl аk, úgy viselkedsz, mint azelaűt is:  
fejed ileha jtoittad, !és szemed behunytad, de úgy !teltszik, !mosoly fut-
károz gaz arcodon ... Must komolyan! HaQ иоd-e azt, ami eьbői az üres  
házbál hozzánk гér? Lássuk hált, ki az? Nem ,féltsz? Íme... Kelјünik fel!  
... In'igen ... 666! ... Húzódjunk vissza! De ite nem mozdulsz... Hidd 
el, vallahagy :ezt is sejtettem, váritaim. ... Ők azok! Látod ott őket?  
Előbb pedig meg vartál győződve orrál, hagy ezek üres iszékek. A 1á-
tomások és a világosság va}ahogy határozottabbá válitaik а  étérben .. . 
Keltűem vannak... ГΡiyisd Iki a szemed, rés nézd . ..  Mért hagysz engem  
egyedül itten? Kertben vannak ... És milyen ikülönbs, ez neon félelean,  

pánik rés iszony bennem. Mollt már tudom, hagy miattuk vezettelek 
ide гtéiged ... Ott van, ni: eigyik .az egyik, másik a másik széken. Két 
csontváz. Danse mtiacabre. M'icsada?Száltál valamit? Hogy üljünk le, 
s hogy ez nem Qnáis, anginit az én ilátomásom? Beszélj világosabban, hagy 
jobban megéritJhesíselek. Azt mondod, jobban 'lássak? Nos, íme, araár  

félelem nélkül nézem бгkг  t: egyik az 'asztalra itámaszltotta jobíbját, bal-
jáit pedig a :szák tá пnlájá;ra, a másik pe!dig anindlk(ét k еZével az 'asztal-
nalk támasZkоdik. Üllnak. És úgy rémlilk, rám néznek. Vigyaragnak.  
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Szólj, (kéniek, гvilágasa+bban, mit gondolsz? Megint ugyanazt értem, hogy  
iiljelk 1e, s hogy 'ez csupán az én látamás оm. FéJleik itlt mindjárt az ab-
lak al'aitt eiilni. Men j iinik 'oda, messzeibbre, a házzal szemben, ,ahonnan  
beleláthatunk ta étérbe. De nézd asak, ∎azák rnozdulaltЈlаnák. Megválni is  
alilg twdolk Itбliik? Mit? Hátrálva? Hagy hátrálva induljunk, háttal in-
neni.? ... No tessék, rád bízom. Most üljürLk le. Teháat úgy ґиΡéиed, nagy  
1átotm sok? Еsetleg .azok Fis lehetnek... Látad, most, hagy .el:táav о1оd-
tam, könnyebben г Ρérzern rnagarn, s ő t sokkal kör~Inyebben ... Mégis  kü 
lönös, hogy ѕedkіi 'sincs. itt. Ilyen mérhetetlenül nagy űr ... De figye Іl j  
csak! ... Márr megiвt beszélgetnek ... Vagy csak ite beisz+éilsz, egyedül?  
A méhek zúgásában mintha távoli harang visszhaangjáat lehetne  hallioni: 

Érintés! Mi ez? Egymaga, puszta érintés? 
Puszta érintés! 
S ez az a pillanat, amikor a Jelen érintkezik ... Én láttam. 
A Jelen?! De máris igy, mint csontvázak?! Csontvázak, melyek a 

Jelent érintik?! 
Igen, nem egyszer ű  dolog... 
Milyen különös kifejezés: Egy-sze-r ű  ... Rég nem hallottam. Egyéb-

ként nem is különös. De az, hogy mi most úgy beszélgetünk egymás-
sal mint csontvázak, így ebben a térben, a kicsiny, elhagyatott házikó-
ban, a fényes nappal kellős közepén .. . 

--- Egyszerű, mint az érintés .. . 
Puszta érintés?! 
Az ésszer űség pusztaságában az egyetlen értelem valóban a puszta 

érintés, amely kivirágzik és elt űnik ... Úgy tükröz ődik vissza, mint a 
pillanat, mint az álom .. . 

Mint az, hogy megszületni és nem születni meg... 
Igen ... Mégis Jobb lenne eltűnni, eltűnni a hallgatásban... Any-

nyira összefonódik minden... 
S mégis, látod, hogyan Jutott ez eszembe. S őt kellemes és mulat-

ságos is. 
Az érintésről és az ésszerű  pusztaságról. 
Ugyan, te mindig összekevered! 

Rád, rád gondolok, hallod-e: te Jutsz e-szem-be. És szórakoztatni 
fog téged.  

Rám? Jelen és érintés? A Jelen érintése? .. . 
Hát nekünk nem minden Jelen? A mulandóság számunkra nem lé-

tezik. Szinte azt mondhatnám, hogy a Jelen térré változik. Persze, most, 
amikor a térben vagyok, mihelyt azonban elt űnünk bel őle.. Micsoda 
elméleti blabla! Legjobb volna, ha mesében beszélnénk, akkor sok dol-
got el lehet kerülni ... Eh! 

Hát kezdd el már egyszer. 
Az a sz ő lőkbe vezet ő  utca... És a te Piros kabátod, hol van az 

most? Eltűnt? 
Rég volt az, barátom.... S amikor mi találkoztunk, az a piros ka-

bát már réges-rég nem volt .. . 
Legyünk abban, amelyben voltunk, amikor megpillantottuk egy-

mást. 
Félsz azt mondani: „amikor találkoztunk"... Helyes! Igazad van. 

Igen, valóban, egyáltalán hogy is ismerkedtünk meg egymással?... Ez 
a mérhetetlen időbeli pusztaság. Ugyan ki ismeri itt ki magát! 
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Milyen helyes ez: időbeli pusztaság!... Időbeli pusztaság és mese 
az érintésről... E mese szerint mi még elátkozottak vagyunk. Elátko-
zottak abban az utcában, amely a sző lőkbe vezetett, s ahol megnyilat- 
koztál nekem. 

Félek a banalitástól és naivitástál. Megnyilatkoztál nekem, vagy 
nekem megnyilatkoztál ... Ugyan! 

Félek: mindezt még elmondani sem tudom neked, pedig meg-
történt .. . 

Igen, abban az időbeli pusztaságban... Amikor pedig újra talál-
koztunk egymással, az id ő  már mindent elvitt, ami az enyém volt. Ki 
tud ezzel szembeszállni?... Ha láttam volna is magam, vissza kellett 
fordulnom ... S mégis .. . 

Annyi esztend ő  telt el pusztaságban .. . 
Annyi év különbség volt köztünk! Tudom, éppen ez az. Az id ő  

pusztaságában kerestelek, de sehol sem tudtalak megtalálni. A világ-
egyetemnek pedig ama utca körül kell forognia, amely a sz őlőkbe ve-
zet. Mindent kigondoltam, megforgattam, elfordítottam, felépítettem, 
összekapcsoltam, hogy téged megtaláljalak .. . 

De l~a eltűnünk az idő  pusztaságában, hát eltűnünk! 
S a mese?! 
A mese mese. 
Igen, a mese mese, és ez mérhetetlenül sok. A mese, a mese vo-

nulása az idő  sötétjében, a mese fénye, mely az ösvényeket bevilágít-
Ja... A puszta idő  pedig körökben áramlik, s a sorsok összefonódnak, 
tovaáramlanak és eltűnnek. Valahol itt gyújtottuk meg mi is a tüzet .. . 
Így áramlunk tova, így múlunk mi is, így kezdünk majd ismét létezni 
is, megint találkozunk vagy találkozgatunk egymással, de a sz őlőkbe 
vezet ő  utca érintésének tüze mindenségünk középpontja, ő  szervezi 
majd meg a mindenséget, hogy sorsunk megvalósulhasson .. . 

Кülönös, különös, de nem értem ezt a mesét. 

Te csak elrejted a szeretet szót. 
Psszt! ... A mese világot hordoz. 
Hm... 

Abbahagyták. Vagy nem? Most megint a méihek zilrnmögése hallatszik 
és :a tompa, fényes csend, 'odaQenn a tenger falött. Én pedig érzem, 
menyire megvetsz engem, mintha én volnék oka annak, hagy így be-
szélneik egymásisal. Azt akartam, hagy halljad, azérit !is 'jöttünk ide. Me-
gint .mormogsz valamiit? Hát szólj már еgYszer világosan. Arra gon-
dolsz, amit az érintésr ől szölltál, isimeséről, a szőlőkbe vezeitő  utcáröl, 
mint a шindenség 'középpon!tjáról? ... Tudom, de eszünkbe kell jus-
son, hogy ,m'anapság tudománYasan is bebizanyítj.ák a doilgokat, igaz, 
különféle elméletiek szerint, gazt, hogy minden ik .és iköveitike гmény egy-
szer kimerülh11t és •ilyen vagy olyan unódon újra kezd ődhetik. S '.az a 
mese is az érintés tüzér ől gaz wtcában ... Képzeld csak 11 a „piros ka-
bátot"! De igen, iazt akartam mondani, hagy Fez a mese sincs alap nél-
kül. Alap, helyes szó ez, nem igaz? Mért haragszol, és miért borongsz 
annyira ... El fogunk menni, elmegyüizik .. . 

Akkor ismét rápíllan'tattam, és talá. ~lkoztam zöldesszürke szemével. 
Igen: merő  ,megvetés  volt benne, és én nYomorulbnak, hibványnak érez-
tem magam, de 'épp ez Іa nyomorúság és hitványság kész ~tétett arra, 
hogy véd>ekezzean: 
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Zöldesszürke szemed van, valami macskaszer ű  él bennülk, alya аsvаla-
mi, Kami n2inden ѕt evtöröl, lerombol, szétzúz és felold, оlуа  valami, ami 
minden mesét elpusztít... És id őbeli pusztaság és érintés és t űz és  
piros aibáit ié;s örölkös mozgás ... Mindez a zöldesszürke szemedben 
hitvámyság ... De micsoda ,vailantii néked? Vdltaképpem te azt sem hi-
szed, holgy e!lindulltunk ezen az ösvényem, hogy megérkeztünk ehhez a 
bozátltаІ  benő tt háziköhoz ... Ezeik a csontvázak száxnadra neveitséges-
séget jelentenek, naivi ~tá,s ~t, valamit, amiit én agyáltam ki, beszélgeité-
sülk pedig olyan nyomorúságos naivitás, Kamit ѕzёg Іfыnі  kellene ... Me-
gint hallgatsz? Vagy 'azt mondod, hagy a házhoz Iközeledünik? Helyes, 
iiilljürNk Ibe, аho4 eigy perccel 'el ő'bb ültiink. No teissék! S most rrmi;tév ők 
lenyiink? Megint ugyanazt ... Beszéd? ... Beszéd, aminelk ьizomyitania 
kellene valamit? 
ЕlfarduQ ~taim tóle, de zöldeisszürke szemének fénye bennem :élt, és ki-

égetett mindent, még engem is. Ismét beszélek: 
Engem kísérni esem nem kеlle ~mes s nem is ,tisztességes dolog... Hi-

szen ebből a zö!ldes ~szüг~ke fémy ~ből hangok fakadnak. Hát nem •a te  

hangjaid ezбk? ... Tehát? Ugyanaz a hidegs;g: 
Miért mindig ez az édes tejszín? Érintés, perc, önmaga szemlé-

lése, mese! Mért van mindig így? 
Mihez kezdene az ember mese nélkül? 
De mi ez a mesével, amit az ember mesél? A sz ő lőkbe vezet ő  ut-

ca ... Az id ő  érintése és pusztasága ... S mindez élesen egyszer ű  .. . 
Minden egyetlenegy valami köré fonódik: a lény védekezése. Ma is hi-
szem, hogy igazam volt. Hogyan védekezzék az ember! ... De hogyan, 
hogyan védje meg magát, ha hisz az érintésben, a percben, a nézege-
tésben. ... De te semmiben sem hiszel! A te szavaid ezért semmi más, 
csupán köd. 

Hallgatsz... Íme, ez az: hallgatsz... Mit rejtegetsz a hallgatás- 
ban?  

Mindazt, amit mondok, nem hiszed el nekem. 
Nem, nem hiszek neked. Hazudsz ... Néztem, hogyan dugdosod 

elő lem a kis papírszeletkéket, levélkéket. Hallgatom szavaidat, melye-
ket másokról mondsz és dnmagadrdl, néztem arcod és mosolyod, ami-
kor másokkal találkoztál. Az a színész, emlékszel? ... Hol volta te vé-
dekez ő  gesztusod, velem vallott szolidaritásod? 

Nyomorúságos az ember, ha elveszti önmagát .. . 
Elvesztettem magam, mert téged kívántalak! 
De hogyan lehetek a tiéd, ha te nem vagy a magadé? 
Magamé lennék, ha te az enyém lennél. 

Ismét hallgatsz. Tudom, úgy gondolod, az a legszörny űbb, ha be-
szélgetést folytatunk a kúttal, amely mindent eltorzít... Ha legalább 
tőlem féltél volna, minden meg volna mentve, de te kinevettél és meg-
vetettél engem. Mire alapítod megvetésedet? Valójában semmit sem 
tudtam leleplezni ... Nem maradt más hátra, mint hogy azt gondoljam: 
alá kell rendelni az akaratot, és ki kell használni. Hogyan meneküljek 
ebből? Hol tudtam volna másutt magamra találni, mint az erőben, az 
erőszakban? 

Nyomorúságos gondolat, de mennyire! Hát még milyen nyomorusá-
gos cselekvés! Ember, de úgy viselkedik, mint az ordas. Ordas az 01- 
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tár előtt!... Gyilkolni, ez az utolsó, ami a nyomorultaknak visszama-
rad. Hát nem?  

— És ez is érintkezés, perc...  
Még mindig ugyanaz vagy. Itt azonban immár megölni sem tud-

lak ... Azon az estén, ha emberi hang, szó beszélt volna bel őled  .. . 
Semmi sem ostobább, mint ez a te „emberi" jelz őd; emberi do-

log dini... Az állatok nem ölnek, azok esznek.. Vagy dühöngenek,  
a farkasa birkák cserényében megvadul  .. . 

Egyedül lenni, hallod-e, kiút nélkül, egyes-egyedül... Az egyes-
egyedül pedig azt a pillanatot jelenti, amidőn az emberről minden ér-
ték lehámlik, amikor mer ő  értéktelenséggé válik... Ugyan ki viselje ezi  
el, amikor az van el ő tte, akibe minden reményét vetette ... Az pedig  
most minden értékeset lehánt rólad, és ordassá változtat téged  .. . 

Úgy t űnik, azt mondtad, „minden reményét vetette"...  
De ki vagy te, mondd, ki vagy? ... Az a fecsegő  fest őművész, em-

lékszel-e el őtte pedig az a filozófus, ó, mit is beszélek ... Te pedig,  
végeredményben te anya vagy!  

Lárifári! Anya! Fordulj őszintén szembe magaddal, és látni fo-
god ... Hát nem látod, milyen fontosságot tulajdonítasz a mellékes-
nek? Hol vagy, mi сagy? Számomra sohasem voltak fontosak ezek  a 
mosolyok  .. . 

Tudom, éppen ez az: számodra sohasem jelentettem valamit.  

Ismét hallgatsz.  
Jelentettél, csak éppen nem azt, amit jelenteni akartál ... 
Alattomos n őszemély vagy, mérgez ő  fenevad, amelynek számára  

minden eszköz. Minden! Érted-e?! Megéreztem én ezt a fenevadat ben-
ned. Az az értékes, ami számodra értékes. Általános kötelezettség, meg-
egyezés, érték nincsen: mindent ki akarsz használni... Aznap, amikor  
hazaérkeztem, tudtam, hogy nálad volt, és néztelek téged, tudom, hogzi  
érezted, 1ъogy tudom, abból, ahogyan a macskát nyakon ragadtad és  
a kebledre tetted, éreztem örömöd: örültél, hogy tudtam, hogy még  
egyszer gyámoltalanul állok el őtted... Leültél, a macskát simogattad,  
cirógattad, s én úgy éreztem, meg akarod mutatni nekem, hogyan si-
mogattad őt is, és hogyan gügyögtél kedveskedve neki ... Bevallom,  
nem is hatott ez rám varázs nélkül . . . 

Miért nem mentél el?  
-- Ó, hányszor, de hányszor elmentem volna, de nem voltam k,-  

pes ... S meg is mondtam neked, emlékszel, fenevad vagy, te pedig  
csak belemosolyogtál a macskád bundájába  .. . 

Fenevad! Nevetséges! Azt, ami voltam, mindannyian szerettétek!  
Igaz, de mi hasznunk az igazságból? Eljöttem hozzád. Mindig ei-

kábított tested illata, beléfeledkeztem ebbe az illatba. Kértelek, hogy  
szeress, hogy a tied legyek, kértelek, hogy hallgass meg, emlékszel?  .. . 
De egyetlen percben sem éreztem, hogy hallasz, hogy a tied vagyok, s  
hogy engem ... Tudom, tudom, ne szólj semmit, hallgass ... Akkor is  
el akartál menni. Reggel volt, emlékszel? ... Ágyban maradtam és kér-
telek, ne menj el. Te pedig elhatároztad, hogy elmégy. Az ablakrácson  
át beesett a napfény, és rajtad játszadozott... Néztelek téged, for-
máidat, amint elindulnak, mozognak, élnek, élnek a fény játékában.  

. S ilyen él őn, elő ttem így kiformálódva fogsz elmenni valaki más-
hoz, ahol mindezek a formák ismét életre kelnek ... Ezt meg is mond- 
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tar neked, emlékszel! Lehetetlenség, hogy valaki más úgy legyen az  
enyém, mint ahogy te az enyém voltál, mondogattam neked, emlékszel,  
te pedig, te mit mondtál nekem?  

Csak a vadállat ilyen önző . . 
Igen, ezt mondtad, de hazudtál, mert a vadállat nem ilyen  .. . 

Az ember ilyen  .. . 

Hallgatsz!... Én pedig, igen, felkeltem,  és vadállat voltam.. . 
Mennyi id ő  múlt el azóta a perc óta! ... Az id ő  pusztaságában,  

akarod mondani? És ez is érintkezés, úgy véled?  
És érintés! Igen, igen, az idő  pusztaságában,  a sző lőkbe vezet ő  

utca  
Igen, de te sohasem jelentél meg az ablakban,  amikor megjött az  

este, s amikor mindenfelé világosságot gyújtottak  . . Miért nem jöttél?  

Hallgatsz! Sem te, sem bárki más, nem szólalt meg... Egyedül  
voltam, én, szegény n ő  . . . 

Elhail1lgattaik. A szőlőkbe v.ezeltő  utca! És társam feli ifardwltam. Meg-
vetóen nézett arám zöldesszürlke szemével. Nem áallitam tekintetét. El-
fordultam, hagy anenekülj ér. .el őle, a köгnyéJket kezdtem nézegetni, s 
különöis, a nap sem volt smár (többé. Zord alkonya.t kéiszül бdött. Arra 
gondoltam, ez csak ,azért van, mert a tekintete zöldesszürke. Meg akar-
tam (győződni erről, és ismét feléje fordultam. Igen, ugyanaz a borús 
arc, ide szeme most le volt hunyva. Sötétség?! S valöban, mikor körül-
tekintelttеm, imár szinte semmit sem láttam, csak mögöttiterc hallottam 
zajongásit, amely gaz a ьІaikböl érkezeit!t. És csalk egyetlenegy rekedtes 
hangot tudtam megérteni:  

A zsigerek és a zsíros fogaskerekek, melyek észak és dél vala-
mennyi gonoszságával és kínjával teli kénköves t űz belsejében 
fütyülnek, s azok, akik visszamaradtak és könnyeket gy űjtenek 
össze, halántékukat az egeknek fordították, és a magányos spirá-
lisok arany és sötétkék szalagjaiba sző tten némán jajgatnak, a 
szélben és a forgó örvényében magányosan, amikor a sötétség a 
keresztutakon megoszlik, s a lovak éjszakai dobaja hallatszik, 
melyeket röpül ő  hangyák kísérnek kórusban, s a kórusokban 
szalmát csépelnek, hogy az legyenek, ami lenni szeretnének: meg-
ismerők, kifürkész ők és kiközösít ők, halomban... Kacagás har-
san fel, ég is, föld is kacag, és odafönn eleven t űz ég, de a szá-
junk teli van sötétség-szavakkal, szó-sötétséggel... Érintkezés, 
érintkezés! ... Próbáljátok meg, próbáljátok, egyik a másikat, har-
madik a negyediket, ötödik a hatodikat, de a magma, a massza, 
áttetsző  reggelek és alkonyatok, áttetsz ő  reggelek a csontvázak 
mellett s hamu a tenyéren, a sors harangszavában. Apró magok, 
magvak, aprólékoskodás és dobb őrök, nagyban és kicsinyben. 
Most! Most szólj és mutasd meg, most indulj és hozz, mert ő  ez 
vele szemben, ő  veled szemben, meggyújtasz, rejtesz, s te vagy 
az érintő  visszhang ... Most! Most adj jelet, ó visszhang!... 

Hallod? Tőbbé nem 4 tlaak. Hol vagy? Rács sincs iközöttünk. Leg-
alább kezet nyújts. Mii gaz, amit hallottam? Az ő  hangjuk, vagy a te 
mormagá~sad? Hallgatsz! ... De hogyan térjünik vissza, honnan indul- 
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tunk? Leszállt gaz éj j'el, vagy megvalkultam? Ó, hogyan össze,amlat't min-
den.... Mese! Micsoda sötétsg, mise nélkül. És 'látod, aeljesen elmúlt  

a félelшem, csak valami kielégítheteltlen І~ltompults ág van, de ez nem  
is eltompultság, magam sem tudom, micsoda. ... Vonítás? Mese! No  

tessélk, látod, ;már rneginft kezdetin a ,mesét, sehogy som tudok elin-
dulni be'lőle. Nélküle .elmerülnék, megfulladnék. Ő  a +menekvés, vele  
járdk, ő  Itör utat nekem ... иlyan jó volna, ha hallanál, vagy a hangod  
úgy érintene, mint az a másik ,  amely ra. tengersíkról érkezik.  

Csuka Zoltán fordítása  
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MOST ÖTVEN ÉVE  .. . 

(Rеszlet a „Várasa ködben" c. regénybál)  

M Ё LIUSZ J Ő ZSEF  

Barna doiktar - а  viharzó örö+mmámar ke+llős közepén ilépett ki az er- 
kélyre. Néhány perccel еlőbb s nélkü4e;tёljesedett be az esemény. A 
szobor hatalmas kőtesite nem 'engedc't;t, meg se ingott, de a kötelet  

ültemesen megfeszítő  dühös erőn~k a nyak nem tudo+tt ellenállrц , а  
felj letört, hatalmas ívben röpült előre, pozdarjává zúzta egy akácfa 
csupasz gakbál áldó ikoranáját, ёs arccal a fö dre zuhant. Amikor rá- 
rohanitak, hármam ~négyen is csak nagy nehezen vájták ki а  ѕгű  a:gyag- 
ból, felаmeliték, magasra tartatták, min't valami páratlan !trófeát, de  

nem látszoitt И  csak e,gy formátlan, sáro!s tömb, ennyi maradt a Pragma- 
tica ѕamctióbál, Lengyel:arszág f оlasztójából, Bukovina bekebelez őjó.ből, 
a hadisikerekbő l, а ,bécsi magyar tes!tőrség m ~egaUapításából, а  cenzúrá-  
bál ёs az úrьёrrendezésb ől, egy agyaggal 1apett kőarc ёs odafent a le-
fejezett Ikőtesit. A liegmegbízhatább, а  dédekge!tett, а  szereateltt és а  szo-
borral kitüntetett kedves városbian lehullt gy Habsburg-f ő , a dinasz-
tia feje. Apám megszor Đtoitta barátja, TisohLer úr ikarját, és füléhez 
hajolva sú~ba: „Vége". Mind a ketten a magsaba néztek, és levotték 
kalapju!kat. Úgylehat ez vodlt a ltisztelgés wtdlsó gesztusa az egész bu-
kott Monarchia +terül еtén. Hбfehёr ga+lambpár szállt a 1tér felett, már- 
már e'ltűnt, de nijra visszafordult, és ileite+lepedett a fej néllküli nyakra . . . 

Barna dok!tar tehá!t kidíépett ,az erkélyre. A ragyadozó pollgárrnestert 
félre!tal!ta, feláQd+t egy széikre, hog ott, az erkélyen a Кörö+tte állóikn ~ak 
is fö+lébe етеl!kedjélk. Tömz!si ада!kjával mintegy rátelepedz+tt a térre, 
bár korán ika,paszodó, lkerelk, fényes feje ö,nаnagába шв  odavonta a te- 
kin!teitekiet. Az еgész ember é,gnek nyújtatt jabb Ikarjáмal, ödkalbe szorí- 
to+tt, föld felé fesziteitt bal Ikezével e.gye!tlen forradalmi gesztusnak ,t űnt, 
úgyszálván új szdborkém't dilit ott, а  régi h ~e!lyІtt, iamelyneik а  helyére 
máris pályázilk. Ez .az ő  nagy pillanata, a fi:slkdlisé, a politikai r бppá- 
1уа  kezdete, a isliker !startja az ellképz ~lheltő  legalkalmasabb időpontban. 
A szakszervezelti „+mákusokalt", az öreg nyomdászoikat, a könyvköt ő - 
ket, szobaпe,stőket, pinaéreket, már rég az ujja ik ёré +te!kerite, mellette 
а  fe4vi'lágasul+t uraik; ő  Kunfi barátja, kliensei, ,а  nagy!kereskedők éis а  
nagyiparoѕoik kedve ~lik, :а  рü!spdk, faji fenntartásai eilleniére, ,;rezonábilis  

úriembern!ek" nevezte, a r ёgi m'egszeppent admin іsztráció emberei, a.  
főispám, az alispán, bár lemondtak tisztségükr ől, de már esak benne  
bíztak, és bizalommal  teikintenek rá a szerb és a román urak is, a had-  

sereg maradéka is, a tiszti :iskola, amelynek paranosndkai ёs növendé- 
kei e+skü!t tettek, hagy az wtálsö emberig védik a város ~t. És a város иј  
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rendőгlkapitánya, Gucu úr? На  akarom, vemhes, ha akarom, nem vem-
hes, ha karom, szerb, ha aka ѓam, román. Kamárambаn volt rendőr-  
tiszt, di ezt se ~гiki se itudja biztosan .a városban, di azt sem, hogy  
Barna doktor helyeztette ő t fontos poisztjára. Barna az utóbibi napok-
ban rengeteg tárgyaTást folytatott, partnerei mind tátott szá j j а'1 hall-  
gatták ,páratlan svádá'jú szóáradatát, e Іámulta'k az egmás nyomálban  
szá,guldó váratlan eseményekhez іgazadó dipilomácia ~i érzékén. Buda-
pesttel, azaz ra Káro ~Iyi,kabinette!1 jó kapcsolatokat  teremtett, ami per-
sze neon volt nehéг , mert azolk'ban a hetekben minderifel olyan forra- 
dallirnat csináltak, hagy bárki, sаКіnёК  ikedve 'támadlt, akinek egy kis  
ellenzéki sütn'ivalója volt, , ;megalapozhatta a jövőjёt". Barna doktor  
nem hitt Károlyiban, nem hitte el, hogY egy arisztdkrata, hogy Magyar-  

arszág egyik leggazdagabb f őura, bármAnnyir г  demokrata, bárm гennyir2  
hívrhedt Is ra főrendiházban, nem tarthatja meg a hatalmat, ha a nép  

nem ;isme,ri. EgY~két napos budapesti tartózkodása ailatt !kiszimatolta,  

hagy ,nemcsaik Károlyi, de ,egy másilk gróf is, Bánffy M'ilklós ,  ugyanaz  
а  Bánffy, aki Károly iki іrály Ikaranázását rendezte meg Budán, u,gyan-  

csak az Entente felé tájélkozódik, di nem  ra  radi!kálisolkkal ёs demolkra-  
tákkál fogott össze, hanem az erdéilyi ikatonatisztekkel, ёs biztos for-  
rá:sbál értesült Barna, hogy az erdélyi gráf elgy tiszlti összeesküvés meg- 
bтzásábó4 еllhagyta Budapestet, és London fe1'é vette útját, megbuiktatni  
Károlyit. Barna doktor azzal az  ІІІh гat гozsѕal  itért vissza Budapestr ő ~l, 
hagy ІјІуеn körülménYeik közöltt saját .szakállára veszi fel ra tkapcsal.atot 
az Entente,tal, miégp:edig nem „ott fent", Párizsban, hanem „itt llent" 
а  délkeleti hadsereggel, abbana rem гény ~ben, hagy itt „egy Кis köztár- 
saságat" alapit ra sze.rb:ek, ra ramándk és ra nyilvá дzvaláan feiloszltásra 
kerülő  Magyarország miaradék itеrülete között, azaz „fait accompli"- 
helyzetet tereonit, :s m гagánalk а  lköztársasági elnölki dmet, Széket, méltó-  

ságat adam.ányazza; s ha ez nem megy, ő  Tesz az, aki az ú j főhaltalom-  
nak, !tiszltjíről ilemondva, átadja a várast ёS hátvidélkét, ezt а  bőség-  
szarut, az еgész tája Іt fellvirágoztató iparávaQ, hallatlan hozamú m гező -  
gazdaságávаl és az át követő  1 гOjáQіs polgársággal, amalуre ёpíten'i le-
hit, és azonnal megindulhat az ёliet a romokon.  

Már csak a tömegeket kellett +meggy őznггe. Ez,ért szerveztette meg a 
szakszervezeti vez Іјtбk hazzá húzó csapartjávial ёs a шég össze nem  
állt .kaJtonatanáeesaT a osászárn ő  iszobránalk ledön!tését. Elérkezett hát 
a döntő  pillanat: 

— Me,gtört a varázslraat, drága . e!lvtársaiim és drágla barálta дm! — Az 
wtalsá one,gszálitásit trombita szárnyalo hangjárhoz hasanló, ёrcrecse- 
g+ésű  baritonjám kissé aláhúzta, hagy felfigyeljenek a katonatisztek és  

paLgárolk az irántúk való ьarátságos érzi.ilelteire. — Megltört ra varázs-  
la1t. — Mutаtóцj!jával hirtelen 4eвdülett;el :a levegőb>е  гd6fёtt, arrafelé, 
ahol a megcsankítatt iszabor á:lllt. — A Habsburg-habaloon: ј rejеtlеn tбr- 
k>leгneцmi kí ~sérltelt. — Minden szeonpá,r еllеnállhaltatlanul ilsxnéit az ügyed 
uj jaatiak iтranyába fordult és а  fő  niélkül+i nyalkra, amellyre az elбbb oda- 
t'elepedёtt két galamb. A lkét 'bélkés onadár 1keTTetlenül гfёskеІбdvІ  ti- 
pegett, mintha valllantiit neon itálálnia rendjéén, mintha е!ltávedt volna és  
nean int volna jó helyre, majd hirtelen Itámadt öltletteQ ism ёt fálröpült,  
ёs eltűnt а  гhztеtбк  fölött, elröpült a távalba. — Elvtársak, barátaim,  
a forradalom ,győzёtt, !kezünikb,en a hatalom  . . . 

—  Kinek ra kezében? — kiálitotta egy о'b1ös, nуеrs férfihang a tömeg-  
bő1, de Barna doktor úgy Itett, mint aki ilyen m.ellNákies Iértellm ű  közbe- 
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szódláso+'kra, nem is hed'erit, mint aho+gy valóban nem is hederített, és  
f:o+lytaGta:  

— . . . & іzzételk meg  a forrnadailimi vívmányo!kat. Ránk köszöntött az  
áЛltalános és titkos válasгtájag hajnala. A kё t гsаsg egyenlővé tesz  
szegényt és igazdagot. Mindeníkinelk ,egyenl ő  jog.dkat! Védjé,tek meg,  
amit pántuлk ki!harcalt nékteik, nemzetiiségre, nemre, vallásra való te-
kintt nélkül.  

Mit harcolt ki? — kiáltoitták ítöbben is, di Barna doktor kisiklott  

a fogas ik!érdéls ildi.  
бrizzétek meg a higgaditságoltolklat! Legnаgyobb ví,vmdnyu:nik az,  

hogy farradalmuun!k vér nélikül val бswlt meg. Pántwnik а  r.endelkezé-  
sümlkre álló hatóságolklkal egyetérlGésbem si!kenrel meg fog oldani min-  
den ik!ér:dést. A leszerellt haza ~té ~rő  ikaltanáik nép.jólélti p+rahwmáiit ugyan-  
úgy, mint a Іаіk кІёгdёst és !а  közélelmezé,s lkérdéseit. Pántunk hárgya-  

láasai — 'itt egyiik kezét a melletti ál1ó, csivlagjaiitёl +rnegfosztatt kaito-  
niatiszt, másik Ikezét а  máasük oldalon á11ó szaJkszervezeti iti;s Jtivisek5 
иálláara helyezte — a ikatonatamács és a szervezett munkásisáag képvise-  

lőivel a ilegjobb mederben haladnak, a j бtevő  ersdm,ényekrбl hamaro- 
san értesülni fag?tolk. A forradalom há гmas jelszava: atünelem, bizalom, 
nyugalom ! . . . 

Micsoda Okos ember! Micsoda politikus! . . . — súgta oda Ti;schle.r  

úr apámtinak.  
Zseniál ~is! . . . — fe!lelte ар+áт .  

A Itöbb'i már a tanácstenemben zajlott le. A vároai kaitonatanács két  
ré,szne szakadt. Az altisztek és , а  iköг~kialGonák ;a mwгvk:ásbanács mtiegala-  
kítását követel ő  szakszervezeiti lküldöttelkkel а  iköziagazgatási hatóságok  
azonnali al,eváalltását követeltélk. A poilgánme+s+tear azzal fenyeget őzött, hogy  
1,öveltnii fog a kaszárnyáju!kban 'készenléitben álló tiiszJti isalásakikal.  

Barna doktor, mint a píisztráryg + а  köveik lközött, úgy siklott át az éllen- 
béltelk buktatáin: !tárigy ~alni, ,tángyalni, ez dlt а  itaJkitilkája. Minden k'ér- 
dést !külön szétbomltot!t Iés jegyzőkönyvbe wétetettt. Táгgyalni. Tárgyal- 
ni. Táxgyalni. asak irnég Ikéitaháram napig itár,gyalni, гéв  minden meg-  
aldádiik. De az arany díiszi1tés ű , shulkkó гs, itölgyfa buikoiatni teremben,  
aдnelynelk d јshеІуёгб l Шég senki se tevolitotta el Kárоily kinály képét,  
nem Іа!kadt е !иenf,eiLe, aki az asztalra csapjon és adavágja: „Nem itárgya-  

lunk!" Azok, akik az asztalra csaaptak volna, a városháza zárt itölgyfa  
kapuin kívül rékedlteVk. Egy csoportjuk pusikaltwssal verte +a, ikongó ka-  

put, de mg csak ,a kémllel őilyukat se nyitoltta ki senki. A +tömeg fel-alá  
huиámzott а  téren. A mumkásolk •rázendí+tetteik a Marseiillaiise-re, köz-  

ben egy szakállas, +rom;gyas köpenyű  ikatona felkapaszkodott ra !lefejezett  
szobor Itálapzaltára. Sap!káját meglf оrgatta ra feje fölöltt, de csak a körü-  

latte á11о!k biztatták:  
Halljuk! На1!1ји!k!  

Távolabb ltavább zúgott,  morgott, rengett a !tömeg. A katona fél kezé-  
ve1 a ítalapzat iegyik diíszébie ikapas ~kodott, másilk, sapkált ltar!нб  kezével  
élénk itagl!ej,t+ésekeit int la +leveg őbe, és iérces hangjával fö1!ébe igyekezett  

ke+rü,lni a zajnak. A kadétolk egy váratlamull ,fe!lt űnt csoportja fürGtykon-  
ceritbe kezdett, 'ennelk е11ет!ére, akár is vízbe dobott k ő  nyamán remegő  
gyívríálk, a fiagyelem lassan e!lifagrlaalta a hereit.  

Tesitvérek! Flп~táarsak! — kiáltotta  ra hömeigndk a katona. — Alija-
tik meg, és gondolkodjatok! A kincaitok elszakadtak, de a bilincset  

méig nem itörtétek le a c!sukkló!to Кróil. Az aszitáalyeшemiség nincs lefegyve- 
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nezve. Е1velszteltte a gyepló1t, di a zabila még а  mi szánkat vágja. Jaj  
pгraletariátusnak, ha a burzsoázгának időt engedüank. Ha magáhaz  

tér, elvész а  fomnadalom. Pra'letárdiktatúnát az Іasztá1ye11enlségnek! Ely-  
tánsalk, a hatalmat ki kell csavamnunk a fislkáжsok, is rnunikáasárulák ke-  
zébбl. Haltalmat is muatikásaknaik, Ikatonálknalk, panasztoknak! Nincs anit  

veszítenünk. Hallgassatok meg, mit ír . ..— GesгJtiku;láaló ikezéban tar-
tott sap!káját zubbonya zseb ёbe gyíúrte, és а  szí;ve felő!li be!lső  zsebéből  
egy újdságat húzott el ő , meglob.ogitatta gyűrött lapjadit а  levegöben  . .. 

Ebben a, 'ptLllanaltban, vörös szegfű,vel а  gamы  ~yukáaban, anegjelent 2.  
várasháza erkélyén а  an,asoilygó arcú Barna dákitor, mögöbte a piollgár-  

mester, é:s а  várasháza altiszJtjed kidudaradó, étellal tömött p оfával  
kosarakat hurcoltak 1ő . A nép és az urak barátja széles mozdulattal  

cigarettát, kenyeret haj ~gált le a ltömegn!ek. A kiёhezett, átfagyott em-
berek egyanást taposva dtolongtak az erlkély felé. Barna doktor emberei  

ntieillékkapum ,sörös- és Ibonosho гdбkat görgе ttek a térre. Krit érdeke гlt  
még a szánok! Az emberek egymást Itiparva tolongtak az erkély fe1é.  

A  szónolk ott maradt egyeid:ül а  zobor ital,apza;tá,n, lkeaében újságjáva1l.  
Megdall az eszem,  micsoda zseniális ember ez a Barna doktor — 

mondta Tlschler úr. — Holnap beiratkozom а szociáldemoknata pártba. 
Barna doktor áknöket sijittetett nyárson. Békebeli szagok :leptek el 

a Belső  vánost. Kivonultatta — annyi iév uitán — а  katonazenekarit ás . . . 
Az utcai  ,lámpáikbál és az ablakokon k'iszűrödő , gyér viláagоsságtól 

bolyhas sötétségben még vigadt a náp, ünnepe111te а ,;fanradalom rneg- 
születésёt", aanikor a „Pollgáni Kör" (tagijai komor Іtalálkazóra gyül.e-  
kezteík. A fanyar, biideig, pdllott szivanfüstszagú termekben nem zörög-  

tek dominakövek, nem csattogtak +kárltyáak, nem гJizegtek újságok, és  
az ablakokra tömören ráfeküdtek is világossá;gat eltdltkol б  „esslingeri  
rdlldk". A„Kör" ёlnöke egy Ikántyаaas~tal mögött állva, fojtott hangon,  

di tisztán és tagoltan, Ikоráat megihazudtoló ikatonás enéllyel beszélt.  
Arcvonásaú elmasádtak a háta mögöt't ég ő  egyetlen villanyikörte dtom-  
pitatt flényében. Hangjá,naak , ~töгitémeilmi kodmо lysága", e!lszántasága ёs  
céltudatodssága betö.ltöltte a termet, és egyfajta dráanai ünnepélyesség  

hangulatát keltette.  
— . . . És, uraim — falyt bel ő ~le ,а  szó —, а  veszély ebben a pi111anat-  

ban ugyano гlyan méretű , mint a reanény ~ség. A forradalom ilezajlott. Ed-
dig és ne tovább. Itt ,а  polgáni fegyveres szervezkediés pillanata. Mert  

csőcseléik, а  fezgaitoitt muniká ~sok és a parasztok kezében egyre ,több  
a  puska és а  pisztoly. A hadsereg csOdlbbe jutott, csak a tisztekre és а  
tiszti iskola fegyеlimezeЭtt növendélkeire számithatunk. Van szenencsérn  
a:z urak dtudamásána hozni, hagy a szooiáldemokrata uraik anég itá,rgyal-  

nak az elégeddetilen munkasokkal ёis katonákkal, di ha, a táargya;lás meg-  

saaJkad . . .  
Le velülk! . . . — kiáaltodtta egy öhlös hangú kasziné!i itag a. háatsó  

sarokbál. Az elnök ümnepélydes шéltásáiggaal felemelte jobb kezét. Кeané-  
nyített mandzsettája anegzördüllt. A közbekiáalt "ast helyeslő  moraj azon-
nal elült, az elnök foilyltaitta, mondandáját.  

Barna datkar úntól  szerzett ёr+tюdsüléseim úgy szálnack, hagy mind-  
két csapont, tudnii +i'k a munkások é1s Ikatonáik balszánnya, amelyet 1é- 
nyegében egyn ёk tekinrthetünik, да  budapeslti eseményelk anarchikus ki-  
fejletét várja. A kad:étis!kolla őnségénelk ,sikeriilt egy Peströl érkezett,  

egész autóra va1ó, izgató bolsevista falragias ~t és wj'ságodt elkoboznia.  A 
nyaikunkon az arasz irányzatú forradalom. Nem dbévesztette meg őiket,  
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hagy az awtában egy előkelő  pesti úr leánya ül, akinek, mint a иа11а-  
tásnál kvderü ~lt, egy várasunkban rtanyá:zó farradalarl гi Itiltkos szervezet  
vezeltő  jeved hosszaJbb idő  áta fennáYló kapasalata аLi vannak. Hogyha  en- 
neik az elszám гt kaaYandartársaságnak sikerül а  fegyvergyárba, а  va3úti  
műhelyekbe, a gyufagyárba beféis~kelődniie, ós ha kapc3a1a1tot erem-  

tenek а  fellázadt román fa;lиaikkal éis а  külvároisi anarchista söpredé(k-  
kel, alkkar elvesztünk еgy száLlg, köveltakezik ,a 3zentpéibervári ós moszlk-  
vai vérengzés megisrnétlődé гse. Uraim, egy szó, mint száz: Fegyve гme!  . .. 
Ezenneil mega+laku:ltnak jeilentem ki а  polgárőгs'éget. Niéhány napi е1- 
szánt fegyelmelt kérünik az uralktál. Addig ;is: Sus±tine ejt abs(tine,  

azaz: rtűrni éls lemondanl  . . . 
A  „Falgári Kör" 1tis~teletreméltó Itagjai egy órávail később, amikor  

odalent a zaj már elüdít ёs az utcák !elnépitelenedtek, surranva igyekez- 
telk а  Ferenc Ferdinánd kaszáгmya, fe1é. A.vi:llamasmüvek ёjfél áta nem  
m""uködött. A váarosra vaksöte1tség barulYt. A lkaszárnya fegyvertára el őtt,  
egy hideglelős boilthajitк sban Barna doktor zseb1áгnpa fényénél egy ka-  
tona гtisztted, d ~ehet, hagy éppen Fazekas kaptánnyal, asztagatta a fegy-  

vereket. A 'keres'kedők, ügyvédek, gyágyszer ,észek, kön.yvelők é•s а  гégi  
önmagukhoz hüsёge~s, eYake'Lő  tis~tvmseldk —'köztük арáдп  á s— гно11-  
szárhoz, kártyához, bi,liárddálkóhoz szolkott  kezei  Ігeаеgve nyní!l+tak а  
pw3kák és pisztalyok ultan, elszántan :gyúrták a dahányporo3 zsebekbe  

а  niklkІlvégű , hid>eg galyóikat. Azultán ga іllér fiukba húzo гtlt nya.kkaal, mé-  
lyen а  szem гükre húzott kalappad, a fal mellett haza&iéttek, ris vár-  

va, nem szálalnak-е  meg a harangok a katolikus templom гtarnyában 
а  гmegb,eszéllt jelІe ~1, mert a nagyarámyú „palgári védelml tervbe" ra -

gasabb fokon piispök urunk is be vo11t avatva, alacsonyabb fakon ре - 
dig k.erüYetünk p ~lébánosa, káplánja, s а  degaiYa;osonyabb fokon az áj- 
tatos tempd ~omszolga, aki egyben a haran,gazó ikitüntet ő  itisztsé+gét is 
bótёltötte. Vár(ták a jelet, hogy fegyverrel иáallukon az „Ezülstkeaske" 
kávéház előtt lkijёlalt gyülekezőhelyre rohanjanak megvédenl egy — 
már legföYj.ebb csak hazajáró — lelket, egy valájában végleg elbukott 
áleszményt, egy kétségbeese!tit, felbamló világat, ате lу  1és~tvesztve me-
red a sáté гt bizonyitalansá,gba. 

Mi а .туáтт ;аl — арáт  egész háabarú alatt kifejezésre nem jutott, de 
most váraltlanul itámadt h ősie,sségérál mit sem tudva — illaátas ételpá- 
rákitál gőzödgő  !konyhaankban előbb csalk í~letes vaasara, készítésén fá- 
raadoztunk — majarannás núdli! —, majrd, mi гvel a,pánl mind késeitt, 
egyre idegeisebbekké ;váltunk. Lefelknidni nem m,ertünk. Anyám пn,eg- 
kér(t, maradjak vele, ne hagyjam eigyediil, mert nagyon flél. Éjfélkar ki- 
aLuidt a 'lámpa, és gyertyát ,gyújitoittunk, nlégyet, átat, hatot, nem szá- 
m,ítoltt, mennyit, hiszen volt a házban felég. Kiés őbb az e,gész dákást ki- 
vi!lágíltattuk, és ez a anásfajta é j ,szakai fény valami (különás, rendkí- 
vü1'i, гlágy éis időn kiviili гemegé3be burkolta a szobákat. Nekem eddig 
majd ilaragadt a szemem, di most albbahagyita пn a nyűgёlбdést, és elbü- 
völten báпnószkodtaan: mesébe illő  kiválágitás. Anyám is elfedejtette rag 
gadailmát аратг  miatt, neki ~támas~kadotlt kót szoba között az !ajtófél- 
fának, ,gyёnyörködиe körnilnézeitt, és halkan гegszálalt, г 'integy magá- 
nak: 

— Jaj, de szép . . . — majd fedéan fardu ~lt, a szeme csillogott, és meg-  
lsmételte: — Nézd, kicsi fiam, nézd, rnilyen íszép  . .. 

Azian nёkiállltunk meglkeresni а  szobáakban a 1egmegfealeildbb helyet  
minden gyertyának. A tárgyak ljeiszt ő  mzádan ;imbolyagtak, táncaltak,  
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lengedeztek, n'initha nem is létezniénelk, hanem csak egy vándarló pont-
n1 vetitenék őlkaet szabáink fаlад  közé, ;aho1 anyam és én гmгg :mindig 
az áloan, ;а  réve>dezés viláagaban éiltünk. Aimilkor az én гszabantib+a éґtil,nrk, 
esгeanbe jutott nagyanya hal+ála ,  kiimerülten ;sírva fal~aditam.  

— Ne sírj, buituskám! Nézd, rni+lyen gyönyörű  — suittagta :anyám el-  
ragadtaltva, és meigasólk гalit. 

Nagyanya, ha ё1t volna, b'mzomyasan megró а  pazarlásé гlt, ha радlá- 
sunkan anégannyi, (kétes eredetű  láda állt is,  teje  háfehér faggyúgуІr- 
tyárvaal, arra várva, hogy néhámy év anúlva ,szapp,a дtiba főzzük a mara- 
dékat.  

A kulcs anegfordult az előszobazárban. Végre. „C ѕalkhagy megjöt- 
tél!" . . . „Hált ez гnLi?" Apa nem volt hajlandó а  mtiannlidher Itito,kzaitas 
eredeltérőa myšilaatkozni. A komslpiráborák, а  polgári rend megmгentő'i, pan- 
tosabb nyelvezete+t haasználvа : +az el ~l:enforradálimárdk wri beosületsza- 
vukra és pa;ralával fogadb "ak meg a „Рdlgárli +Kör" elnöikének, hagy fel- 
adatuk, késziilődésük, itervшk és сéljuk ititokb!an marad. Amde aipá.m 
а  csajáit törtenelnц  je4+enftőségén f+eilbuzdulva nem állt meg, hagy va-
csora közben, ;a 1k+ésői ára ellenére az +aasz Јtallnál, а, lkonyhában, ahol  
rands;zerimlt é+tkezn;i szakltwnk, beszéde ~t ne ;initezzen I kis сsaládjá,hoz, lel-
kis szonákalatát, гtudatva velü гnik, hagy mast azák +ragadnak fegyvert, 
akik eddig soha mtiég f+egyverhez nem ny јltalk, de köitelaessé.gük a szent  
parancs е'lőtt meghajolni. gymond, egy magasabb ёs szentebb erlköl- 
csi сёІ  érdekéib+en. De ennek +a szenít >célnak а  pan;tasalbb meghaltá+rozá-  
saval сsaaládunik feje és házi szóndkunik aadó ~s maradt. 

Anyantinak már  majd leragadt a szeirne, áasíltatlt, és a szokatlan tar- 
taalmú közlésre azt válaszolta, hagy 6 csak arra kívánasi, hagy ha apá аn 
baráitai s fёgyvert ragadnak, mihez íkezdenek majd a puskáaval és а  
galyólkakal, hiszen arról slncs fogalmuk, hоgyan kel egy feigyve гit meg- 
tölteni. Apám önérzeltét anyának ez a — szerinite cinikus — megjegy- 
zése +roppanitul sérteltte, felragadta a konyha sarkába Itámasztatt pus-  

káat, iés záлгárját bőszen csaittagtatva dt golyát helyezdtt bele, s miköz- 
b,en éт  és amyáan, aki ёгtёtlenségét most ггпáг  imegbámta, isikoltozva  
kérleltük, ne kövessen el őrülitsé+g Jt, ő , mi+nt egy rémilszbő , kulisszakat  
hasogátó drámában, feltépte az éjszakába néz ő  kanyhaaыaJkot, т+é1у  
lélegzeteit vett, s sápadtan ugyan, de а  imagasba emelte a puskát. Anyám  

elfedte szea ét. Én fi leanre atapas ~tattam kezem, di azé г~t a szemem sar- 
kiából kívánesia eskeІбdtem, mi törtémük. Арáт  néihány .pill:anaatnyi 
halbazás után bёlelő.tt az üres és gyászos ileveg őbe. A dörrenés ellhamg- 
zott. A сsőből kurta ilán,gnyelly csapott fel, majd füst, a puska agya 
pedig me~llbe váagta +apárnait, és а  löv:és visszhangja a kentek és az ut-  

cák .rejtélye.s тé!lyéből hansany és gúnyos kacajjal gömgёtt vissza fe-  
lenk, becsapott a kanyhába, ne пr+eits'égessé (tett mindannyiunikaft, anyám 
könnyelt és r'éanületét, az én sikolyaaim;a.it és арáап  hő+siieгsségét; а  kör-  
nyék kwtyád pedig észveszltő  ugatásba és гvanцtásba kezdtek. Ablakok, 
ajiták nyцltalk-csapádták. A +vásámi cé!llövéslt ől eltekintve, úgy hiszem,  
ez volt aapáan első  és ultoilsá fegyveг7témye, nemcsak a iháborúban é ~ .5 а  
forradalomban, di egész éUeltében. Nem akartam egyedül +aludni. Az  
éjlszakát anyáan mellett, apármm ágyában, ё lmatlanul és balsejtelmekkel 
tёltdttem e1, akár>asak arnya. 

Apá;m kiszedte az erős an,olylirtászaagú sz гkr!énylből ltérdig ér ő  bun-  
dájált. Báar még karánфsem volt é1, araagára оltötte, és meleg, гszőrös,  
kackás papucsára sárripőt h1.ízбtt. f ~gy vonult ki báitram, mannlicher- 
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rel a иаlláт  az erikélyre, és m 'agylta anyámnak, hagy id őnként hoz-
zon neki forró, rumos Iteáit. Ott á11t а  strazsán а  balkonon, saját bér- 
háza ba]konján, „ ia palgári drh еlyen", ahogy mandoltta, mert a. „Kör „  

learagasztoltt, „Bizalmas! Otthon bontand б  Mell i" feli,rајt ti~tkоs rendele- 
tében paraлх sba adta ki neki, hagy kitűnő  straltégiai fekvésű  háza te- 
tejéről fig,,тel,j'e éjszaka és nappal а  Ikeleiti várasvége(t, nem érkeznek- е  
vidéki formadal гmf csapatok а  helybeli szervezked ők segíltségére. Ez az  
ellgondo!lá;s straJtégiail'ag — ~ара ,т  sz rvával élve — zsen гiáІјЈs volt, mert 
amint tшdj гuk, eaneiletes házunik körül csak аllacsony épiilletek húzód- 
tak meg, ёs nem alkadályоtitálk а  kiláitást. Apáim term!és:zetesen gondal-  
kadás nélküll eldömltötlte, hogy а  házteitő , di még a padlásahlak is pa1-  
gári őrhеlynek a ilehetd legkénye!ln еtlenёbb, a ikény+ellmёtlensé!g esökken-  
ti az őrszem gуеlІmé't, é.s а  1eglkényelmesebb, téháit legcélszer űbb meg-  
figyelőhely az erkély. A célnalk megtfeleal бen гtehát lklényelmes karosszé-  
ket helyezett cl а  ki,jellölít :irámyban, pokráaak Іha, clsavaпita magá.tt, és  
а  Ikonyhai sámedliire á,lilílto ~tt egy üveg dulplán éigeteltt epempál гinikát, ami- 
ből а  !teák fogyasztása közben húzott egye!t-egyelt. fgy veitlte Isz'emügyre 
a  keleti 1álthatárt, ahol semmit sem t.dtt, mert éjszaka voilt, ötéitség. 

Fusikáját egy más Іodpercre se hagyta  volna el. Meslsze Ititoikzatas men-  
deltetésű  vonatok füttye sikitott. A nagy csendben a (kerekek robagá-  

sámak a,célzörejét is hallani lehetett. A széll a nedves és fáradt őszi me- 
zőlk e~lmúlá.sra iemléke~teltő  ,szagát si ~darta 'u;tcánkba, és valahol mesz-
sze, hirtelen, görgő  robajjal megszálalltak а  fegyvІгek. Ez ia robaj nem 
amolyan megszokott éjszakai lövöldözéslkénit hangzott. Nem  kellett  
gyakarlo+tt hаlllá,sú Ika.toná ~nak lenni, hogy а  s'öté ~tségibe figyelő  meg ne 
áallapіtsa: messze házunk(tón, di a váras 1t'erületén ,gépfegyvereik szól- 
nak. És nem volt nehéz l ~képzelni : ahol ilyen elszámltan és vadul szól- 
nak hajnanfelé fegyverek, ott vér folyik. 

Fölüvöltött néhány üzem vészkürtjie is. Ki tudja, mennyi id ő  tolt el 
így? Percek vagy árák, de аzbán ism'ét némaság telepedett a иároisra.  
A  halál ijesztő , siikeit csendje. Арá+mа(t a forró rumos 'tea és az eper- 
páJlünka ellenére hideglelбs reszlkeités rá~ta. Azon töprengétt, nem len- 
ne-e helyeselbb takarodólt fú j ni, -éls elrejteni ia puskáát meg a itölténye- 
ke+t . . . De nem nyújthatta ho ~sszúra а  magával folytaJtoltt hanlgtalan be- 
szélge!tésit, mert 'különös tünem;ényre lett figyeilmes: a sötétség ilassan- 
lassan kipirult, a levegőt megtöl ~tő  páraszemesвlk mintha izzani kezdtek 
volna. Először nem értebte, mi történik. Fogai hangosan ver ődtek össze.  
Egyszer csak hátrakap ~ta а  fej ґét: :a Bels ő  váras fölött '.lángnyelvekeit, 
örvénylő  Piros füstforgatagot láito'tt az ég felé örvény ~leni. De ekkor 
már pontosan látszottak há:zunk körül ! а  tetők, a ~t úzfaniak, a magasra  
n`att, kopasz fáik rajza. A ЪІ lv гos fölött тá'sodpercenként növekvő  
és mind hatalmasabb piros, barna, ké!k, fekete szinkeveredés ű  gomolya- 
gok záguldattak az alacsanyan úszó felh ők közé. irdf.tani szeretett  
volna, üvölteni: „tűz! tűz! . .. tűűűz! ", de 'tarka ёsszelszoirult. Mintha 
spárgáиal húzták volna össze а  nyakát. Hang nem hag5 лta el a záját. 
Ugyanúg.y, mint amikor gyсrmekkarában ite!sitvémei jálték közben fel- 
akasztoitták az eperfára. A gyáaralk kürtjei ismét megszálalitak. De most 
már segítséghívaan. Az utcák(ban Ikigyúltalk az ablakok, zajosan fel-  

csapódtak! álmas, (kócos fejeik jelentek meg, borzas és !ijedt fé.rfiak,  

há~lóréklis asszanyolk hajoltak ki a lkivilágosodott é jszakába, és az u t-  

oálk egyik vég,étől а  mikig felhangzottak a rémüilt kiá ~litá.sák és sikolyok:  
— Tűz . . . Ég а  vá,ras . . . Segitség! . . . Jézus Mária . . . UraaYnisten . . .  
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SApáдn óvatosan rámlk nyitoltt, és halkan, reszkeltő  hangon megszó1a11,t: 
Alusztok? 

Puská ját betette a hálászoba háromrészes ruhásszékrényébe és тnel- 
léје  а  vi4lagó hegyű  1töltényeКёt. Kihívott bюnnünkét az erlkélyre. Anyám 
keresztét vetett, és sírva fakadt.  

Uramisten, segílts  meg! Uramísten, bocsásd meg véitkein t! Ég  
váras  . . . 
Nentiasa;k a házaikait, laakáasu+nk faleait is befutotta a vészes, nyugtala- 

nulldbogó pí,r . . . 
A  hidеg е1ő1 v.isszahúzáditunk а !szabába. Felhúztwk a rallбkat, és ki- 

bárnultunk. A körúton az -önkéntes tűzolták sivalgó és harangozó gé- 
pei 'irtózaatas zörrej јюl száguldtalk а  itűzvész árámyába. A csákánуоk, а  
vedrek és а  alétráik, mind más és más ham!gan, а  nehéz kerekek dübör- 
gás гéve!1 egybealva,dva húz~tálk ialá а  kézi tűzharang hіs~térikna,s és ki- 
dlernezhétetlen ritmusú r ёzkongásált. A  ІюК  gyeplőjét itartó kocsis 
mellett üllő  ёnkén!tes tűzoll!tó +i~dé~te е1~о , milközben a fémsisaikas kocsis  
véresre verte astarávaal а  hlaabzó teisltű  lovakat. Valahol, a tűz mögött, 
i:smét felrapo ~gtak а  fegyverek, több ki!lométernyi távalságbó'1 is hallani  
lehétett haalálos Ikelepelési.iket, csattogásukat, amint a !leveg őFvell elkeve-
redd !lángak bugyborló zú ~gásán és az égő  fa :reesegésén álttörték. Арáт  
az ablak hideg üvegéhez smoríitoItta homloikát, egész teste reszketétt, ke-  

restitet vetett:  
Édes J.ézwsom, Csak most ments meg bennünkelt. Giak ezen jus-  

sunik tú1 éр  bőrrel . . . 
Váralэlanul magáhaz 1tér,'t.  Kiadta :anyámnak а  !naaparancsoit. 

Azonnal vízzel teleengedni a fürd őkádat. A ntiasáteiknőket. A har- 
dókat, fazekakat, 2ábasok!at гéв  minden fellle ~lhdtő  edényt. Baeszálni а  
lakóknak, na.!indenki készenlétbzn! 1VLindеnhava vizet! Miindem edénybe  
vizelt! Haarddktit a pаdlásra! . . . 

De ő  maga indult el futva, minden aj!tán ibeGSerugeite!tt, rö иid, velő .s 
parancsokat osztogatott 111aakó,intik, végigjárta az emeleti és а  földszinti 
falyosát, csak éр ,р  a piincébe nem merl ✓~szkedett le; az alagsori lakák 
egy'ébként а  ház Ikapuja e1ó1tit á1 ~ldagáltak, és onnan figyІlték а  rémisz- 
tő  látványоsságat, hiszen p7nceab!laka'Lkon, amiken át !a nappali vilá- 
gasság is alig hatolt be, alig !szivárgott а1á valami :а  tűzvész mindent  
megfestő  fényéből. 
Араат  gondosan bezárta az юllőszobaajitát maga mögöt!t, Ikivette a 

szekr!ényből fegyverét, az erkélyajtó rnö!gié á1lí,tatta, és ismét kiálllt ő r-  
heilyére. De a váras vé;gén nem észl е;lt semmi gyanúsalt. Fázott, és vissza-  
tért a lakáas!b+a, válQára akasztatlta а  puslkát, lés az elбszolbába vandorolt.  
Megv'u.zsgáalta а  zárаt. Azután ia ikonyha aЫІ:akán kimézeltit а  s!ötétьІ , a 
ház túlsó ldalára. Amerre csak nézétt: piros falak, piros ёg. Odabent,  

szabáikban is mindem vörös fémyben úszott. Anya egymagába,n Qeült 
az ebiédlбasz'tarlhoz, és, mint aki súlyosan béteg, kéltségbeesett félelmé- 
ben egész testét idegláz rázÍta. Aztán felkelt, !kerestitet vetett, imába  

kezddtt, és összelkui1сsolit kiézzel. fel ~alá jáarkáal:t a szobábam. A Ő1t ho- 
ntiáalyban hirtelen a szelkréinyhez Іlépe!tt, és csomagolni kezdett. Арат  

zajra myцgítalamull bedugta fejéit az ajtán, de m!indezelkhez egy szava  
sem volt. Miit is mondhaltoitt volna? 

Én az ágy тé4уéт  re.megtem, és csuikla ~dazva, némán, állandóam а  ki- 
törő  bömbölé ~s szé!lén hallgattam a Itáváli zajokat, és sze аnléltem anyátn 
tevékenysёgét, anélkül, hagy meg mertem volna kérdezrni, mi аг  értelme  
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mindezellnielk ebben  a  zёгnуІі  ria!dallambam, mihért ez az eszeveszett ro- 
haаgárláгs, mywgltaalamiság: mlre а  csarnagodás, havá megyümk? Bár t а1áQ1, 
ha nem is itudtam m;indent, de sejtettem, hogy elérlkeze!tt а  pillanat, 
ат!ikar f en јја fk ike!11. Fize.tni а  ulagendásan gondtalan, elmúlit, hdús, 
véute{lo!n, száamumkra v'é гite!lem. n!égy ,esztendőért, а  :kövér esztend őlkért. 
Sejtettem, aihagy éreztem 'talám, hhagy vétkek vag уak én i!s, aki, ha 
и!gyam önkéntelenül és tudatlanul is, de mégis riészt vettem :ebben az 
á1!daatlan színját ёkbаn; !tagja +vo!ltam egy rnegbacsátha;taltlan és felold- 
hattaatlan, bár Ikétségteilenü;l könnyű  ёs tetszetős !színjáité!kbam fe1'lép ő  
bűnöcs sze Ібg гdnаk, merit hiszen átt éltem, ёs а!kkar ёltem abban 

°gyalaza гtas körmyeze!tbem, s  mert !éleitem révén, bár ha körülmények 
follyitán — 1áт , mégiscsa!k kibúvót kereiselk, mert hháit а  gyernnek !t!ény- 
l~ig nem felelás —,aikaraatlamwl, di mégiscsaik јнеФет  voltam abban a já- 
taékbam, me!lyről а  távoiker Іilt ádő!ben derülhet csak ki, hagy ! а  histó!ria 
volt-е , is persze !könnyű  lenne lerázni ezt а  felelőssógeit, mint !а  lku!tya 
a vizeit, di !lehe!t-е  é1ni, ilehhelt-e tovább !é1ni, ha nem ves!sziik magumikra 

fele!lősséget, а  bűntudatat hm'inda,zokárt, а!miké!rt mások, egy hamis 
és ro ~ssz !élet .élői iképtelenék a fele±lőssé!get vá11a1ni, ат  а  ,gyermek mind-
ezt тég csak nini is sejthette,  nini sej!thelt ~te, hagy egy!szer majd egye -  
dлi2 i,gy ёrhet eil а  felaldazás küszöbére, ha megsemmisa1ti mцagábam а  
k!isp!algár!t, a poflgárt, ha megtagadó vailllomáss! а1; s azzal hönmagábam is 
eг1гtéili asztályát, egyszer, majd, amikor minden, ami a kezdet !ködeib еn  
tö!rtént, s ha visszapillant . а  tör!téntekre: !tuda!tassá válik benne, mert  

hiszen egy témylegeisem feloldozhatatlan, új!ra-b űnös ёіletbe kezdene, ha  
nem mondana el mindent --, mindent? legalábbis vaalamennyiit, а  mi,in-  
den egy •töredékét, azt a, nyohmorultu!1 !keveset, ami hegy ember élete, az  

ember é!letének kezdete, mert hiszen mindent е2 Ikёll mondani, nem  
nézve, kit ёr а  vaallomás itélete, a!kár !apjált, anyját is, ha azok az igaz-  

ság?tálanság résztve иői vo ~l!tak; elmondani az igazat, hagy fielaldozva ke-  

rülljön át а  !másolk he!1yeltt vallamást !tev ő  azok aldalára, akik !az tigazság- 
tala.nsá,gat elszenvedté!k, !akiknek a terhére !és kárára hélvezték а  ,sars 
kedveltjei" la kiviételezettséget, alkár itudatlanul ёs ömitud!altlanul is, de 
mégis érdekeiktől vezérеltetve, haz е!lőnyö!ket, !a biiztonságat, az ё1eti!lyen 
vagy !amolyаn örömheit. A'tűz dühöngött а  vároisbam, és !én !tágra me-
redt  szemnidi,  hidehgl1elős,en, !mondhatnám, ,elidegenedeittem" szemtilél- 
tem !a dunyha aQó1 szüleimi féle:lhmét, reltiegését, néztem !apámat, hová 
lett magabizjtossága, .anyámait, amint !a Ilegkép'tefleneibb kacatokat hányta 
félőrülten egy bőröndbe, de aztán abbahagyta . а  lázas cso!magalást, ki- 
merültten feldwlt ágyára vetette hmagát, ёs !ké!tségbeesetten, s!ikoltazva 
sí!rat, zokogdtt, ,eglész Ites!tét ráezta a gyötreiem, a szívem majd megsza-
kadt ér,te, és persze hértéln тe!tlenül, oktalanul csomagalt, nem utaztunk 
di !sehová, hová, is mentünk valna? . . . elmenni csak az tud, akinek :sem-
mije nincs, vagy aki nagyon gazdag. 

Reggel, vиlágos ,nappall volt már, az utcák megteltdk néppe;l., a ház 
lakó,i ö!s ~szevissza fuitko!s!ta!k а  falyasбlkom, amikor арáт  ki mert lépni 

lakásbó'1, hagy megtudja, mi !történt. Azon ha hajna!1 ~an, miközbem 
apáan őr,t állt a balkonon, +rniközben sz űikölve vánszargo!tt fal , lá a la- 
káslbam ha m,annlicherreJl, és miközb!en атуат  megzavarodottain csoma-
golt, rnag,üitközték а  !kadétok !a !rnunkás:akkal, és földig ёge!tt а  belvá- 
rosban a színház. 

Az állomás előtti itéren harminc halott hevert, arccal a földnek va,gy 
égnІik fordultam, a legtöbbhje fegyvergyári munkás. Az állomás еlőtt 
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glekeztek ő+k  is puskálkkal, рiszto+lyo!kka+l, а  várо ~sház,a e4foglalására 
készillte ~k, +a, tiszti lüslkoláisok beikerí,teltlték és gépfegyverrel il őittéik őke ~t,  
négy utca +borkábóQ 4ólttek, és +az állomás, v,alam јnit а  szerrubenl +szálloda  
tetej,érdl kézigránátokkal +tám аidtalk reájwk. A holtaik özö!tt citt hevert  
megmeredten egy uszalkál+la ~s katona is, ia, szi.iarke b+azail`tköv+ekre тneredő ,  
tágra nyíIlt ,szemzniel, +az ciki az előző  napon a юѕѕгnб  1lefejizett szob-  
ránalk +tala,pz:atáról +beasz,él!t а  néphez, +és +b,eszédében csak addig jultoitt  
el, hogy xneg7obo+gjtaJto!tt egy újiságo ~t, de a +tömeg e+lhagyta, elfordult t ő -  
le, mert a váro+sháza erkélyé,n ntie+gj.elent Barna doktor az e1enlózsiá,s  

kosaralkkal ... A ibelvárasban reggelre .szin+te +а  pincéig kiégett а  sz'цiház.  
Lánago't fogott imiindjárlt +azután, hogy a +mwnkáso'k ёs а  kadétok anegi.it-  
köztek. Az +épü+Letlben +töbfb heilyen egyszerre ütötte fel fej+ét а +tűz, és  
mire az önkéntes itűzáltdsálg odaért, +már tehetetlen voilit ,a, to+mboló 
lán,gviharra+l szenzlben. A városban +rnár +kora reggel az a hnr terjedt e1, 
hogy а  Мoszkvábóll lküldöitt üaynökök gyújlta'ttálk fel +a +színháza ~t. Ez 
Lett volna jeliаdásuik а  balsevista terror ikirobb.antására. Esztend ők  
múltán halliottarn suttogni, hogy a4apos а :gyanú: +а  szính "aza гt néhány,  
Barna doktorral szöveftlkezett katonatiszt gyújtatt;a, fel, hagy а  legvál-  
ságasabb órák.ban e+lvomják ia váro!s fi;gyelmét az álloirnás e+l бtti har-  
cokrál, és +a váras hangu+latáit ellenfeleik ellen iránydtsák, ilyenképpen  
egybem jogcímet teremtve a számukra vеszélyes farradalani +munkás-  
csoporták +és а  forradalmi katonacsoport megse+m+rnisíltésérie. De ugyan-  
a+kkar а  tűz alapul s:zolgáлlt arra is, hagy Barna dok'to+rélk veze,tésável  

а  szaciáldemokralták „а  ,közbi~tоnság +és а  pollgári +1akásság véde+lm. ~ére"  
behívják a fen ~nhaitáság +szemponitjábál seniki fö+ldjé иé vált várasba а  
francia csapatokat. Még a délel őitt folyamám au+tós küldiöncök szedlték  
össтe a, +polgárőrség tagljaiit. Fegyverrel, itöl+ténnyeal kellett a váro ~sháza  
udvarán jelentkezniük. Iltt katonatisztek csaportokait alkáttak beQ őlгшk,  
és rendőrök Ikíiséretébem jár őrökké alakulva Ikemén~kalapban, kaanás-  
lival a lábukcn, fegyve+rrel a vállukon a váras wtcáit ró+ttáik. Még aznap  
kivonult a várasbál : а  monarchia utolsó katonai fegyvereis alakulata: a  
tiszti iskola nöavendlélkei. Külánvonaiton szágwldtak +Szeged ;irányába.  A 
franciáik közeleabb váltaik, mint +ahogyan az urak sejitették, nem várat-  
talk rnagukr.a 'két-há+ro+m napiig.  

Még jófo+rntián  el +sem +twnit а  +1á ~thaltáran az -utalsó vagon, a kadétok  
kel, amikor, islкné+tlőpi,szto+llyaal ,а  +kezében, belovagolt a városba a Be1g-  
nid felőli úton az +első  idegen katona, egy francia, iés nyomában egy  
ezred.  

N.ag  volt az örö+m. De az ijedelem is. Арáт  pokró'cba csomagolva el-
vitte ta „Körbe" mannlicherélt, de az aj+tón egy сг+dwláat +ta іláQlt, amin csak  
e+nnyi á14't: Zárva.  

Mihez ikezdjen .а  pws ikával? Mihez kezdjen, mert falragasz је1'ent meg  
,a forradalmi itamács elnöke", Barna doktor +álá+í ~rásáival, ате +lу  szerint  
s`taatáriá ~lis bürLtetёs terhe alatt tilos +rnamdenfé'1е-faj+ta fegyvertarltás.  

Egy  kora re ►ggelen apám megint prokóaba csavartta +a puská:t, ko,n.flis-  
ba ült, kihajtott a várois végére, túl + а  gyufagyáran, kifizette a bérko-  
csiiislt, és elindult a csatorna p+arlt јат . Egy áva;tlan pillanatban behají-
totta a vízbe a bajt okozó ölddkl ő  szerszámát, és u јtánadahta а  n:i;kkel-  
hegyű  golyólkalt.  

Ilyképp,  gondolom, egészen já1 megwsztuk +a forradalmat.  
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A  Bélgrád felőili úton belovagolt a városba az ils ő  idegen katona,  
egy f~rancia. És nyonláiban egy ezred. Vidá гn, derűs arcú fickák. Tud-  
ták ők is, a háabarwnak tulajdomiképpen ége. Ат  1ehe;t, hogy e 'kato-  
nák а  harótereken olyongva nem látták az elsöltéitltetJt ós kéts ёgbe-  
esetten !bönkmemmit, de !ismét гетéтукедо  Pámizsit, nini a fetdwlt Fland-  
riát. Aligha Іtudták ezek а  fnanaiák, hogy feladiattulk a fellkelit Oroszor-  
szá~g ellen vonulni, miniderü+éle orosz igenerállisok segí;tségiáre, di itt a  
forradalюm az úJtjulkba á1 iés leköti őket. 1Vlindezt nem tu,dták, s ezárt  
hhheittatiék, vége а  hábar "unok, holott :a háьarúnaik iga,zám ;még aráig sem  

szakad vége, más mód,on, di tavább fal з ik, ki tudja, aneddig, itan ёró!k-  
ké . .. Nem tudha.tták, hogy mi itörtént hazájukban, сzért vigak, gond-
talanok voltak és az ismeretlennel, a kálanddaJl barátkozók. Gy őztesként  
érk гezltek, ёs álmatag tekintettel néztelk ekörül — „franc'кчlk voltak,  nini  
niémeitek!" — ,  hizonyosan némileg csalódattan, hiszen !az últivonaQ, rame-  

lует  а  nagy foyаm felől a váгasunkig ёrkeztёk, Іátványasságoikban sze-  
gény, ,a itájnak szárnukra nincsenek nev оzetesséigІi, s ha voiltak is va-  
Laaha, elpusztпtоitata 'tatár, ltörök, nincs Itt semmi, di semmi nevezetes.  

A  tá j ban az ellmerült emQiékek fölö t+t mindössze egyszехű  és vёgzettő l  
dгúlit jellegtelen emberi dolgok lapultak: eelmaradoittság, szegénység, kö-  
zёnségesség, !tudaltlanság, gyávaság, а  talmiság .olcsó rizspora alatt.  

Jóformán még mia.gunkhoz  sem tértünk iés még azJt se tudtuk, hagy  a 
várasban ki győzött, a farraadailom-e, аmеlу  lefejezte 'а  derók császárnő ,  
Márüa Terézia szabrát, ёs fegyverbe szálította épp а  feigyvergyári anun-  
káisokat, vagy a kadétok, а  tisztek ellenforradalmi felke Іёse nyamán  
létrejöitlt forrada!lan,i itanács Barna dolktorral az :élén? Nem tudtuk, ki  
és miént гgyőztes, itá ~jéikozaitlanságwnik, tudaitlamságumk !s'érte.tlen maradt,  

mert hiszen mélyen és boldogan felélegzet'tü ~nk, hagy apa a itulajdоn-  
képpeni üt Іkбzetből kimaradt — bár nini tudom, ő  mit ikeresett volna  
ott —, ёs a harc akkor dő1t el, amikor apa az éj ~szakában ierkélyülnkön  
а  város!t őrizte. Meglepeltésszerűem vonultak el a kadétok, és még na-  
gyabb meglepet:és+t keltett a város ,polgáraü 'közdtlt a francia ka',tonák  
hirtelen érkezése, nyornukьan másodnap, harmadnap bevonuló marak-  
kói és szomáli.aii gyarm.abi csapatoklkal. A kivenulas ёs az érkezés kö-  
zött nyülván volt összefüggés, ikülönben mi ёr,t á!lltak volna odébb  а  
kaldétak? Odya.n r:ejtély volt ez iaz összjatélk, amire Barna doktor !is hiába  
keresett гmegfejtést, csak egy b іzomyas, az, hogy az бsszeoanlott 'asztrák  
—magyar hadsereg valaíhagy megmaradt єgységeanek, nevezetesen  a 
kadétoknak, Barna doktor háta mögöitt kapcsolatuk volt a franciákkal,  
megegyeztek veLw'k. „I ~lyenelk а  szövetségesek" — niandogatták anár  
j óval az esem ~Enyek 'előtt а  csomagoló déli német vezérkar kémelhá-  
rító asztályán, ahol minden ;mozzam;atot figyelemmel klísértek, é:s а  
Károlyi 1VЛiháily4éil,e forradalom e1s ő  napjai után hozzáláitt..ák a sok ton-  

nányi fölös!leges, di porosz ailapossággal rendben Іbartott irat, jelenités,  
rendelet, ultasítás, tájékoztatás, felj'elemités rakltár ~tartaalmának az .elége-  
téseъez. A belváros föih:tit napokig édeskés, ёgetlt papirszag terjengett,  
di senki sem tudta, honnan ered. A németek csak is legfontosabb ok-  
mányo;kat csomagolták 't űzálló páncéilládákba, Madkensen személyi  áг  a- 
tainak táráit és а  kémiroda ira.it'köitegei ~t, s ezek voltak a, fontosabbak,  
meerit akármilyen vesztett háború után ú ј  pdlltikai, wj katonai koncep-  
ció kezdődik, di mire támaszkodjёk az új, ha nem a régi, !legtiitkоsiabb  
iratatárak legtitkosabb adataira, mire, ha nem a b űnös eilőzmény t-er-  
helő  titkaira, amik a régi áellam, a гégi barátok, a 'régi ellensóge'k leg- 
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rejtettebb adatait tartalnazzáik, s lehet őиé teszik az újabb, az él őzőt  
falytató lciémkedés útján а  táj,ékozбdást а  jelenben? Égték a papírok,  
és csomagoltak а  né~metek. Nem e.gyszerre, .nem díszlépiésben vonultak  
ki, nem гalyan látványosan, mint ahogyam érkezte!k, hanem suba alatt,  

az éј  ,subáj,a alatt, szoityagtattva, ré!sz Іeteikbem, fokozaitasam. Néhányszar  
k.ifkapcsaltatták а  várasi villanyművek Iturbináit, olyanikar vonult el  

némelt csapatoik java és azok a Itehergépiko:csi=csopartak, amik az  

шtaLsó órá ~kban leszerelt szikratáviró berendezésekelt, а  pénzt és а  рат -  
célszeikrénye іket ,szállítoittá Іk е1 ierdsitett őrség védelme alatt. Sendki se  
vette észre, mikor !tünitek e1. Madkensen és törzsltisztJei. Mire az ál'lo-  

más előtti itéren sor került ra mészárlásra és ikigyúlt а  szшlház ёpіјllelte, 
már fia német sei +tartózkodott а  várasъan, csaik fl!ёhámy civilbe bújt 
felderít ő  és ügynöа  maradt itt, óik húzták be a függönyöikét а  Korps-  
kamапanldo-épület térre néz ő  ahiakain, amikor Mária Terézi.,a fejélt vette  

tёшeg. „Ilyenek а  szöveitségeseik", m иondták,  mert hát valóbam ilye-  
nek, amiikor elveszett egy háború, és nincs más menedék, csak az e.'llem-  

félnél, nincs más ilehe!tőség, mint rnegjáitszam!i а 	brándwltat, а  már-  
tírt, a megerőszakolt szüzet, ‚ni nem ialkartiJk, ra szöveit ~égсt ránfk kény-  
szeri!teltték, mi .szívben-léilékben mindig vel ~éte'k !váltunfk, mi neon alkar-  
twk ezt a háború ~t, ránk erőszaikoil ~ták :а  szövetségeselk, csak most j ött el  

pillamat ,  hogy eilleniik forduljunk, v'éleltelk, ra ti roldalatOkon, egy éle-  

tünik, eg,v halálunik, di mellettetek! ". Mindezt persze nem hitte el az  
Enitente. Miniderről a szövets'égesek  mindent  tudtak, a kémszolgálat 
hamarabb iközиeltitette ra berlini hadügyminiszt'ár'iwmba, mint аhogyan 
arról azok tudtak  meg valamit is, akik valóbam ellene voltak ra hadba-  

lépé,sneik, és valában ikezdett ő l azon meslterkedteik kétségbeesetten, hogy 
végét vessenek ra gyilikos összefogásnaik, amit eleve ellenezteik, nem is  
sejtve, hogy amikor ra fordulat гelёrkezik .érs az ő  vállukra hengeredik  a 
felel "ősség, nekik kell majd ra  felelősséget magukra venni azok helye!tt,  
akik ezt a háborút m гegcsinálltiák, akik -mámorasan osztoztaik a szöv в t-  
ség illúziójában, de személyeserbben iké:zzelfog{ható haszná.bam is, és ,ami-  
kor már szájuklg ért az iszap, amikor már témy!legesen ők veéztettek,  
kievickéltek a csávából, cserben hagyták а  németelket, menteittéik, ami  
m~enthető , azltán köd előtltem, köd utánam, igyák meg .a ikeser ű  levet, 
akik őutánuk jönnek, hiszen r агmigу  is ellenfelék lépnelk ra helyükre,  

váltják le őikelt. Igen, di nieddig? Amig az Emltente a myakuikat nem 
szegi . . . 

Mi is ikirohantunk a vá гos szélére, а cirkuszi гfelиonulásolkra eml.ékez- 
tető  menet е1é, amikor ra színes bőrű  katanák é ~rlkeztek. Lesú jtdtt а11а -  
patunkról megfeled'keztük, úgy nézltüik а  maroikkó'irakait, hiszen ilyet  
légfennebb ha cirkuszban rláttunik, гés а  franoiák гöplködő  é.s mindig  
iz.gatolttnak tűnő  gyors b+eszédét szájitáit иa hallgattuk.  

Mesisziről láttuk, amint a tábomnokat püspöik  urunk,  a volt palgár-  
mester, néhány más miéltóság és Barna doktor itúláradó, !sugárzó hol-
dogsággal fogadja. A Іbisztékhez а  piispöik, úgy véltülk, de nem tudtuk  
bizonyosan, nem latinul ,  hanem framciául beszél, fal уёkonyan és ottho-  
nasam. Sejtettüik, hogy püspöikünk nevümlkben а  város fe!lmentéséit kö- 
szöni meg, hiszen az гvérengzés, rа  kadétdk és munikások ősz-  
szeütkiizése е1!lemére is, а  pоlgárság anég mindig tartátt Itőle, hagy .a far-  
ra.dal,rriárok ös гszeszedi К  magukat, а  vidélki felike ~lők, főleg a hegyi гo-  
mán parasztok bevonulásának а  veszrálye is mg itt lebegett fölö,ttünk.  

A  franciák megjelenése véget vetett a félelemnek. A helyi eil őkelősége!k  
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megгmealtő,íket üanep ~elték afraneiákban, s ebben aligha tévedtek, ami  
abból is kitaétszeÍt ~t, hogy másodnap, közvetlenül érkeztük alfán, hátu-  
kon h.asszú puskáj гu►kkal, fejükön vörös fezzel, a zuáv!olk megszállták  a 
иasгúti műhel~t, а  nagyobb üzemeket, a fegyvergyáralt, :ahol a hafalnias  
szerszám,gépek hír szerint romokban hevertek. Álltuak az út !szélén, és  
c~sak báanultwk az ideg,ene!k ІІаz Іfl !katonás nnenetét. Egy Iki!sfiú odaan:e-  
résaked>et!t a, francia gyarma!ti kaltonák Іközé. Irigylkedve néz'tem, di az-  
tán remülten iláttam tö.bben felsikolltotltak —, egy  durva katanalkéz 
alladiitat!ta az útbál a klsfiúlt, aki fej!jel az útszéli р!latánfáanak zuhant,  
ás І lter јј t a járdám. Ráé гbrеdtünk, hogy а  franciálk nyúj Іtatlta tiá.ltvánуas-  
ság nemcsak !szóralkazltató. Az utcáikat ell еро  bámészak ёsszenézitek.  
Csak mas!t fedezték fel, így egymásra pillantva, hogy arLilyen. sira цma-  
sak, leitipro ~tltek, j ~elentéktelene!k, szerepüke іt veszltеtltek, mert hiszen  
csak Itétlen ;szemlél ői а  itaényne!k, hagy ver гsége!t ,szenvedltek, illúzióik  
szétzúzádása dket terítette le, mint ,azt а  lkisfiút a jáarda szélén, az ellen-  
ség tkezére julttatitáak, ёs meg se mukkantak.  

Utcánk végén, а  szemгéфgödrölköm túl ,  а  várоsszéli Іegelőt szürke -dér  
boritotlta, az els ő  dér. A дá!tha!tár +közelinek és !szinte!lennek itűnt, a mesz-  
szi, hivó hegyek mintha végleg eltűntek volna. Ilyen !leheteitt a !táj eb-
ben a !sz+ytfaszló, darabokra szakadó országban mim ~denfelé. A győzők  
vashengere ,d.2iiуörgöt!t minden iránybód, és ha négy éven át nem g:an-  

dalkaztunk azon, ami körülötltünk falyilk, most hirtelen feleszmél!tünk, 
hogy itt a bünteJtés, íme a ;t ёґvёnуѕzІгй  köv2ltikezménye mindannak,  
amit tettüak. „Mеgszá!liltak!" Aztám а  hó hatalmas  pelyhekben hіmbá-  
lázatt az utak, a !táj és a házak föl:ölt!t. Az afrikai fekete arcok aly fur-  
csán festettek a pelyhek lágy függöny,éabe 'sz őtten. Csakhamar fehér 1e- 
pel borította az egész vá:roslt. Az uitcákon bá ~mészko:dók menekülés  
szerűen hazatérteik, és megint :ellbújíta!k !lakása'ikbam. A !keresked ők nem 
nyiitoltták ki üzleteikiet, és a várasan egyfajta végs ő  'ellkes~eredés vett 
erőlt, minden  ,lehervadt, minden e ~lfennyadlt, elszürkült. Ezzé leltt  a haj-
dani öröm, а  diadalmáгnor, а  Közpan!ti Hatalmak gy őzelmi 1tudata, a 
győzelemről szóló hazugsá:gok offen.zívája, a be сs:apottalk s !magukat  .be- 
Gs~apák fe!lelátlen boldogsága. Az еleј éа , tudjuk, úgy hi!ttélk, négy hétig 
tart mindössze a háb:arú, s nem !müs, mint egy bécsi operett négy fe1- 
vonása. Négy esz!t,ejndánlé Іl is továibb !tartótit. Ott gubbasztottunk a hó 
alatt raskadozó házainkban, lesú jQva .és tam.ácstalanul. Az ultcákon iide-
gen já ~rőrök csetlette!kbatlo ~tta'k. Valahogyan m ~ ndem megváltozo.tt, a 
farrada!lmárolk elbujdokolteIk a franciák хґédel~rne vagy éppen irányít эsa 
alatt tevékemyked ő  rendőrség elő1, аmе'1у  „Barna elvtárs" barátja, az iii 
városi rendőrfпkapitány, Gucu úr vezetése alatt é ј 't nappá (téve kuta-
tott balsevislbák u ~tán. A gyáraikban s:zünetelt a munka. A Qakásokba 
cniadenfelé gyász kö?Itözótlt. Csak azok az öntudaltlano!k m'asoly оg1tak, 
vagy tűnt fel az arcukon а  derű , akik ezzel a végső  és nagy változás-  
sal sem törődtek. Oda, ahol di ,terve!ket szdttek lefüggönyöz'ött abla-
kok mögött s készültek va1a ~milye ~n más, di holnapra, oda, a szerbek  
vagy roanánok közé, mi nem jutottunk el. Terveiket nélkülünk, a vere-  

ségtiet szenvedeitltek nélkül kovácsal!tá'k. 
Apa, katonai  ѕzol:gálaita m. ~integy ma:gától és természetes módon vég- 

Deg megszűnt. E]jmdlt, tegnapi emlékké vált, sz,é ~ tfo'szlоtt, akáresak az  
6до , amelyben ez a. „kd'tonai !szo!lgálat" csöppet ,sem valt apm а'erhere,  
hiszen ёrtоbte а  mádját, hogyan elássa 'hasznát. A vidám lkompánia,  
теlу  еstendő!kön át - egytiitit 'evett, ivott, kacagott éis gyarapodott, é.s  
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széitrebbemitébem elfeiledkezeitt még а  búcsúszбrál :is, a vіdeám kompánia  
ta4gjiai még anmyit som mondtaik egymásnak, hagy „isiiem vel ~ed", utalsó  
talá ~lkazóra som gyűltelk össze, nin-i emevte semki poharát az .elmúl-  
takra és még !kevésbé az ismeretl е1 jövendőkre. A holyбrségi  élеlте - 
zési raktár kulcsait és а  kasszát Fazekas kapitány, аpáxn főnöke zsebre  
иágta, és még а  franciáik bevonulása nаpján иéglog elutazott Pestre. A 
több іek azt hardták ,sz'ét, ami a raktárban még mozdíthaató volt, az  

üros íráasztalokat, polcokat, l:ádá ~kat, sze гrszámakat. A macskáik marad-  
talk ott. Fazekas ikapi гtámyrál soha гtöbbé nem hallattunk, és néhány nap 
e!itelitéavel, amikor a franciák már honosan jártak ~kellt ~dk várasuékban  
és arrál .szó sem 1 ,ehetotlt, hogy а  magyar csapatok гvissza:j ~öj jenek, mint 
ahagy az az .els ő  napokban iaz utcán hírlett, арáт  rrloglkönnyebb4І1lten 
lélegzett fell. Nyilvánvalё  volt, hcgy már soha se ~niki neon kérі  számon а  
kasszát, a kulcsokat, az árut, а  könyvelés t, mindazt, ami а m.,má.zsъan 
eszte гndőkön áat folyt, di a ~miért végső  soron nem б , hanem Fazekas 
volt a felelős. 

A franciák színes Кaltonáilkkal hamar megszokták а  várast. Megtanul-
tak egy-egy szát magyarul, n+é гm,etül, romáпul, szerbül, sőlt а  tiszteik be-
rendezkedtek, rekиirállt szabáilkat csecsebecséikkel diszíltettéik, гés а  vá-  
rosban mé+g felitalállha гtó :ül:lia!tszereike!t széitoiszto ~tták ,a, hölgyek között. 
Polgáraink csakhamar fe;lfede ~bék, hagy ezek a francia fiatalemberek 
igen derék és mulatságos ficikc űk. „Mié.rt is lennénék ellensёgеimk?"  
„Nem úgy viselkednek." Az úri .társasá ~g elvegyül:t a francia Itisztekkel 
és az Enite гnteJgyűilöгi:et.ét E ~nitenterokonszenv vál ~toitta fe1. A tisztek ma-
guk közt nem nevezték má ~r boche-oknak városunk poiLgára Шt, és а  tár-  
saságban divat Ilett гnéhány ügyes francia ikifej ~ezés ~t és udvariassági fon-  
mát a szavak közé kiverni, sdt akadtak, nem kevesen, akik francia  

nyelv!tanulásra adták fejüket. A nagyipalgárság, a banikigazgaták, a ne- 
vesгebb ügyvédelk, orvosok гélв  a fёtisztviselők, az ar гisztokraták társa- 
sága Іgy új révülІjtben élt, amikor mi, a kis- гéв  közepes po ~lgárok anár-  
m.ár azon valitun гk, hogy a ikialakuló, r г ~gitő ~l különböző , másfajta hét- 
köznap:akkal mеgbará ~tkozzunk. Арáгн  ,értєsűtették hivaita ~lábál, a me;,~ye-
házárál, hogy j.e!leinitkezzélk szo гlgáilatra. I)ragoneszku felkérte ,  foglalja 
е1 régi íróasztalá ~t, és ,megígérte, ho;gy а  n,°gy év áta elmaradt r.amgfo-  
kozatok megszerzés бt гmiagára vбll~alj ~a, hogy a viszomydk narm ~aTizáló- 
dása után elintéz mindent. Ott sem a régi vi ~lág uralkado!tt. Apa ikartár-  
sai közül csak a siketelk, rövidláták és nyugdíjra jogosultak maradtak 
helyük,ön, a, több ~iek .ellszőrádta гk szerte arszágban-viilá,gbam. Pesten ra-
gadtak, vagy részt vettek az arasz forradalomban, Szi ъériáгban tengőd-  
tek, betegen feküd;tak erdélyi kárházakb ,am, rn'цndenképp élІtmádat cse-  
rélték ;időközben. Fgye ~sek meggazdagodtak, ,mások elestek az Olasz  

fronton. Most tűnt csak ki, mi imindemlt dúlt fel gyökeréig a há ьorú.  
A régi hivatalbeli гkedélyеsségnek nyoma vesz ёtt. Eltűnt azosztr "ak—  
magyar ezüstkor d:erű;j ~e, mintha elbujdokolt volna а .téli fagy és a meg-  
száalló idegenek e1Đ1. A kocsmák pam !tak. A ikávéházаk közönгsége meg-  
gyérült, csupán a fro,ntról seb.esüléssel бs őrnagyi ramgban hazakerült  
Nándor bácsi Ült dél гben !konyakja mellett az „EzÜs!tke sikében" ill у  
büszkén, szinte a franci ~á,k ellenére. Egy kirakati ablak mögöht rend'ezte  

be tёrzshelyét, osztrák—maagyar tiszti egyenruhában pöffeszkede;tt, n цel-  
1én а  kitüntétéise'ivel, uijahban monoklival a eszeimén, a hellybel]ii mapi`1ар  
fölé hajolva. Nán,dor bácsi egy allkalo гmmаil а  kávéház Іőгtt, a my9lt ut-  
cáќi 'lflvaglópálcáуа.l ntiegпгerlt egy duzzadt ajkú ászkármt, aki nem fakart  
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а  járdán ;kitérni е1о1е . A g лarrnaati iszínes +katana göirn злediteal és nenya 
beleltörődéssel tűnte +а  verést, rnint aki megszo+kita és porltasam ismeri  

а  itis~ti i.kéz isuhinitáisát; ha , ''s t veri, rrvég ha nem is f ~rancia, eililenikezés  
néillkül tűri. A színes b órű, marha na;gy 1egény imazdu'1a1t1anul, v!igyázz-  
bian állta а  dühöngő  v.erést, míg rsalk Nándar bácsit egy jár őr le nem  
folgta és be nem ikí~é+nbe а  Itёrparanasnoikságra, abba az épü+letbe, атеlу -  
ben azelőtt MaékensBn volt é1e+t ,és halsál ura. NLoisollygó, asíplteltős  fran-
cia ezredes hallgatta ki +f+elhábaradoitt rokonunkat. Nán+dar bácsi m,eg-  
liepeltésére a franoiia xoppaint udvariasan bánt veti, follyiélkomyam beszélt  

naéÍrnelti.il, barátságasau leülit+étte, C điparal-cigaretltával, francia niz1spá-  

12mikávaal és 'ke:ksszeІ  khínálta meg, majd miután így megszelіdіteJtte, be- 
esiile+bszavát vette, hogy nem jelenik meg +többet egyenruhában а  város- 
~)đn.  

— Egyébiként — és ezt jelenitős haлtigsúllyá1, di ba гl szernével kacsint-
va, B1s miég>Ls ,olyan meggyőzőBn mondotta, hogy Nándar bácsin+aik а  
tullajdonképpen fen~ eygető  lköztiéslt egyszer űen ,tudarnáisul kellett ven- 
n!ie —, i~gyébként, min her, nem állhatok j át sze гnélye biztanságáért,  
а  Ika,t.anáiim e,gyszerűen tiІtiitvk иа ,уу  ilepuffiarvtják, ho;ldtlt, higgye ei1, ked-  
v+eis barátam, én isz,emé+ly szerint iigen nagyra becsülörn as. гitrák—m,a- 
gya гr kalгliégáдmikat. 

Kiderült  az dJs, hagy a francia ezredes és ra лnaagyar őirnagy :d.,dna,gy-
szülei elzászüak. На  imlé:g néhámy pohánkával flelhaj!tanafk, azt iis íkisü- 
tik, hagy (tulajid,omkélppem irakonolk, di erre +nem került isor, mart N'án- 
dar bácsi rálébredt: ra p+iszolk francia 1;evette а 'lábáróll. Haragra +gyúlt 
saját maga iránit, +hagy rnár ő  is „fraternizál", félugroltt, tisztelgett, és 
szó nélki.lil itavozoitt. „Ezek az asztrálk—miagyarolk gyógyíthaitat1 ~an бrül- 
teik, т(ég nem tudjk, hoigy végük van." 

Mimthagy más rád bosszúra nem adádatt, Nándor hársi ú:gy bimn- 
tette ia, franciálkat, hagy +aamíg várolsumlkban itartázlko+dtak, +1ábált ki nem  
tét+'te a házbóll, otthon ikizáról ~g tiszti egyenruháját viselte és rnelllém а  
kitüntetéseiit, fogsáigra iitélite m+agált.  

Bemnwniket, :gyBirnnelkelkelt  is fogva tartottak. Kiséret ná.11kül egy lépgst  
sem teheit ~tümk ra városbiam. Reltteinitő  itö+rténeltelk Ike 'n ;telk ra megrémült  
lalkasság között, а  mamakkóiiiak kisfiúk Billeni pederaszta m+erémyíletei-  
rő1, gyilkio+sságolkrál +és rabilá ~solkrdl, +amШkről senki bшzanyasat -nem itu-
dott, pontosan senki sem mondhatta meg, hol, mikor és kinre+1 estek  

meg ezek a rrver;énylle!tefk, várasunik pallgárai csak а  borzalmak k:iaszíne- 
zett és ;alpróilékas részlelteilt lterjesztették suattagva, гІІІуаn színesen ёs a  
képz+előerő  annyi rornгloltltságárolal., +hagy báarm+aly':ik +angol rémtiregényíró 
megiriigyelheltte tivo+lna őlkét. Az persze rsöpp+et sem lkülöinös, ha a négy 
esztendő  hábarws réimiségei nem ajzottak fél ennyi ге  ;a, iképzeaőerő+t. De  
taЛián ez ia vérengző  pletykas~g imár-,rniár arra is utalt, hagy kezd visisza- 
térmli iegyfajta béikehamiigulat. A  legbarzalmiaisabb +talán az +a itörténet 
vdlJt, a,meJlyik iegy vidéki ikeresiked őmől szóilt, +aki áru&t jёtt fel +a, чá- 
rasba, a színes bőrűek á,l7Ltálag +а  liget hóaleip!te bOzátasaaiba hureo Іták, 
és váliamtiennyi arainmyial bevont folgát, +szám szerint húszat, kegy гetle- 
nгi.'ul ikivexlték a iszájálbál, és +alaposan eilaagyabugyállták, „s őit оrrát is, fü- 
lét is 1Bhairaap ~ták", hagyitáik élvérezni, elimenekiiltek, és term+észetesen  
sahasem Ikernilltdk В11о , aikárrs+ak ia miéprriesélk gonosz iszéllBrnei. Ёrthe-  
tІtlem, ihagy +milérit +találtak ki poilgáraink +iilyem hiihetetlen +és ha j meresz-  
tő  itő+rténeJteakett, di badar rnádom +talám f ,éilelmtilk.et, tehelteitlBnség ј iket és  
gyáплaságulkia,t basiszulták meg +a hírhedtté vált francia hadseregen. Egy  
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kis barzaloiгnitál semlkіi sem riadazoltt, ha imá ~s száunlájára történt, hi- 
szen k-+másik Ikiereisk+eld ő  iés pénzember eddig is egyik nap+ról а , тá- 
sikra 'hidegvérreil iteitte itö!nikre ib гarátjáit va,gy üzlettáraá+t — !az üzlet-  

fellekről nean is 1szálva —, r.olkonok itelkarlték ki e:gyimáLs nyalkát, tömlkre-  

teltJtélk, főbie lőitlték rnagulkait, di сиasárnap vagy szombatnapon a gy őz-  
tesek misáre mentik Ikivéltel néilkül ,  Ikaráasonykoir és híusvéitkar gyón-  

tak ёs áldaztak, vagy +az  engesztaelés napján ikönnyű  ,szívvel ,mQgboсsá- 
tdt,ták egymásnalk — de fö11eg öinrnagulknalk — wlétlkeikelt. Az üziletek 
egyreлnásra tönikrementelk, di +a keresik,ed ők tavasszal virágos kertjei- 
ket á{palgaitták, vasárnaap dé:lultánomkémit ikörözött iiptáit 'eittelk a szabad- 
bam, ős sörlt iittalk, iesltérnte а  harsagó, rn:ailacságolktá viiharzó ikabaré- 
elöadásoikalt iláitagalttálk, ment hát +is гnét üzembe lépeltt а  kabaré, ia fran- 
ciák ikívánságára, +az egyik bélvárosi lká ллéháiznaik e aélra s ёlatében át- 
alalkiltatt ikárrtyaszabájáib,an, aimielly ugyan teremnek is beillett. D.eir ёk 
pü spölk urunk vélem+ényie im,él.tán imeg иáltazatt а  várois гlalkasságáről. 
Min+deannapiak vontak az olya ~n töriténetelk, minit az, ;атеlу  p+él.dául 'Klein 
dolkltar ёccsé+ről lkerült fo ~rlgalamlba, városszerІte reittenitő  sok szóbeiszé- 
det támaiszltiиa, éis minldeniki fellháibaroldoltlt +az öcs иadállati lkegyetlem- 
séigű  huilara,b гlálsiám, amihez nyilván а  ibennszülöittelkről és а  húsz arany- 
fa,grál száló mese adta iaz ёtleitet az egyébkéant derélk iés ci иilizált euró-
painak. +Mer,t őlt mindenki finom érzésű , iradallmi emabernelk ;ismerte, 
ma гgyarul is, néimetül is irt гverselkeit +а  heilyb ~elli 11apokba: az őszről, a 
taлnaszrál. Ráadásul várasumik egy Шk 'leigjabb ikaгriarazen'é ~szelként is nyil- 
váдmitartatták, brácsázo!tt. Kleiim dolk!tor iöccsét, úgy emllékszeim, Ödön- 
nek hívták, nermegyszer ,lálttulk vendsétgül mi magumlk is dúsan rter:ütett 
asztalwnknáll. Ez az Ödön iilyemlkar min,dig ikenlenmetnenül visélkedett, 
irodalloimról +tartdtt előadáslt, Schniit~leirrбl, akinek műveibдl, persze, 
neim +а  Qleleplező  Leutnant Gus ~slt І1-it idéгJte, hanem az Anatolat,  a Liebe- 
1e1at, а  Rei~ge.nat, mer7t ezelkkel a kis Ikerü,l őlkkcl nem elgy isikammlás рај - 
zámisáagot csempészlmeitett га, , )koikeatt" hö ~lgyelkikell falyltaitoltt finoim itár-  

sialigás~aiьa. FérflЛaknak inikábrb filozófulsoikrál ibes'zé Іlt, Frewdról ős Berg- 
sanrдl, amit az urak megl±ehet ősen umatalk, ős csakhamar k+igolyózták 
egészsléges ёs'zltö гnű  Itársaisá,giukbál, тne+ly iköztudamásúan nem filоzofál- 
ni, hanem enni, inni, mulatinii ős ponitizálni szeretett. Ez a riltika, őrzé- 
kenysréigű  iszáp ~lélelk Itette mg azután +azt — ,mivelli.iinik! " --, amikor 
apásia, épp га  felfardulás napjaiban, meghalt, hogy а  rokonok iközül el-  
sőm;ek jutva a halattahoz, kidobta a házvei г,etőnőlt, és memcsak az öiгeg  
gyűr úit, a;ramyáráját, náncát !és pánzéJt emelte el., hanem rnkden veis ~~іy-  
nek ,fiittyet hámyva, az iéji sötetben sorra já+rta а  иárods f+olgltaechnikusialt,  
jömn<v+neik azomnall áeszedni ia, haflatt fogainak aramybaríltását. „ Őrület-  
tel lenrve hattáras, uram, ezat a kis vagyant, olyiam nlapolk(b am, amikor az  
amany ára naptrál napra emienkedllk, +а  hwlláиal gyiiltt a föld ailá dugni."  
CsaJkhagy az emberek, akik rémtöritёnetelken csemcsegtek, most mleg-  
rölkönyёdtёk, felháibomo гdtak, alyaannyira, hogy még а  fagászok is vi+sz-  
szawtasítáttálk az őjli láatagaltó Кёrésiét. Hiába könyörgötit Ö+dön: „De  
kléirem, kedves techni!kws úr, én Iszáamalita гm a halott iterm 1szetels mere-  

v+adé+.sёveil. Nem Ikö'tö+ttem fal szegémy apásom állláat — kömnyeft mor-
zsolt ki ia is~zeme sarkábб l —, fogai ikö~ё  nyom+tam a itimitaltartát, hoigy  
от  kémyélmesebb+~n dollgozhassom . .. Felezzümlk. Nekem itíz, ömnek tíz."  

A  csábíitás nem járt eredmémmyeil. De viélgül is, hajnal felié, egy mésze-  
gles Iküilvárasi foigász, +amikor Ödön nmár mmásoidszar verte fel l гnábál,  
m,egsaj+nállta ,a ,szesienase1tlen fёUbaLomldoit", ős busás használlati díj, va- 
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laminit garaaZсја -ёsiszeg eaЫюtлáben kölosön  adott n,eiki mündenf, ~álг  véső -  
ket, osвnitfűrészekét !és fagakat. Mire megvirradt és гmеgёі kеztek a si- 
ka]Ibazó !és zokoigó okonok, Ödön, az iiro:da,Lom j г eigy:eise, élkészült mun- 
kval, гfІ kёtёttе  a haLo!tt á11át, é в  ík~gyelleitltal gyar'tyát гgyújltoitt. A me- 
rénуlet ú,gy derülit ki, ho,gy az 'örökha;gyó értélktárgyainak h últ holyét 
1allkiismereitiesen íkuit!aitó ,rokanak 1 цв , akárasak Ödön, beilenézték a ha-
itt szájába, nem 1elnelkae rejlteltt kin:oseit betnne,, meirt hiszen vala гni- 
reváló iér+téktárgyait nem tаlálitaík а  !Lakásban, holott feilásták а  kert sze- 
mleites virágágyásaáit, feilltép!t°1k а  po!ro!s lászőrm~átracoka гt, felkotоriták а  
szekrényiek aljáit, s őrt гég !a faQaka гt és ra p'adló't is v ггgigkopagitatták az  
arany útán.  

A  fagraъlás híre vil!láлтigyorsan terjedt el a váro!sban. Halottat még  

amnyman nem ikísé.rte ~k, minit az dön apását, akit a lközönség minden-  
áron láitni гalkar't, гés а  ,dip;loma Іta~kala.pas haliotlt őrölk csak a legnagyabb  
arőf,eszí'téssefl Itudták a kíváncsiakalt visszatartani, hogy fal ne feszítsék  

а  kaporsát és bele ne .nézzane1k a halott iszáj'ába. K1ein doktoré'k ter-  

mészeitesen, ,bárnniily kínos volt is, ,nem nl гinitieik ei1 a teime!ti°sre. „Ме g  

jelenni kinosabb." Ödön é!s fefles> иge ra halott búcswzitlatásakar kissé а1-  
dalllváist á!llloltt a.гioktál га  Csiail'ádtaigolktóil, akik mégis eljöititelk. A riegtm гg-  
rervdiiltebben ő  zolkagortt a hiva.taíl,bál meglhatádo!tt pap beszédén; fran-  

ciia barátaii ítámo,glaltiták: .i ~fjú, piperkőc itisztelk, iakikeit ez a isze'llemi  
ínyen гc +aszerint váloiga Іtdtlt össze, hagy ntiilyen Ikаpcsolaitoik fűzik 9ket  
az iradaloar цh,az. Az egyik főhadnaigy cannbrai-i nemesi csailádbál szár-  
mazatt, és lsose gyбzött eІegeit beszélni ra váras két гlegdicsőѕégesebb  
piiispökérбl, Félnellonrál ёs l.awboiis гrál., no meg гagáró!1 a caambrai-i piús-  
pökségrőІl, тгІлу  nem kevesebbet,  mint négy práipá ~t, haitvannyoilc kardi- 
nálist ёs kéitszáz püspököt bocsátatlt ki ia világba ős~i failai kdziil, hogy 
megajá;ltidélkozza vielük a katalikusság egyetemélt. A másik kit űnő  f1a- 
t;álim,b.er, elgy hadnagy, egyene ѕen Sгtendhaй  dédwnokátiján'ak érezte ma 
gát, Girenolb;leaban sziileteitt, ёs а  Slainit Cyr,i tiszti i,slkalábál. keriilllt a 
hardtérre. A harmadlk Glamecyt vallotta szwlőhazájánaík. Rajongva те - 
siéilbe mindig ијгга  С1lатесу  egy másik sziLlöttje, Glaude Ttillier bájas re- 
gényének, a Be,njámim báсsinak szóraikoztató :törltén:eiteit, de soha egy 
szóval nem szólt Gliarnecy másik nagy fiárál, Ramiain Rallarnd-rál, aki 
ezekben a napokban sem látt:a, gy őzeadeiniesnek Franaiaarszágat, ami-
kor a, Ha,rm!adik. Közbársaság vezérférfiaii az Angol Birodalom há,barús 
lánígelméiiveiL és Willsonnall együitt azon ltöpreng,ték, hagyan +köthétnék 
gdzsba. jó гnéhány nemzadéknуi iidőre ,a megcsapallt vérű , eilgyengüflt és 
kifosztott Európát. Ödönt а - hírhedtté válástál imáég ezeknek a barátok- 
nak .a jеLenléte isem menthette meg, a helyi támsaság kiitaszitoitta, meg- 
fasztátta úriemberi ran;gjátál, mert hát „úriember ilyet nem cseileJk-  
szik". Ami e ёъkёnt igaz is.  

A  szerbek várasunikban még ra francia 2negszálláís ideje alatt kezdtek  
újarbb mozgalódásba. Apának a гm,egyeházán az тráasztalán Italált né гv-  
télen ilEиélben itwdomáisá:ra hozták, hagy hamarosan 6k, а  ,szerbelk ke- 
rüdinek itt uralomra, és ne is szánl:íitson ikegyalemre, mert b еtyár áruló 
ő , pecsovios, akinelk igyönyör ű  harvá ~t neve van, de iellfelej'tetite ösei 
nyeilvéat, így hát nyugdíj néliküil fog rö,pülni állá,sábál; ,meg se ikísérelje 
а  védekezést. Házwnkbam г 'цв  furcsa dolgok történ гtёk, a franciák bevo- 
nuláksa karárltsem hozta meg a várva vá ґt nyugalrrцat. A rendör.ség 
Gwou kapitány szІimélyes vezétéise alatt házrál házra járt wtcánikban. 
fegyverek utan kutatott, iigynökei feltiirtak az ágyalkat, felfeszítettek 
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а  padІódeszkákait, beQieniézltelk га  ьudúlkьa és а  kémёnyekbe, nem vált  
hely, а1а  ,иá be ne ,duigtáík voilna arrwkait, :de vá1t'alképpen egy veszedel- 
mes farraac3 ~a1m1árt ikerestelk, alki „а  nii uitcánkbаn гlalkatt". 8zi.i гleiim rasz- 
szat sej гtdttdk, de örültek annak, hoigy араат  anég idejielkarán voalt olyar_ 
böaсs гéв  anegszalbadu.lt a ma гnгцlieheгitől. Egy éjiszaka, anLközben farra- 
daШmárakalt ёs гkatanaszökevényeke ~t italláltaik а  szamszéd ёpűlet padlá- 
sáan, belhatdltalk а  házm teLrünk liaikásába is, kirán,gattáik . ágyábál а  
beгkötözött karú Kozma Valért, а'kiit a 'fagyos szabábam а  rozzant kire-  
veten Iiluska ,  a házmesiter 1kislánya ápoilt, is nцrvt Ikéasől~b kliderült, neon 
a  zsúfallt villaпnosrál ilökték ile, mint aihagya а  pinre'lalkáknalk niesёl ~te.  
ham,em azon а  wlég.rеtes éj ~szalkáál résгt veltt а  v,asúltáalіlom 1őtti löиöl-  
dözésben, és lkarját гgepfeagyиerigdlyó ütötte át. Aparnaat nvindez nem 
lepte meg. Ааи1á1 aiгnikább imegdöbbemitdtte, hagy Kozma úr azon a haj- 
nallвon belkopagta гtoltt Klein doktoitoz, aki azáta is гtiitolkban kezellte. 
Hasszú árákon át üldёgéltem itt, ebben a szob гábam, gy dohos sarok-
ban félőisem ádazkadiva, s ,nézteim, hagyan ral ~ja I1шslka а  bori-- 
gatást a sebre, italtj гa, iteáaиall а  гbeteiget —teá;t, сulkrdt ё  loptam a 
konyhánkbál —; néztean az ellkínzoltt arcat, n1e1y а1у  adtan sugár- 
zottt a honvályban. Deileatik>ént la pinaelalkólk hoztaik Va Лlérnalk e.gy-egy 
taanyér krumplileveist, sаt, az гeaneilelti oseilédek is 1lease,pészt ёk e,gy- 
eg,y darab húst s вёni ј  rnaradéik főmellélket. A Itöbbiek, а  polgárak nem 
feledtélk el, hagy a, farró napolkban, akkar, a,mlikar .a francia repül őgép 
taarltolttla réirnületben а  váraslt, Va11ér tlе1iepilezte magát, megjásdlta, hogy 
j~ön a forradalmi, .eli Іenségülk. 1VLast, amikor ott fdküdt nyamarultul 
a hzmesteгёК  гszabájáaban, Itudицi sem alkaгitaak rálla. 

A beteget eilhurcaDták, felirám,ga!tták egy rozoga teihergépko:asvra, anun- 
kásak és ifjíu férfüalk Iközé, kilkdt ia rendőrség га  szamiszéd ház padІ " ,  án  
összefo,gdasatt. A házanesterné egyre asalk azon sopánkodo ~tt, hogy a 
dereí~k ilalkb а  raгUkárház(ben éhein fog ha Лani, hiszen ő  foiglházőr olkoná-  
tól tudja, hagy a rabolk, ikülöutiösein , ~az ilyen p ~dlitilkaiaik", hideg гтáléп  
és vízen fkívül a(hg ka{pnak va Лгalrni Itiápibále1kat. Az egész ház népe, aapraja- 
na,gyjia а  ilёpсsőlkre seregilett, amikor a fegyveres ti гtkasrendőrök viélgig- 
vonszdlták а, házmiesteгlék ailbérilőjёit а  lkapualj  ,betonján. Kozma Vaal:ér 
fbil se szisszent. Saha гtöbbé nem h ~a11bttutnik :rá1a. Azazho;gy mégis. Јо  
néhámy sztendő  niúlva dlivalstulk: egy fővárosi 'kammuinista per f ő -  
vádlattja: Kozma Valiér. Úgylefhelt, ő  volt vailó'ban, Vallér, akit Iauska 
ápoQit  . . . 

S~ákáaig  persze nem fogilaaillkaztatatJt гbennüniket а  sebestiit ailib гérlő  sor-
sa. Az eseményelk eigyimáslt Ike lgdtltaék. Társaságumk is megsz ukült, а  
hábarú alatti nagy v еndaégkaszarú шbódl nLimtdössze egy ґégebbi akel~tű  ba-  
rátság maradt fenn, нz бк~slkavas-, nyersbő r- ёs so гnitlkeretѕikedő  Tiѕсhle-  
rék; К!]aeln doktort, mint аарáт  anandtJa, anár nem fűzte hazzamk semmi  
éгddk, ,а  vesztegetlésnelk, az üzleltnelk rlég befellegzett —, persze ,;ami 
Komrná,t iilliéti, d ~erék dolog volt atőle, ki hitte válna . . ." Schmá,ller úr 
alyan miillёtltem ёs részegese гn került haza a háborúbál, arróll а  kalandos 
kárházvomaltrál,  hogy  szinte hátэe гtlle►n válit 'éгlinitkezni vdle. Az egykor 
piéUd,ásian erényeas гgőzmosodáas гéјј~ll-гггарраа l itökґészeg volt, гrёanisztően  
tráagáarlkadatit, „ungeni гt" 'ka,pkoldo гtt ia itáarsaasáaglbeli hölgyelk melle és 
szoQm$ja utam. Fагna+gó ka{piitánylt homfibánaatos ialszltunája végleg ágy- 
nak dölnitötate. Az egykor paélldás asztrálk—amalgyaar foigházait, meilyneik a 
háború alatt l;gazlgaltája volt, elözönњttJe1k а  paloiskák, a tetvek, a fog-  
háazudvaart +be(leplte a gyom, a piiszolk ьdkáilg .gyű!lit а  relilákban, ia rabok 
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az ,éte2nek nevezelbt keser ű  és hideg rnálét, ,amibd1 a „Krankenzianm. ~er-
ben" mгost már Kozma úr шв  utálalttall evett, .a fa,lhoz osaiplkadták; ,és а  
fegyenaék énéklkara, amit Earagó szemvеzett meg a hábor alatt, nem  
Ié~re'n karrnestere, i ёszІіtІsІ  nár réges-rég szétzüllabt, röv јden:  
„vége а  viјágnak". Apáan anindennapos baráitai, а  Ikatanalkkampáinia,  
mint mondottam, búasú né Фkгü шl sг~éts~éledt. Mindö ~ssze Máthesz drm,es-  
ter jelent meg nÉiha — vélUeltlenül mdг dig porcit ebédidőlben — ,  amdkor  
Itteni rolkonátál egy4két kszekér árut szállitatt haza baltjába, a j ,árási 
széikhelyre, а  lopatt !hal гm'ibál, ,arnit az esztanddk falyaml'án, majd p1-
dig а  helyőrségti é1е]длezési kráktár félaszlatásakor „szerzett". 

A Miluca szülгíivél иаlо  itálálkozásolknalk is véglét vetettek !az esern°-  

nyék. És ttalán épp jdkar, mert kiétséglbeesetten iküszködtem magam-
ban, ki az, alkit valában szereték, Miluca ~e va;gy ka pinоebélli Plruska, а  
házmesterék leánylkkájia, — hisz ékkor már anelg гnagyarќzt,ák nékem a 
gyenиékelk, mit itesz az, hogy „szeretni". A méllyebb, а  ,tiatakzatosabb  
иanza ,lom Mi4uoa felé húzatt; ha messzirdi meg ~illtantolttam, pír és 
m,e+legség leptІ  é1 aroáanat, ,repültkean v о4па  féláje, karj,ainz ikiltárva гszáll- 
tam volna a f,eIl Іtíínden szép ikшslámy féцé, di nem lehetétt, nem voltunk 
már kisgy,erelkelk, is bellül rnégis renvegiteQn és гattegjtean, ha áttam, 
amit Pluslkával szemben soha nem éreztem. ѕdt Plwskáhaz va гló vonzal-
mamat ikönnyeadén deplezná ltudtam, ,tettététt h űvёsggel és szenvte-
lenül tudtam elmenni mellleitte, ha атуа ;т  társaságtálban vаláhavá, egy 
b~arátnőj.éhez, varránőhёz, beváasárollni vlagy sétálni iir гdгuIlitunk, és 3 kint 
]lt az utoán, a kapu eldtti kem ~ény é.s ,ráncas kérgű , ö!rІg alkáгдfának  

tántiaszko ~dv!a, vagy tealen, amikor hatalmas, Іbагnа, horgolt Ikendőbe bur-  
kalázva, a havat larpátollta a j:árákéldk 1ába áldl. Szemrtibbenés miélkül  
meglálltam, hagy úgy ,tegy ~ek., mintha  ,nem ,ismernéim, ,miintha sase lóat-  
tam volna, amviért атуáт  m;elgdorgálit. 

Egy havas, kora tavaszi napon, amikor n цár megszolktulk a franciá-  
kat, é ~s а  zuávoktál вегт  vaaagtunk s ,e Іasendesülitelk a rólufk száló тет -  
tör.téneték is, az idegen Ikatanák váaraltlan sür,gés4argásba kezdtek, híire 
fwtatt, hagy cisamagollnak, ,islten tudja, mit, mert csomag nélk лi4 érkez-  
tek. Még .alig гérb~k el a franáiák ,а  гиáгав  északi végét, а  óiélli végгn,  
wgyanott, ahol a mostani k:i гиonullólk néhány hónaippal e+ldbb feltűntІk,  
ugyanazon az últon kmelgjke(1ent,elk +a. skzerbelk.  

A  szerbek, alkiket négy +és fé`1 éииеl éldbb gyaláztwnk, kineve'ttünk,  
lebecsültünk, alkilkre ,gúnydalolkát énekié]ltümk, +akiknek a f ővárolsát kram-  
haIl,ma:zzá +Іőtte ,tüzér бёgünk, klilke;t — јgу  hallattuk egyre-+máasxa a hi-  
иaatalos jaientéselkben — Qehengerellt ,és itönkreva.nt, megselrnmisített, ki-  
irtoitt a „lóháfton, kivoot kkarddal, raharnazó huszárság,". Me.gj.élent І+k а  
szerbek. Mintha csak Ikísérltét гtűnt volna fé1. Holott hát való jában a, kí-  
sérltatek mii valitunk. Mi, akik krnég mindig nem takartuk észrevemni,  
hogy véglegesen, theilyrehazhataltlanul becsapott bennünikelt „a hábarú,  
a mi hábarúnk". Mert ,titokban néha m ёg mindig azt re.+miél!tük, hagy  
vísszatérn,ek ,а  kadétolk ,és а  huszárok s véliuk ,az eziistkar ,régi szép,  
díno,mdámokrno+s napjai, ,éj ~szalkái. Mi oIl.tunk ,а  kísértetek, alkiilk négy és  
faél évи.eIl eldbb ivиоltиe Ikészilltünk tempIlkamпvk fell;gyújltá,sára, házaik le-  
гоm,bálására, üzlétemk +szétzúzására, az 43 1kiirtásulkra, habzó, vad, bar-  
báт  gyűldlettёl, ,а  hábarú miatti részeg hazaf.iságunJkb ,an, rnerthogy nem  
fé.rtünk а  bőrii,nkbe rettentő , ,ezeréves, árpádi maigyarságunkban. És  
most, íme, diadalmasan meghúztáak a szerb templom mohos ltarnyában,  
várasrészünk fdterén a rekedt harangolkát. Jöttték a tszerbcfk. Ez elke- 
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rülhetetlen valit. Nem ilennе  igazság e fёldön, ha nem иanultalk valna 
be a bukoitt wárasba, hagy г negaivázzák, hagy nyaikára iteigyék :а  lábukаt,  
s bár rö+vid dőre, di Iirnlélkezbeissenek bennii3nket, kik é.s в k varunk 
és miiyeneak valtunk hozzájuk mi. 'Nell!ly nagysád kiáll;t a, templonx.nal 
szontiszédas „Ezitk,eGSke" ajitajában : а  Іépesőre, а  szernü гv ~eges Gyula 
pinсért könyökével !olidalba bölkte, éis reikadt hangján егЈн  mondta: 

— No, mit irnonditam, Gyuszi? Mit mondtaim én? Emllléklszel? Az о 1уа - 
no~k nem myerhе tnek háborшt, iaJkik iLákkaipaben, nádpálсávall és be- 
rwgva, mint a disznók, ntiennefk ki a f го tга . TЛbálitaпn őket +akkor is. Ha 
má,r iгnwszáj, дnkább а  balkálk, а  maltrózoik, az utazók, ia papok. Azok  

vggaжbb nem diisanók. Pfuj, ia, tiszti bagázs. Most azltán végdеg le van  
szarva tetőitдl ita4pig. Itt v,annaak a iszerbek  . .. 
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A BÁNÁTI NEMZETI TANÁCSOK TÖRTÉNETÉBŐL*  

— 1918 novemberi --  

L đ RINCZ P Ё TER  

Ismтeretes, hagy а  eгmzeti átanáá+asakat 1918 naveunberáében ke+ttős cél-  
1а1 hí,vták éle ~tre: először, дг áо ;уу  1etörjiék a гfarr.adal гmi kísénІdtelkat fa- 
lun, és miásadszor, hoigy mtieggyarsitsák а  fevsaabadiыllást és аг  egyesü-  
1ést. Ez a ikelttősséág :az 1918 ~ba égrehaaj'tatt agye ~siilјé,s гe is iá,tötte  
bélyegét. Ugyanis az eg asiilllés álényeg1ében haladó volt, a viégrehaj Іtás 
тодја  ,szerint azonban ma гadivá 'leltlt, mert eg úbtal га, f~orradalmi ki-  
sérletelk alfajitásá гval jáгit. Mindez általában köaismemt dolog. Áande  
hagy Bán:átbam is hasanló heflyzelt volllt, az eddig még nem nyert bizo-.  
nyiltást, .sdt nem  is .ismert eléggé, mert a bánáibi nemzébi tanácsokról 
szóló amyaág csak m+asltianá ~ban kerüillt napfléinyre. Abban a heilyzetben 
vagyоk, hagy a bem11sváгi és а  panasovai Szerb Nemг;zéti Tanács többé-  
kevésbé ismъert, még .felldollgazatlan vagy irányzaitosam felldo гl;gozo!tt jegy-  
zőlkömyvein :knvül most teljes egészéъen bemutatJhatom a panc,so г rai  
jegyzdkönyveket, úrgysszintén a csak most eldkertilt naagy ~becskereki je,gy-  
zőlkönyvelk,et, s részben а  Ве1а  Сrlkva-dlt is. Mind arról itanúslkadnalk, 
hagy az első  vi!láagihábarlút .közveJtileniill mege+l őző  és а  háborús evak  
alatti bánáiti állapoitoák is eseanényelk köъёtt bizonyos falytonasság van. 
Bánát ugyanis már a XIX. гszáz+ad végét&1 forradalmi erjedé's szfntere 
(1897, 1904, 1906, 1912). It1t a mtiumlkásmazgalo гn é1s а  palglári baloldal  
együ+ttmгűködésévél +is Italálllkazumk (1911_-1914), wgyhogy ez a vi-  

dék lett egyúttal a nemzeti forradalom Кёzpontj а  is (1912-14); min-  
denékeidtt Vasa Stajić  „újiszerb" mozgalniára gandalwnk (Pancsova,  
Kikinda), hiszem ő  is г,gyiiittml(iködött a szac іalistálkkall.  

Az glész eddig feltárlt anyag arrál ita гiwskadik, hogy В , "an;áit 1918-ban  
a forradalmi erj ~eadés falyaдnaitába ikerillt, s hagy itt tárisadalrni és nem-
zeti forraldalamrdl egyaránit szó volt. Ez a mozgalom azonban ösztö-  

nös volt, hiányzabt a Ikrözpanti irámyitás. Továbbá .az  is meigálllapјtható,  
hogy а  гpallgári baloldal és álltollában а  pro1letariátu.s .karábbi együtt аnű -  
köd'ése hellyébe most a palgári osztály ёs a jofbbdladld szocialista vez г -  
tőség együttпnűkёdése 1éр . Egyesült erőгvél s,zeimbefardulmak a, forra-
dalmi `kísérlelteikkel, és arra törelkszenelk, hagy 1.) meggyorsitsák az  
egyesülést, ёs 2.) hagy megnyerljёik ёs Q~efeágyvІrezzék а  tömegekst, ha  
lehet, bizonyas engedményelk áráan, ha nem, er бszalkkall. A heilyzeteit  a 

* Ezt a közleményt 1967. október végén „Az októberi forradalom és Jugoszlávia né-

pei°° címmel Kotorban tartott szimpoziumon olvasta fel a szerz ő  szerbhorvát nyelven. 
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vidék narnzeitiisёgi ёssz ёtёІёn б  Іtk а gа  is banyoilíitatita. A szerbek, 
ramándk ёs Іrészben га  szilaválkok az еgyesülés hivei válltaik; а  +magyarak  
és ,részben а  miémi;e гbe гk  pedig  dem.olkraltilkus, di magyar Bánátat akartak. 
Szoоiá4ls té.ren mvég'i гs vaiLantiemnyi ~en а  régi гren~dszer megdönbését áhaj- 
tattáik ( a prole±tariátaus, rnindene!keil őtt falun),  vagy p edig — ellenke- 
zőleg — arra nёrekеdtek, hog,y а  fo.rrangásit eg згes ilit erővál letörjék 
( а  pofьgárság és szöveatséges' еШк  ) .  
ѕzodáІis szempantból vaШamюnny~i nemzeti itаn сsnаk töibbékevéasbé 

azonos Јé11ј!ai vaLtak: ibármii ár:on, szép szávai гvagy erбszalkkal, elfojtani 
а  farromgást; nemze ~tá iszеmpantbбl azonban a tanácsok két típusát 
keil!1 megkülömrböztetni. A szer(b (román) nemzeti tanáasok az egyesü- 
llés siieltteltésóre ,törelkedtelk; а  mtiagyar (nésnelt) nemzeti tanácsok e11 е - 
neztlék геzн , noha együttműköditek а  sz:embelКkel iS а  1ё zadó néppe1 !szem- 
ben. A Biánátban ime'ga(lakul гt nemzeti ltanáasok (NI') ls ő  típusának f ő  
kép гvцselője а  pancsovai Szerb Nemzeti Tanács (SZNT). A másadiké 
pedig a becskerёКi (zrenj anшnli ) iMagyar Nemzeni Tamács ( MNT ). Ezek- 
ről szeretmiék +beszéln гi, réiszint előiszёr Шsntiertetve őгkelt ( а  becs(kereld 
tanács +esetében ), rószinit pedig először а  tud Іоm Пу  fгémyёben ( a pan- 
asaиai гtamiács) . 

1. 

Mi,elő~tt áttérnék tá гrgyam kifej ~tésére, maéhány szót 1kell szólnam а  
bánáti faЛivakban Itapaszta>llt forrongásolkrál. Nemcsak azért, mert a ta- 
ná.asolk mumkáját kapcsolatba Ikúvánoan hozni га  nagy Іktáberrel, теду  
egy.ik еlоггдéхбје  valt az :itteni forradalmi kisérlatnelk, hanem azért is,  

nverlt ;a, tamáCSOk ,te'1ékeny гségг!t, sőt egyáltallán l!étezését, +éleltr г  hívását  
sem lehet megért еni anélkül, hogy bwdnáanik а  np rnegmozdulásaіról, 
hiszen vlágeгedmiémybюn azolk 1!e+tёгlésiére alakultak meg. Ez a forrongás 
(kiterjedt Horvátarszá гgna, a Szeгérnslégre, Bácsikára, de az egész aradi— 
banáti vfiidélkr гe is Pancsováig ёs вorčáig, ugyanalyan anéтtékben, aho- 
gуаn Magyarországra is. Az eigész aklkori гвајгнó s a levélitári anyag is 
bizonyíгtја  a 'jndezlt. Va+lбságas ü гtközet~kről ér~tesii ~lűnik elgyfel ~ől a rnég 
itt-ott fegyиerb гem áiІо  hű  hadseregrlé:szeik vagy hamarjában baborzott 
csapatok, másf!ellőil a, kabonaszölkevémyek, hazatér ő  frontkatonák ёs az 
agrárprоleltariátws közöatt. 1VfegaC;alkwl a Bánáti Köztársaság is — теlу  
azonban hamarosan a 1Vtaigyar Népiköztársaság bánáti exponense !lesz 
—, ~toпгábbá különbкlző  nemzeti lés katona;banáacsok jönnek létre, azzal  a 
се111аг1, hagy osíгrájában elfaj г tsálk аа, .bársada]пni forradalmat. Jelszavuk: 
„А  farradallomtinaik пnége! Térj,etek vlilssz' а  miwnikátakhoz!" A po ~l~gárság 
ezért zászlója alá, iigуe(kezeit г Ρt tesrelnd mind a Bánátom át vlv,sszaw'anuló 
magyar гéв  m гéirnet kalbonacsoportokalt, mind pedig a Szerbiába Itarltó 
szerb hadiгfoglyokat s hazaltérő  malgyar fronbkaton;ákat avagy szerb dob- 
rovol<jaGOlkat. De minthogy mindez ellégtelemniek biizonywlit a falusi {tö- 
m;egekkel ,szemben, a miagyar polgársáag is ёröimanel üdv јzöltг  мa köze- 
lедő  szerb és antanitcsapalbokalt, abban remvénykedve, hagy szuronyaik 
hegуén — ta nemzeti гszabiadsáa llett — a forradalom pnzszJtúlását 
hozzák.  

Nincs itt hely aarra, hogy a, faflttna(k ezeket a megmozdullásait ёs:sze- 
függésbe hozzuk a bámárti agrárpraletariáitus karábbi mozgalmaival, mlég- 
is rá kell mutatnunk n+éhány konkrét mozzanatra, rnellyek гréuén a naay 
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О►ktáber haftással voilt a bánáati farrongáso+kra. Lege тőisebben :azakюn  a 
иаlн  hadifoiglуоkon ikeresг~tül háto+tlt Іktólber, :aikülk Qmoszarszáagban át-  
állta+k а  amadalomhaz, ёs részt veitteik ni'ind а  hs;rcчolkban, mind pedig  
az agibáaciás rnunikában. Gandol'junk с!sak +а  i ю kаti  Vukiёeгиióre, :а  szré-  
mi N. аruloiviGra, a bánábi Stejiére, а  panasava+i Gruibanюпгra és Ми 1-  
lerre, die tYnlindieneikél őitt +a, kkimldai iszármazású Kováх sra, akti гnég a 
hábarú ±Іodyamán vlisszatért 0raszarszá;gbál, ,és az aroisz forradalom  
tapiasztalаtaait fellhasználva, а  6. gyalogezred lázadásánalk egyik vezéb ője  
lett Рёcseltіt (1918. május 20.), hogy a~tán wgyanaez é ги  noгиemberében,  
mtiгuitán elítiélték és а  forradalmi lkiszabadátоtta +rabságálbёl, а  szegedi 
fomradaloam egyik szervez ője legy+en ёs harcoljon anindhaJlálliig!  

Az +aktáberti események azolknak a bánáti +szármaazású kaltoná:kniak а  
révén i„s hatottak, .akik már 1917{bem, а  fronton, megindiboltták а  ba-  
ráltkazási :akciát — а  bratyiizást az orosz +katonálkka Јl. A +mazgalomnak  
különásen arra a +m+egható mazzanabára szaretan ~éim fe цhaгvnii а  ftigyel-  
mit, amikor 1917 no плemberének vé+gén, а fegyvearszüneit пnelglköitёsékar,  
а  katanák ;killőtték egész иilág1tára+kiéit'a~készle Іtüikét, ünn~p+élyesen  ki- 
ијјlágí7tva a csendes őserdéi kárpáti !é'jszakát, majd ielvagdos гván а  drót-  
akadállyokat, ёsiszéö+leDke~bek az ioiiorszrdkkal. „Mi megtettük +az ells ő  lé-  
pгést! — m-andagaitták az araszok. — A forradalom egítséglé ги.el békét 
beremtёttünik! Most — rajibabolk a sor!" 1918 falyamán eZek a kaatanák  
hamarosan zendülёseket .szervezité.k az оsztrák—+magyar hadseregben:  
künn a frontom és a ,kaszárnyákban egyaránit. Az ells ő  ltt, Katarban 
bбгt ki, februáar 1 ёn, s itt is harcoltak .bánát.iak. Aztán а  bácskai gya-  
lagezred lázadt fél Péc ј:ébt, máijus 20 ~án, ;majd 1918. oktábear v+égén а  
29. é;s 33. bánát  radi ezred kelt fel iaz olasz fronton. A 29. bá пláti gya-  
lagezred 'kaszárnyájában +kaitcnatarnácis iis alalkullt, mélyniek fő  szeхve-  
záje az első  itapaszlbalatokat : а  D:onyec ~medencében szer гemte., ahol a +гna-  
gyar paranCSno+ksá.g a farradalimii bányászák csa+ládjai +ellen küldte ki,  
di ő — az okitáberti e гsemények ha+tására — megtagadta za +eigedeb гn.e+s-  
ségeit. Ugyanez az Andorka Sándor szervezi meg hamarasan az els ő  
pтdl+etár Nemzeti Tanácsot +i's De+bélyaasán, +s ő  lesz a +szegedi forrada-
lomegyiik aиezébőj+e is. Hermál József, а  Vajidasá+gi Tartományi Párt- 
vezétőiség kiésőbbi titkára és а  JKP Polibikai Blizattságá+nak tagja is 
O+raszországban kezdte fo+rradaC:mi ,munikásságát mint „m еgszálló". А 1 
tailában elmondhatjuk, hogy а  megszálló ezredek a Donyec-  

medenaéb+en lépték előszö.r ö!ss+zelkötte!té.sbe а  bлlsevistá+kkail, hogy az- 
tán az olasz franitan szervezzé+k meg ezredeik zendülését. Ezek ugyan-  

azok a katonák, akik Bá:nátban, 1918 navernberében, küzponti i тányitás  
hijáan, 1l~Igalább hélyi szervezeittségeit, he+lyi célo'kat é.s feladatokat adnak  
а  llázadÓ parasztságniak. Így került sor a hell уј  agrár4arradallmli anoz-  
gaalimakra, a naaigybirbokok f+e:los~tására, а  helyi , ёztársaságak", sбt  
,zavjet köztámsaságok" lélte.si1té,sé+re, ёilitaQában а  helyi hatalom átvé-  
telére vagy гlegailábbis megidönitésiére, :éis a harcra a he4yi ha+táságok meg  
а  falusi burzsaázi.a +képviselő ~i eillen ( Dе1beilyaGSa, Kusiё-Zlabica, a+libu-  
Пá,ri j ásás, ikuimanei , ~vörö+s szёg+lét", Csemita, Kava čica, Padina., Écsika  

stb.). A háború ,előbt, а  háború +idejién iés végén történit ,farrongásokat  

mai sem iallusztrá+lj a jobban, mint az, hogy az +emberek !százait fogták 
perbe PanGs'ován, Szegeden ёs rnásulbt. A NT-ok szervezőii visszaeгnlé-  
ke~éseikben — akárc:sak a NT-ok j ~egyzőkönyvei — valamennyien a 
forradalmi, sőt ko+mmuni+sita veszÁQyre figyelmeztetnek szüлъtelenül, a 
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polgárháborúnalk neancsak 1!ehetőségére,  hanem bizonyas kezdeti csí-  
ráaira is, valla,mdint a következ ő  ligondoiiásra: „Hagy emnek útját áll-  

ják . .. meg k+e+11 a11akft+ani ia, paligárбrséget", ,;amig a szerb csapatolk be  
nem vonulnak".  

2.  

A  гmiagyarr +októbeai mozgalom (1918) maga is keitt ős jё1l1egű  volt.  
Géljai közé taribozatt 'az 1848-49-es рalgári forradalom b+efejezé+se, аг  
összes nyílllt kérdéseik и!égérиémyes megoildása (baleértv+e + а  Habs!bwrgak-  
tó+1 v!аllо  elszalkadás, az orѕzág deimolkrátfzálás!ánalk k Іérdésiélt, valamint  
а  földkérdést ), +de ugya+nakk+or az is, hogy akár er бszalkkall, ákár szép  
~хо lиааl, fellszámolja mind а  prole!tariátus társadalmi fanradallmát, mind  
pedig a nem magyar niemizeltiisé ~geknг!k MagyararszágtóQ иаlо  elszaka-  
dási tlörekиéselit. Ugy+an+ezefk a, оéilok jellemzik a nemzeti tanácsok moz-  
galrnláat iiis a bánáti magyar poilgárság Ikör ёben, annál is dmlkább, mert  
I p+algárság páratj+ai +гsupán fió+kjai vilitaIk az ország többi polgári párat-  

j ának, m:elyelknek székhe+lye Fest vallt. A ibánát'i falvaik faraangásának  

hatására a ze+rbség éus románság nemzeti mozgalma, úgSrszintén а  
szerb,  lletve  az  antanitcsapatolk közeledése Bá+nált magYar közpantjai-  
hoz +a, beosikereki (zr+enjiamlini) 'MNT po+lit'iká,j ~ára is rányomta bélyegét. 
A~nnalk +ellené+re, hogy nem+egyszer ,kénytelen volt elfogadni + а  népgyűlг - 
sek. határozaitait, mindig szem +eQ ~őtt tartotta az agrárpraleta Іriátus rnoz- 
gaлmának elfoj+tásá+t. Az ,ezékkeil az ügyelkkel +kapcsolatos vél вmiényharc  
és dön+tések töltik ki a ecsiker;elki MNT j ~elgyzőlkönyv!énk lapjait.  

A  nyugtalanságokrdl, fosztagaltásokrál, az agr p+raleltairlátusnak а  
helyi +hatalom +megdöntésére irányuiló IkLsérleteir ől m+ár 1918. november  
4~étő1 1kezdve érkieznelk j еlentések. Ezen a napon а  itanáюs úgy döntött,  
h+agy +segitségé+rt fordul a pesti, nép'i !dem+akratilkus, azaz új pollgári-  
demokraltШkus karцnányh+oz. Katonai ikаrhatal+mait, valamint +egy erélyes  

ko+rтлányьіztas kiiküildéslelt lkéri. A polgár őrség — má.s néven ,nemzet-  
őrség" — parancsno!ka hamarosan táj ёka~taitni fogija a гtatnácsot, hegУ  
а 'temesvá,ri he?lyőmségtől pwslkákalt +és ágyúlkat kért, me+rt a farr оn+gás  
mind nagyob+b m гéretelkelt ö+11t. A palgárбrség +egy megerбsít*~tt egységét  
már ki is +küldlte 'F'arkasdinba a rend helyneállítása иégeitt. A pialgáar őr-  
ség köl+tségednék fede ~ésére (tagjait igen јо1 'fizették) elhaatározták, hogy  
rnegadóztaatjálk a „vagyonos o+sztálylt", mert — úgyamond — jobb áldo-  

zatát hozni a, bellső  lз éake hdlyreál'1~1tás:áémt, mintsem áaldozatul esni a liá-  

zadásnak. A nemzebőrslég гegységeit más falvakba is ikiküldik, í ~gy p1.  
Kurnaneba. A pesti karamámy, illetve, a ь ntі  kö~társaság p+ar.aancsno+k-  
sága ( Temesváron ) nem гéгlkezett arra, hagy katonai +segitség ёt 'küld- 
jön ;a heaskereki MNT-nak, +ezĐ+rt а  +taná,cs saját ne+mzet őraségét vetette 
e a  alázadólk ellen. Ebbe az aiakulatfba a régi rend őrslég itagjait is fel- 

v+eatték, szerиezőlje maga a kanibbi +re+ndőrkapltány volt, parancsnokai 
pedig volt fdtisztek, akik most, a +hábo+rú után., foglallkozás nélküil ma-  

radtalk. Vmsszaиonulló né+melt katanák Iés +közép+islkalás +diáko+k is ьelép-  
tek a gárdába. A +tanács feigyve+rt, teherawtókat és luxwslkacsilkat иáвá-  
rorlt а  nemét h'atdseregtől. Ha tehette, ilefegyиare~te а  hazatérő  fromt-  
kaJtonákait, hogy ezzel :is gyengltse a forradalmi erőlkelt, másrészt pedig  
hagy jobban f!e+lszemellj+e +a sajt n;emzeit őrségé+t. A MNT a forradalmi kí-  
s+érrletek elfojtása után — a szerb hadsereg +el őre+törése idej'.én — is azt  
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haxцgоztatta., hagy mindig az esemvényelk hatására, . а  körülrnénуеktő 1 
fügig.ően ked;étt, ámde épp;en ennek iköszömhet ő , hagy — 1egaЛábbis 
á.váro;sban — sikerült meigörizni а  ьélkét és a viagyom ~b'~toa~ságat. 

Noha а  гljarhataЛom erej.éve épétt fel, a tamács arra. t ёгёkede гtt, hagy 
е];jámásaival sohase hívja ki a т lер  haragjá!t fetiesilegоsen, ►s arra ds, hagy 
1>elfegyиemezze és bdzonyas engedimlényékkel a +maga al,dallára, á1l іtsa. Meg- 
tдй t minden оktaЛan, fefliesl}eges vérontaslt, azon mwnkálkactiik, hagy — 
а  O,eh,e égІkhez képeslt — ellássa  a  nlépёt .élellernnve0., a közeldátási bi= 
zdtltságba pedig a kereske ~dőlk iгnеlгlieitt paras~tdkat és munkásakat is be- 
vástoitt. Z1yem s ~zeгmpontb~l nagyon jeillem,zőek :a MNT kebeflében le- 
za;jlloitt viták az itj főispán szernélyiér ől s а  leendő  komniányfarmárál, 
amiikor iIs a „nrépköztársaság „  ( p+antasa.lbfban: (köz- 
támsaság) mietlleltt vagy ellen foglaltak á1lat. 

A nélpgyűlés — ezen választoatták meg a MNT ItaagjaiJt — azt köve- 
telte, hagy váltsák Ii a reatkciás Bottka fi őispánit, helyébe pedig nevez-  
zék íki úјта  а  nagyon n'épszerű , az össaes nem t іsёgel és asztályok  
kö+rében kö~kedvellt Steier Gyulát. A támács mtiagláaévá iteltte ezt a köve-  
telёst, a pes гt7 karmány azonban Bdttkát ugyan 1evál гtoitta, de nem ne-  
vemte ki egyúttal Slbeiert, irne г~t egy „+erő,slkezű" fléirfdlt .szennelt ki.  

A tianáes már ,az el!ső  napon a nköztár,saiság államtiformáj.a mellett  
nyiilátkazatt, wgyanakkor, amikor a n ёр  megallákálto~tta а  maga „Bánáti  
Közltársaságát", s benne e!gye:s helyi, falusi mel уek  
ha nem dfs voltak v,álóságos köztársaságdk, rrLindemfképpen а  тé,g'i meg-  
dаnгtését ёs az 1j hatalom m.egszervezés ё t jelenaie+tték. Ilyenkёppen а  
néptiölrnegelk myomására a MNT magáié tette a köztársasáagi államfor-  
mát, ёs üdvözölte а  pesti kormánylt, теlу  — szintén népei nyomá ~sra  
— maga Is pragramjba iktatta a köztársaságot. Ennék ellenére а  kor-  
mány elküldlte nlegb'íza.ttját Becske+relkre, hogy mtiélg egyiszer a 1VLNT  
nap гirenгdére tűzze .ezt a kérdésit, és hogy iazután, végi гl is, a тёр  áhaaj а  
szerönt cse'lekedjem. A MNT ülésén а  kim nуbіztоѕ  а  monarchia mel-
lett  ,agi!tált, ámde а  többi szóndk a Кёzt гѕаs ёmt száll~t sá}kra, mert ezt  
az &lamfarmát а  neép,m~azgalom nyomására a kaтmáany már amúgy is  
pra,gramljába vette, srés ~гit a MNT Is a népgyоléstбl kapta таnдáни -  
mát, az pedig ;а  iköztársasg mellett myilalbkozo Іtt. A m гuenfkásasztály  ne- 
vёьen а  köztársaságra szavazott Macelka jiáьbolldalli szoсieáldsta is,  
mert, mint mondta, .a szervezett miunkásság imindig köztá тsasági han-  
gulatú vd1t. I ~lyemlképpІn a MNT „egyhangú lélkesedéssel kimondta",  
hagy а  demokratikus köztársasá ~g híve, és , ~кíиáадја  а  Iköztársaság mög-  
tönös kilkiáltásáit", noha a tan ~ács Itagjai alkalmasint momarchisták val-  
tafk.  

A mlásik jelenttős prabléma, теlу  éуа'kram teríitékre kerüllit a MNT  
ülгésein, a szerb kérdés volt, .azaz a szerbeknek Maigyarorszá;gtó`l való  
elszaikadá.sa, Illetve ;egyesülé,s з  а  többi !déliszláv népekikel. Crepaja szerb  
községbőll má.r november 5-,én j.elen гtett~ék, hogy az .ottani Szerb Nem-
zeti Tamács (SZNT) а  ma,gyar uralom ellen foglalt álllá.rst, ёs а  népek  
önrende1kezésli jo,gának аЛ :арјáп  a 5zembiával való egye+sülést követe ~li.  
~nnek ellenére a MNT jováhagyja az önálló szerb nemz Іtőrsé.g meg-  
аlаг'kitását BeсskerгaКen, mert annak parancsnoka kijelentette, hogy а1а-  
kufliaóalinak сélја  iszintén a rend гев  а  vagyanbiztonság megörzёse. A ta-  
nács elsimeri a szerb memzet őrség jogát, hogy kvtűzze a szerb zászlót,  
mi 'több, fegyverrel is elláltja. Közös céljwk, 1ti. a közrend fenntartása  

dolgában a beGskereki magуar és szerb nemzeti tanács mindaddig  
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együlttműlködbtt, amiig а  SZ+NT niég adanуilatkazott, ho ~gy nam kíván 
„polli гtizlmi", azlaz nean fo+á1a111kazilk az elszakadás politikai gondo'latával. 
A helуze!t azonnal me ~glváltozo гtt, aгninit a szerbelk annaik а  kívánságuk- 
nák aditalk ikiife,jeđёst, hogy á.t alkar(jálk venni mind га  katonai, mind  a 
pоlgárri haataillmait. Az új helyzeФben a MNT arra kényszerü ~l, hogy elfo- 
gad$ és eжsmгиrje а  iszerib ikatoinaimegszáll ~ó hatahnat, di ellenzi а  
szeгrгb poг~giári, poliitilkai hatalom abevezetését, а  felgyverszümethez és pro- 
vi;záriivmoz tar'tván magát. A MNT !tehát :szem ~beszárl ~lt а  Szerb Nem-  
zeiti Tanács azon ttоre ёseel, hogy '1.) Lefegy пг,erezze a mia Іgyar nem-  
zetőrsé гgét, és 2.) hagy folkozatasan atvegye а  postát és а  ;többi közhi-  
лata ЈЈt. A Magyar Nemzeti Ta+nács még еgу  alyan száLsőséges javais ~latot 
Is fogadott, hagy a szerb níe ~mzetőrslég úgyвevezett , ~túlkapásаi" eflen 
t~lltákozáslt jie!lienitslen be mind а  szerb hadsereg pa.rancsnakánál — a 
hadsereg ugyam(iis +már bevonult Becslkerelkre, és átveitte a katonai ha- 
talmlat —, m4nd pedig a fkorrnánybiztosnáíl, а  temesvári ha:dasztálypa- 
ranesnоknál, •allaaninit maigánál a pesti Ikarmánynál is. Eáyúttall föi- 
hívta a népeít, hagy ne ismerje el polgári hatal:amnaik a Szerb Nemzeti 
Tanáasoit, és tagadja meg az emgedelmességet. A SZNT és a MNT 
egttműlködése фehát csak addig tartott, amíg a forradalmi hang?wlat  
m+egköгvеtel!te azrt. Aminit а  sze ~rb hadsereg véglegesen biztasí'tatta az  и ; 
rendszert, útjailk különválmalk, mért гm4ndegyik tanács niagának akarta 
а. hata'lntialt.  

Szólnom ikelil rövide+n a MNT nemzeibi és szaciáа,is ёsszetételёről, vala- 
mivnt arrál, ,rnilyen kapcsolatokat ltaritoitt fenn а  ,különböző  haitásági szer-. 
vekkel. Az e+lső  nemzeti  ,tanácsba rnagy ~arolkаt és nemeltekeit választat- 
talk. Tőbbsé ~gülk ra pоlgársá гg körгbő l ikerüft ki, noha niĐhány magyar és 
naérnet szacialiisjtáit is itailálunik ltagjai гközёtt. (Ott van Binder, a ké- 
sőbbti koan~nuni+sta vezető , Macealika, az egyet1en alktív szociiailista a ta- 
nácsban, eaienkezőleg, jobboldali volt.) Сѕ khogу  ezek, Macelkán kí- 
vix1, passzivaik votak, és nem viseltek semtinІilyen tisztséget a MNT- 
bam. A 1VINT feliasz4altása e гlőtiti uitolsó napon a szerb hadsereg parancs-
noka kívánságára Ikiválítalk а  némeltek, és rnegálakíto!tták a sajáat né- 
inet nemzeti itanácsukat, ámvde ez — mint ahogy akkor má,r a Magyar 
Narnzeti Ztianács sem — ne ~m jáitszott se гmmifé szеrepet. Ebben a 
másadik, sz úke гbb MNTaban rnég akadt néhány munikás, di +már egyet- 
1en ismi,ert szaciallislta sem.  

Ezze ~1 iszeanbem гérdekes, hogy  ra MNT bizanyas foly ~banosságot képvi- 
selt am régi és az új pollgári hatalom közatt. А  régi apparáitus főbb k~ép-  
vise4őii — а  'főispánan kíivüll, akit leиáiLt'attalk —, +tehát, az allispán, ро1-  
gármeslter, rendőrikapiitány .továbbra is e1 ~láatjálk tis Jtjü4kёt, és eigyivttnzű -  
kёdne(k а  MNT-csal. Javaslatokat tesznek, referálnalk, 'feladato'kat kap-  

naík a tamáсstdl, mi 'tкiгbb, а  remdőrkapitány aJlapítjra meg az őrséget is,  
mёlynek parrancsnoka+i az oszitráik--magya ~r hadsereg főtisztjei. Annak  
az egy-ik 1t m  rak a bafolyása teiiát m nmmális volt, mert a tanács  

tiigy+szóllván csak tömegbázisa, ú ј  аlарја  volt a régi apparáltusnak. Egy-  
fiajita íké гthaataflmi +ren+dszerről van itt szó tehát, és ha tekintetbe vesz-  

szülk, hogy +a MNT nem.csalk az ú j pesti Ikarmánnyal, a magyar hatalom  
régti apparátusaáиall és az ugyamcsalk új temesvári аmagyar hátбsággal  
tamtoitta fenn ra (kapcsabaltoit, hanem a szerb 'hatórságóklkal is: a hely őr- 
ségi parancsnoiksá;gigal, a Navi S d оn sгJéke ~lő  Népi Kormányzatta'1 és 

tbeilgráadi karmánnyal, sőt Zágrábbal is, — akkor ezt az állapatot 
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hámomhatalmi rendszernek іs anondhatnánk, melymeJk egyes laillóreá а  
köve!tlk+ezdk: 1. а  n+ép (а  nozgamaik, népgyűlléuseik), 2. а  +rёgi és új 7na-  
gyar hatfáságok és 3. а  különlféle +szerb haltáságotk, а  provizórium ideje  
aжtt. 

3.  

Alkáresak Decslkereken, а :szerbs,ég Pancsaván sem engedelmeskedett  
városi +e1+öljárásáag :és  a MNT fe+lszálí+tásiánalk, hanem itt fi;s megalakí-  

toгtta а  +külön +Szerb Nemzeti Tanácѕ:at.  Ha a  becskereki MNT esaté-  
ben a legtisztább farmában íkíisérhéttük figyele гrrшnel +azt а  sfanácstípust,  
melybem а  szodiálai,s, ellenfarradallani, polgári mozzanat jdval kifejezet-  
tebb a ne+mze+tinél, +а  pancsovei SZNT esetébe гп , e+llenkezőlleg, meg7lehe-  
tősen tiisztán é.s világo.san ikirai j zo!lёdna(k а  szerb nemzeti célok, az +egye-  
s+ülés гre és а  lkülönálló szerb hatalam ane+g іterІmltés+ére irámyuló tёrelkvés  
eQemei is, noha — magátál értet ődően — itt is jóaskám k'h~fejezésre jut  

palgári társaidalmi rend t.,ovábbéltetésénék ltörekvése.  
A  pancsova+i várasi löljáráság, а  fő4spánnal, а  ré;gii magyarr íközhata-  

lam vezetбallaJkjával az +élién, ké+t rendkixriJJh ü+lést tartott a szerb hadse-
reg iköze+liedёséndk idő.szak+ában. Már а  másodilk ülésen a nemzeti ta-  
nács megаlaikјtálsárál htаtároгitalk, +melybe az összes ne пnzelti,ségek és  
asztá+lуok képviselőit megihívtálk (mind a szerbeket, néme+tetket és та -  
gyardka!t, mind pedig la pollgárságdt, а  ,prоlieita+ri,átust és a hadsereget).  
A  ,szer!b polgárdk megtagadták, hagy r+észt vegyenek ,а  Iközös !tanácsban,  
e+he2y ~ett megaila ~k7.toltitálk a saját nemzeti +fanácsukait, de nem hívták meg  

prale+tarhátu!s kép+vlse аőдt! A különállás ellenére а  SZNT +mé+gis e гlha-  
tározta, no+gy áallandó kapcsolatot ita гlt fenn a Magyar Nemzeti Tanács-  
csa+l, le;galáiьb a Iközös éгdelkű  ikérdésekben, , ~m+imit aimii+lyef a +szem.élyi  
és vagyonbiztonság, va+lamйnt а  közell'átás", гтёlу  utóbы  terrnészёtesen  
megint csak +a. „vagyanlbi:zitans+ а!g.gail" függött össze. Minithagy +a, ve+szé- 
lyeztatett polgári rend +m,eg ő rzés+éről volt szó, a szerb algársáig rész-  

ben magáévá tette a MNT-naik m+ég a+7t а  ja.vasla tái is, , ;hagy a polgári  
rendőrsség ikö+telélkébe vegyélk fel az összes eddigi rend őri szerveket, a 
csendőrsé,get, a haltárrendőrséget is". Gsupám  a  haitárrendőrséget meg a 
nyom+ozбkalt utasitotta el, viszont a rendőrség mellett, 1egalábbis ideig-
lenesen, befogadta a csend őrsé,get, mёIy pedig sгčnitén a r:égi szerbfaló  
politikai rendőrsёg +tartozéka volt. A SZNT a pesti korunáanmya1l és az  
országos +ma:gyar nemzeti +tanáccsal is együttm űlködött, s éppen a he-  
1уи  +magyar nemzeti tanács közvetítésével +fordult Pesthez +a. szerb poli-
tikai e+líltélit гe:k, mint pl. Vasa Sta.jić  szabadlábra helyezése ügy+ében, aki  
különbe+n akkar már Zágrábban tartáгikoddtt, miután mg +aktóber vé-  
gén anegszököbt a börtönb ő1. A SZNT +tehá,t élismeri a( régi és 1.íj ) an+a-  
gyar hatalmat, m+égis önál4ó szervezetet alakit, mert sajátos céljai vam-  
na1k, meslye ~kn+elk elérésére saját karhatalmat is szervez: a szerb nem-  
zetőrségeit Deslić  ezredes parancsndksága alatt. Utólag fagadták be  a 
SZNT~be а ,szerb na.cic+nális ifjú-ság képvnsel őit, akük többnyire a 5taji ć-  
féle „újszerb" ifjúsá.gi szervezet tagjai valtaik, és f бleg a felszabadulás  
és az egyesül+és cé+ljait tartották szem ell őtt; ezaarvkívwl a, szerb szoci J1is-  
ták haitárazatt Iköveltel+é+ ~ére fölvéttesk a tanácsba e+gy szerb szocialisftát  

is, csak egyet, smіg а  MNTban többen is valtaik. Az if júság már akkor  
feJlveitte a kapcsolatot a szerb hadsereggel, amikor az még Szerbiában,  
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a Duna túlsó partján volt, és Pancsovára hivba, hogy ezzel is meggyor-  

sí'tsa az egyesülé:s falyamatát. Ám ~de .a szerb hadserleg behív ~ásánаk sem  
az egyesülés volt az egyedüli сé ~lја , hanem az is, hogy ,segítségével е1- 
fojtsá а  fо:rrangást. Ez га  célzat világosan kitetszik az egyik ülés jegy- 
zőkönyиéből, nnely а  falvaјkban °'szlІlt nagyabb nyugtalanságról és ,ki- 
lengésekről" sz'ато l be. Ez a jegyzőkönyv a kёvétkező  itényeiket álla-  
pitja mag: „Minthogy sok községben nagyabb szaíbású kilengésekr э  
került sor, a taná сs mér І:eg:elte azt a szükségleitét, hagy гmiiné'1 előbb be- 
híwja .az anitantcsapa'tdkait (sic!), melyelk helyreáll5rtanák a rendet és а  
békét." Ez a jegyző!könyv а  későbbielkben mégіs megállapítja: „Csenta 
község (teljes  zúrzaх ar), Opovo (rend van), Do гlovo ( ~békés), Creptaja  
( а  poilitikai hatallom rnegbuktatása után ügyirLt "ező  ha?tó'ság iálаkwlt ) ." 
Ez a helyzet a Sz е:rb Nemzeti Tanács dllásfaglaláisát Is meghatározta, 
am;ennyiben rninda,dd ~iig nem kívánit nyilatkazni egyik politikai hatalom 
mellett sem, amig a városba be nem  vonult  a sz ~erb hadsereg; ellenike- 
ző leg arra töre:kedeitit, hogy fönnitartsa a Ikapasolatdkait a Magyar Nem-
zeti Tanáccsal. Innen van az, hogy а  Szerb Nemzeti Татáс, képvise- 
1оје , аm.ikor a fбi'spán fe.lszóllitо!tta, hogy nyi!latkazzék politikai á14s 
foglalásáxól, azt felelte, hogy а  tanács még nem foglalkozott ezzel  -a 
kérdéssell, pedig akkor már el ~határazták, hagy а  .S~erlb Nemzeti Ta- 
ndcs melyik .tagja ёs hol fogadja majd a szerb hadsereget. Így válaszolt 
annak el1enére is, h:agy а  SZNT állandó ikapcsolatdt Itaritdtt fenn a 
szerb fa+lvalkkai a szerb nemzeti tudait é1'esztgeitése c'éljdbál. Ezt  a  ket-  
tős j.eTlegét а  SZNT megtartotta egészen addig az ülésig, amelyen az 
if júság vezére már arról szám ~ вΡillha ~tott be, hogy а  szerb hadsereg át- 
kelt a Dunán és ,bEVette Pancs.ovát", és ,amiikor a SZNT а  гvárashќza 
épületébe ikölitözött, s ezzel jelk~pe!sen is átvette a гpolgári hatalmat. A 
farradal+mi +kіsérTeteik Іlebörés.e végett itehát, a SZNT-nalk egészen a sz°rb 
hadsereg bev вΡ nulásá:g együtit kellett m űiködnie а  r:égi é, az új гnagyar.  
hatóságcikkal, s h вΡgy ez így van, tanúsítják maguk a SZNT mag az  
ifjúsá:gi szervezet tagjai és vezet ő.i, így pl. Miloradović  vagy Bora To-  
m~ić . Utóbbi pl. az ifjúság feladaltairól szóló itt köve',tkez ő  szavaiban:  
„Nem volt ka гtanaság, di voltaik olyan emberek, akik raboltak ёs gyih 
kaltak. Jócskán volt m+indenfále zavargá.s, kilengé іs, m~elyelk már-már 
a lázadás színezetát ölltiik." Ezért megszüleiteibt а  döntés, hogy a vagyorг  
biztanság megávása végeitt meg kell .a!laikitani a nemzet őrséaget, , ;те1у  
majd fenntartja a rendet és b ~lkét", s „ аmе lу  а  vagyonbiztanság őre 
(lesz)", kés őbb  pedig  majd átadja a hatalmat azoknak, akik a szerb 
nép szabad:ság г,ért harcolnak. A Panesavára bevonwló szerb csapatok 
parancsnoka is ezt ltanúsítj a eíls ő  rendelletévёl: „A rend és biztanság  
érdeikében elrendelem", majd a tavárbbiakib аn hoz7áfűz~i: „а  szeim!élyi  
és vagyonbiztansá,g szavatolvia". Á!m ugyan!ez az AraGi ć  századas, amel-
lett, hogy elrendeli, hagy a nép .szolgáltassa, be a fegyvert, a i Кёvetlke-  
гőiket is bejelenti: „A ha ~ballmalt és a város :igazgatását а  SZNT Ikezébe 
tettem f1e."  

Azzal, hagy a hatalmat .а  SZNT kezébe — tehá.lt íküzárálag a szerb 
polgárság kezébe teitték i1e, ij szakasz  -kezdődik a Tanác's tevékeny- 
ségében. Ez az ij palgári hatóság kié;pít'ésének szakasza, mely mind-
addig tart, amig a SZNT +1éit еz+ ~ se nem válilk feles гlegessé, és amikor vá- 
rosi ha!táságiként viselt sz гrep!ét átveszi az иј , pon!tosalbban új ~ászerve- 
zet гt városii е1ö1!járóság, 2 ~melyben most már képvliseilit:ette magát а  többi  
nemzet гiség meg a proletariátus is, ámde minde!nk'élppen az di helyzet  
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kányszerére.  Ennek az иј  helyzetmek a, fejlődésitörténeftiére kell most  
ráténn2m, noveвifber 8 - гától, azaz a szerb csapaltolk bevanu2ásáitól kezdve  
а  SZNT 1919. január elej én történit rnegszüniteté,séiig.  

A SZNT már november 9 ,én hazzáiláltotat nem,csak а  várasii helyi ható-  
sá,g, hianiІm :Dé1-Báinát egy részének 'közigazgatási megszerve гéséhez is.  
A  ikörnyező  falvalkkal waQó Ikapcsolatait szüntelenül і avább араlиа , ki-  
terj,aszitп  иlleltékeѕs(ég~é~t  a nem .szerblalkta :helysёgelkre is. A  pancsovai  
SZNT Mily mádan átveitte а  hatalmat a agyarlaikta Debelyacsán бis, még-  
pedi,g !a magyar polgáni nemzeti 'tanácsitál, arnely — egy éles as ~tályharc  
folya ~ma~tában akkor már felválitoitta a ikorábbi proiletár nemzeti  ta-  
náasoit 'ebben а +k'özségben. Csentán, Qp:ován, Bres ~tav!acan, Farkasdinon  
stb. kívül a SZNT ikiterjeszti illeltéikességét Franzfelidre, Ja;bulkára, (né -  
metek), Kovaг~iсára ('szlo ~váko'k) ,  Uzdinra (ro ~mánok), Vajlovicára (ma-  
gyarok iés szlaválkolk), Szkorenavácra - (magyarolk) és így towább. Az el-  
ső  'liépés itt is, akáres:.k Тот!aševa.con, Botošon, I ,dvaron, Fadinán, Cre-  
рај án stb., az volt, hogy begyüjbötték а  fegyvert (hogy küissék a nép  
kezéből), а  гáso ~dik iiépés pedig a megadóztatás valt, részben a szerb  
polgárság, sőt egyes olyan egyének javára, 1aКik a hatalom hordozói is  
voltak egyúittai. Lgy p(éildául bizanyos személyelkneik juttattálk а  pálinka-  
főzés, а  ha4 ~ászat ёs а  kornmunális gazdálkodás nehány más gazatá-  
nak ikihasználási jogá't, s őt a töltések karbantartását is! Mivel az adó-  

bál ta ~rtotitálk el a váras иј  katonai ailalkulatai ~t is, hamarosan felesleges-
nek mutatkozott a szerb nemzet őrség létezé'se, annál is inikább, mert а  
rendőrség olcsóbb volt. A hadsereg rekv тrált is; ezаnkí,vül az iii lata-
lom m,ég egy új, гsúlyos terhet rakott a nép vállára — az in,gyenes köz-  

munikát, а  kullulkoit.  
Soik pénzit !eшés~tebt fel a munka nélküli frontkaton.áiknak juttatott  

állandó segél is, ezért h:atároza ~bba tették, elő szбr, hag а  segélyt ј :е -  
Len!tősen csdklkentiik, másodszor pedig azt, hog pénzsegléy helyett  

munkát találnak a volt ikaitonáknalk, „mert van, aki nem akar ku К kra,  
járni, az 'i'lyent húsz korona fize ~tésére kell iköteYszni, ёs abból fizetni  
azt a ikétѕzáz munkást (sic! )". Azonban a munkanéliкülisé:g 'kérd.é.s ёnek  
m~e:goldására  ez  az  összeg is keviésneik b Іizonyult, 'ezért azokat is meg-  
adázt аttá!k, akik a háború alatt (r а  :monarćhiában) hadiКölcsönt jegyez-  
tek. Ez esem isegít'ett, mert mag гában a városban is 1200 volt harcos tele-  
pedett meg munka ёs  тjegélh+etéj  n ѓ1kü1. 

Mindez el'égedetlenséget, új meg иј  nyugta'-anságat, iii +fanmában meg-  
nyi'lvánuló ellenállást szülit ! A nép már novemberben ism!ét rejtegetni  
kezdi az ,éleilmiszereket, egyéb áruc:ikkeket, melyeket lkülönben elrelkvi-  
rált.alk volna — fizeitség, s őt minden elismerиény nélkül. „Ez nem lesz  
jó; а  katonasg számára semmit sem lehet rna:jd !beszerezni" — álla-  
pvtja meg !а  Tanáes, és olyan határozatot hoz, hogy a lefoglalt árucik-  

kekért fizetni kell, pnuben у  lagalább elismervénnye'l, mert a gaz-  
dasági realizmus már öss гeütköгésbe keriilt гagának a szerbségnek  a 
lálkébem  is  a kiivíve ~tt nemzeti sza ~badság felett érz.ett lellkesedés ѕel.  
Űjbál zavargásolkról érke гnek hírk Ko inbó'1, sőt Borčќról is, onnan,  
ahol már 1914 szeptemberéb ,en fegyvert 'követelt a nép Belgrádtól, hagy  
harcolhasson a fölszabadulásért és egyesülésért. A kuluk-ügyet is ren-
dezni 'keФlet't, mert vele szemben is elilenállás nyülvánúlt meg. A nép  
már szervezi (a különben azonnal betiltott) gyüléseilt, hagy sze ~m'be-  
szá111jon az új rendeleitekkel. Az új hatalom így kényszerül 'rá, hogy  a 
SZNT soraiba felvegye — ikövetelésükre — a szocialistá.kat is, úgyhogy  
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– s ez jellІn-tző  — а 'szacialisták éppen alklkar vesznelk részlt e гlőször  
а ,SZNT munkájálban, +amikor а  p-arasztoiknaik és а  гszacialiisitáakn гak а  
kuilwkra tett panaszai szerepélneík napirenden!  

A  városon és fаlлin fellángolt új osztályharc, az ,i,smételt nyoanás most  

rnár +az új, szerb hatalom гa azt ered гnlémye Jte, hagy а  féiaszlaitatt SZNT  
helyett isntiёt megal+akЁatták а  város+i elöljáráságat, а  bőví+tétt városi  
szenátwst, melyben masit már a nem szerb ne пюzetis+égűefk ►és а  prolle-  
tami;átus is hиlyelt kar~taik, noha o+ly+an kulcs .szerümlt, hagy ia, hatalom  

mért tavábbra is a szerb palgárság kezé ьen пnaгadt. Úgy hiаtároztak  
ugyanis, hogy ebbe a testüllettbe 55 szerb (10 értel лцitségi — daktor, 22  
kereslkedő , 15 fёlldműve,s és 8 szaći~alisita) kerülj'ön ;be, az „ide+gen;ekk"  
( ! ), azaz a helyi m+agyarság, né+meték és ramámdk közül dig 16 ра1-  
gár ,és 1 szae'ialisita. Valdjáb+an — а  választásolk ere'dm'ényéképpen — 
а  bбvített sze+n;áitus,rцalk 74 tagja lett. Dbbő+1 16 volt a szocialista — te-  
kinte+t nélkül +а  nemzze'tiségre (közáttük Martanian és Dwmedalš вvić  ké- 
söbbi komtimunis ~ta veze+tőlk ) , гtovábbá 13 Іmаgуаг  és nёmet nemlzetisёgű  
po2gár. Más szаvalkkаl: а  bövíteitt szenátusnak 45 sz ~rb ёs 13 magya.r 
meg német tagja valt ( = 58), а  16 szoсiallisitán kцvnül . ѕzázallékokba.n  
kifejezve a szenáitus ös;sz еtéte!1е  +így alalkult: ,szerbelk — 60,8 0% niás 
nеmze+tiségű  p,o!lgá,rok 17,5 0%, .szoci+a ~listák 21,6 0%. A m~t~ö гnegdk karábbi  
és ism,éitel ~t nyomtiása +tehát m+.é+gis a~t eredményezte, hogy némiІеg де -  
m+oа ratizáljёk a hatalmalt, bizo+nyas fokig kiterjesszék а t а  prolle!tariá-  
tusra :és а  nemze(tliségékre is, noha túlsú+ly+ban, albszalwt Itöbbségben most  

is ia szerb palgárság volt. fgy jёtt 1гltne az iii hatalom az egyesült 
arszágbam +az osztályok .és neimzetelk (közötti bels ő  viszanyok és erővi-  
szonyоk +а1;ар  j án, а  f arrangásnak, а  régi és ú j nyu;gtallam s+ágolkn+alk a f о -  
1y+a+matában, merlybem а. nágy оktöberi eseményelk haltása is iközreját-  
szott.  
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ZSOMBÉKRŐL ZSOMBÉKRA  

VALLOMÁS VINKLER IMRE MTUVÉSZETÉRŐL  

SAFRANY IMRE  

Túl közel állunk még az idő  létrájának ahhoz a 
fokához, melyre apró kékfej ű  szegecskékkel — ezekkel 
egyébként vásznat kell a vakkeretre kifeszíteni 
Vinkler Imre odaszegezte nadrágszíjának lyuggatott 
végét, és a szíj csatos végéb ől hurkot csinált. Még 
most is él bennem a döbbenet. Ezért mindmáig nem 
tudtam szétszórt életrajzi adatait összesepregetni és 
szépen sorba rakni, ezért nem tudtam feldolgozni 
képzőművészeti hagyatékát, ezért szorítkozik ez az 
írás arra, amit az elesett bajtárs m űvészetéről most 
tudok.  

KezdjQiJk ia ltggmeglц7Лyaitább festtőszerrel. Ez h 	en-es lenolajkenСe 
patikai terpentinne4 feilhí,g іЈtva. És ha valaki mc~?kérdez!te, hogy ez ‚Bit 
jelent, azt a váalaszt карфа , hagy ez az idő  fagánaik tlegjolbban аllетállо  
festőszer, nlelyben a kötőanyag а  hdvail rnasott és napom sűrített len-  
alajfгirmwsz. Tfz évig kelleJt гt várnii, hagy ezt ibizomyítam;i lehessen. E1anúlt 
tíz év, éS а  két cimlkfehér folt kÖziill az egyi цk megsángwllt, a másik fehér 
maradt. A megsárgultat eig уszerű  lenolaj kёtötte, azt pedig, атеlу  fe- 
hér anaтadtt, ha-ean-en-ie+s tlenalajkence. 

Vinrkleг  Im,re elsősonbaal festő  volt, de ezzel egyldej űleg fi;gyeeUeanre- 
méltó kisplasatíkai opusit шв  ha~gyo!t!t maga után. Olaj anim шatűrjei és kis 
mérétű  fafaгаgásai eddig tm;ég пет  kerüllte ~k közönség e1é, pedig éle+té- 
nek utals6 szakaszában +majd неіm a tragikus г régiiig éiédelgetett mvagá- 
baai e,gy tervet: &iáilló latoit szeretett volatia rendezni, anely!ben olaj 
rniniattűrjeit és kis,pІatsztilkájá јt mutatlta valatia be. Atárlattat гtiltakozás- 
nlak szánit+a napjaink lképzőrnűvesze!tenek és pzőлnűvészéti ,palitiká-  
jáa~taak sokszor ándakolaftlan natgyha ~ltgúskodástai iés fellsz цnességei eylen,  
hibet szeretett volma tenni ezekkel a aníivelkkel az аnkotё  ІаlёzWt, a kép-  
aőarnűvészetti amyag tiszteletben ttar:tása, hagyamányok jelent ősége és  
jІlem,valósága mellett. Végül ds  nem ezt tette.  

A  me.gboldagud!tnak a hajaszála az ёgnek á1]tt, ha maga vауу  társa.i  
mшveim oQyiа.sani+t észlelí, amelyb6l hiányos erhnol:ágiati ismeretekre  

Lefhetetat következte гtm:i. Megrepedezetttt viagy lepengett fes!tékfelületet lát-  

va rasszulllétt tkörnyélkezte, ezént alapos körülte+k жтtéssel hassz távra  
tervezett, kцséгІieltekkІІ  egyib+eköitöitt tteкahnálágiaп. programja volt, és  
amvikoa• mean aehetett m;egbí гrhаtó antinдségű  fe,stéket beszerezni, régi  
mesterek anádszeгecivell maga keverte a. szíeket. Ez a szigorú teohnaló-  

gLaii mérce az oka адzntak, hagy sok јо  képet is 1eszedteltt a b+ Јлц~.~d,rárn,á- 
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rál, és ik ze+l,e!k;tállba azolka ~t művei sorábál. Idesarolhatjulk szám.os olyan 
kгépét ws, melyet az által ~s, már twlhail!adott lképzőművészetі  nyevеzеt 
miatt itélt megseimmisi ,tésre. Ezzel а  Ikiiszel ~ekbábt apusszal végül is kö- 
nyörülletesebb volt, minit önm аgávall szemben, t ,ehát itel jes ha,gy ~aitéka 
memnyis'égilag iјѕ  és minőségében is felmérésre váró ko Іmoly érték. 

A fesj1észo ~t és szobrászalt m ёg а  gз ermekkar mitalógiájáиal 1éр  az 
lёtébe. A kaxácsony érlimémye а  Iki~indulópоnit. A barátolk templomában, 

ahol ж istrállt, karác ѕonyonkén ~t Betlehemet á1litattak fel szent Ferenc 
köive!tői. A jászal, а  gye ~rmelk az összes Ike lékekkel, szamaras ,tál, juhos- 
tó1, háram királyos ~tól, vezérlő  cs,iilillagositá'l, hatásas elrendezésbem szí- 
nekel és m+egvilágitási effelktusolklk аl nit vizuális ёlimény tóljeisen ha- 
talimáb ~a Ikerílt~tte. (Solkkal Ikés őbb a sziinpadi baQe ~tt volt rá иlyen ha- 
bással . ) A јtusrgia varázsa, a misézés és prédilkálás, ,a játék miseruhák, 
tabernákuluіrnok és füs'töil őlk, !а  cifra altári hepening ekkor a Betlehem  
élményemeik kёvetkeztében (kezdi elveszíteni varázsált, mert a betle- 
hemi jászo.l élőlképe feQébresz'ti benne a vágyat, hogy !maga is ikész űtsen 
Betlehemet, fesiteltt szabrdkkall iés kelil ő  (kuLisszákkail. És a Majsai út  
tövében meglapulló Q,ákáház zárt udvarába,n felcseperedett ,gyerme'k — 
aki a mozdonyvezeltő  a ~tya nyugdí jbavanulásának ,évében született —, 
а  széltőd is óvott, féUteitt egy ~szül:ött, szolbrocskákait лІimltá.z, és kifesti 
azokat, hogy megallkoissa a maga Bet.lehem!é+t. 

Ez volt az első  lázadása. Legaillább annyi energiát i іg,ény ~lő  és fejQő - 
dёsére iakkora °lenit őségű  !lázadás, minl а  leguitalsó. Akkor is abba 
kellett ha,gyni egy éle ~tгit: akkor a vak engedelrnességen éS a tiszta 
т ,а(jlrnaláson alapulóit. Készült a kis Betlehem, ат'elyet sokkal ikésőbb  
а  kenyérgyár melletti csalládi ház padlására dobtak. A szül ő'k ha;lála  
után а  padlás ilelitárazásakar ikeriillt újra (kezlébe :a r;égi im ű . Akkor anár  
minit kiforrott művész a ialtűrö(kmiél tartott. A 1egnagyabb lázadását  

készitette elő , melyet nem а  гtervezeitt mádon hajtott végre. . 

A  rajzolás ёs festés szenvedélye gimináziumi tanul гnányainák fikét  
u~tallsó esz'tende jében tudaltas hivatás ~érzetté ért.  

Abban az ii,dőben Farkas Вé1а  +már néhány esztendeje а  palicsi te- 
metőben porladt, Ot1áh Sá ~ndor, izaláШtalbban, mimit valaha, ёpxen csak 
tengдdöitat, Sitevan Jenovac utolsó k ~épein dolgozott, és а  szfnháznak 
dí,szlelteket tervezett, Vass Kálmán a RasLapoz :keresikedelrni váll.alat  

КёвуvеІбі  posz'tján állt még., és tai иasztóll késő  őszig Plallicson é ~s а  séta- 
erdáben festegette akvarelljeirt, Hamg уa An'drás pedig, miuubán már nem 
volt szükség а  főitéren elheQyezetlt na;gy tábilára, a гnеlyrie а  felszaJbadu- 
1ás utn az Agitprop híreit pin,gállta Iklézzel, myan Ёaгtatt verzál betűk- 
ke1, maj~tianfalyanцot mnditoъt az akkori Ikultúrо'tltShanbam esti akttal. 
1VLLиel1 аktdt nem itudott az iindulláislkor szerződtetni, a ltanfolyamtiot  Z-- 
kány Antal pomtréjával kezdtük. 

A mai szabadkai művésze(k iközёpgeneráюió jának twlnyoirnó többsége 
ott vált ezen a tanfoilyamon, de n~ég Vass Ká,lmám is, ameQyen Hangya, 
Pe!tar Dabraиić  itaaiitványa, mesteri anádszerévell a ,rajzalás ábéc;éjere  

tanított bennünket.  
Ez volt Vinkler Iimre .szám,ára az 'sf júlkor csadálаtos 1kreatív szakka-  

szának z wtoilsó, k ét eszlendeje, melyelt а  Képzőnzűv ~észеbi Ákadérnia  
merev evei vál ~tattak feQ. Félémlk Itermlész Іte miegó lta az akadiémiia évei  
alatt a nagyvárosi műviészcsem,etékelt сsábitó ibahém>ságdk zön'étől, és  
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ez az aszke ~ 'taгпnus szargalanáv+ail és le і meгetes ёgёve1 karáltve segí-
tette át az tvesz гtőain, ahol, éгрреп , mert ilyen volt, tamárai  
és társai is szer.éttéik és beGsiilték.  

(Lehet, hogy ez a gyenmekéveikben beileplántált vi:sszahúzádás és fé- 
lénkség sok Gsailddásltál вvegбriztІ  ezékben az években, de wgyanalkkar 
ez az izodálit életmád egy cseppét sem edzaétte meg, az éleit elkerülhe- 
tetlen zökkenőiivel szemben nem fej 1.ődött ki benne kell  ellenálláké- 
pesség. Мértékérzéke az emberekkel valló ö ѕѕzeteltt Ikapiasolaltalk meg тté- 
lésére oЈdalúan fejllődhetett, ёs ennek követЈkeztében а  lkésбbbi évak 
harsaiban nehéz volt neki egysé Іge;s mlérGével mérni nézéteit, terveit,  

törekvésel kis ,számú szövétsége,seineik itámagató ,megbec&ü,lését és azo-
kat a 'gátfló körülmémyéket, melyelkbe akár objektív, akár szubjektív 
tényezők kövеtkeztében beleјitlközöitt. Kríziseindk á,ntenziltá;sa így az évek  
mлІ lásával hivаtá ~s- és feilelősségérzetéme!k inövekedése ,követJkezltéb. вn egy-  
re nagyoibb méret Іkвt ölt.) 

Az akaadémia példás b.efeje гzése után, ,és tényleges !katonai szalgálat 
után, ahonnan egészségügyi oikokbál eilőbb .szabadult, újra kellett kez-
denie az élétltel együtt а  piktúrát Is. 

Ezek valtalk a legízletesebb wtóízmentes szabadság napjai számára,  

mert három gát úgyszólván egyide ј  űlgg szakadt fel Ikörülötte : a szü- 
lői, az iskolai és a katonai fegyelem gátjai. A magány is még seg,íit ő - 
táHsa volt abban az ,idбb.en, ennek a frissen ízlel гt ,szabads.átgna,k a  szino-  
nitгnáj,a, s pedagágian m!unikájáit is alyan ikreáaiánaik hitte, nelyelt а  kör-  
nyezet hasznos és fontos itársadalml +tevékemységnnelk ikönyvel el. 

A festésъetben а  keresésneik ez ra sz űz'i korszaka ta гnulmámy jellegű  
alajképekkel rndul, mellyelk közнl a ~l,egkifejezőbib а  kisméreatű  önarc- 
kép, meilyét első  (~és u'talsó) öná ~lló tárilatán ra Városl 1Vlúzeuim vásárolt 
meg. Nyilиánvaló, ho;gy egy ilyem helyzetben гg гoгѕал  meg lehet s гZaba-  
dulni rа  +tánusas fesltészelt ёs a klasszikus falktúra iterhét бl. Delacraix 
és Gowrbet hatasa ai1ó1 az шrrlpresszio ~ 'nгzmuslbian talált egy rövicl dd&e 
menedéiket, di vér!mérs ~élklete és érzelemvlllága Vlaaninclk és гSuttin felé 
kergeti. Tá,rlatán már ezek az új V цntkleг-képdk а  hangadák. Az oilaj- 
festéket vastagon, festőkéssel ralkja fel a vászanra, falktúrájánalk rit-  

musa felgyorsul, a forma szabadabb Italm;ácsalást nyer, és alá van ren-
delve ra söltét, iköГvonalaza+tlan., egymásbaolvadó, vastag színHátegek иá1- 
takоzásának, melyeik (közül :itt-ott Ikvcsenig ra tórna lényegét kihangsú- 
lyazó tiszta fehér vagy aináber akcentus.  

A fasités ёs majzalás, maga a iműalko'tás follyamata. és а  zavartalan 
magány ná ~la sokkal jobban együitt járt, mint sok ikortársánál. Ezért 
hónaptolkig ké'szü đat а  béli és nyári vakáGió intenzíiv !képzáműиészeti 
kihasználására. S ezérit szvve szerint mindig itávol maradt is m űvészte-  
lepék 'légkörétő4, még akkor is, ha néhány napra eleget dLs tett egy ,egy  
művésztelepi гneaghívásnak. Hosszan érlelte magában гtémái:t, mintha le-
vetett сiipővell lopakodott volna köze(lüikbe, (keresve a ,legsolkaatmondóbb  

szemszöget. Ezért nem szerette, ha !körü1á11já1k és bámu ~lják munka 
közbexг . Zárit anű'terema:jitó mögött dolgozott, hosszas nelkikészüládés  

előzte meg a fesltésit, s'ha valaki гиlyenikor megzavarta, az aznapi ered- 
rnény rendszerint elmaradt. Ez Is hozzá ј  áHUllt ahhoz, hagy а  tern]észét-  
b;en elldugatt Isten háta mö.götti helyeiken dolgozott. A napsütéses kora  

tavaszi és késő  őszi it:ájlaat szeHe+tlte, meg ra csikargó hideg ttelekit. Ir- 
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kuaki idők, anarvdta olyankor !elégedetten а  farkasordító napokra, s  
mшterm гémёk átizzatt vaskályhája m!e111ett nagy lendül!ette'1 dolgozott.  

A témát előszö!r szégy ~ernlő ~sen, mintha +tiiltatt dallgat cselekedni, .raj-  
zol;gátta, s an,iutám тnár úgyszólván teljes egészében !látta a ikép оt, szí-  
neket myomatit a palettára, és а  vászon ené álDt. Kgpeineik nagyobb ré-  
szért а1 гpriгno festette, s ha netán vla(lame!lyikat abba ke11e(tat hagynia,  
az a kép legtöbb esetben befejezetlen !is maradt. Ezért gyakran egy-  
egy фémáját гtöbb változa'tbam is megfestette.  

Ö,ná11ó +tár!laatánalk egy !k!éре  festészetének evd,lú сіája szernpantjából  
kü~n figyelmet érdeme!1. Fo г7máгtuuna, Ítémája és !megfes!tésének mód j a  
elüt !а  !tbbb!i!tőil, meg esem száradlt teljesen a !rnegnYiitó nap jára, s ő  még-  
is a csarnok kёzpomltjába helyezte. Ez a ké!p !a Balett cimű  (kampazíaió.  
Ez !a, mű  jelenti az át гnenete гt !a, feј !lődés IkёveYkező  tö!visesebb szakasza  
felé, jelenti !а  közvetlen vizuá 1is !él!rnény háttérbe szorwláLSát, jedenti an-
nak a lképs!annak az е1 jёvete Іl!át, аатюё111yei1 Vцrцkler ki alkant unni nem-  
asak a kis faгцnátum álltala már ,kikёvezett úthálózatából, де  a köz-  
vetlen vizuáilis élményt ms i!gyekszik Ikikiisz ёьёlni. Ebben a itöreikvё .s.é-  
been ús évek múlva jutott e!1 lehetós!égei ?k!eretének leg иégtső  pantjáig.  
Köve!tkezetesar г  !távaladю tat а  vizuáleis énгnény jegyeitől, és merész egY-  
szerűsí!tésefk m!ene ~d,ékeјn !kartár,saivall szinte egyidejűneg veltlkőzte г1е  а  
tárgyi !piktúra ltáltványos gúnyáját. Ezen az útan ölanaradt me1151e Vla-  

minckkel és Suti цnnaа  e!gyütt 0. !v!izuá,li,s !álmtiény drá дnája. A 1ее!gysze!rűsí-  
tett farmák, a megszűnt eszínslkála., а  vastag, élémlk r!i ~tunusú faktúra ki-  
küszёbгј1'ése egy o1Yan tiszta níráhaz vezeti, !amely !már a !tárgyi fes!té-  

szet vé!gá11!amása. Végü1 1s sükeriillt áttörnie a tárgyi fektészet b űvkörét  
is. Nem az ő  mwl!as~tás!a, hogy !ez a száanattev ő  ikёpzőanűvészetl ered-  
mény fközvélem!ényümek eilőitt na is +ismeretlen. A itár!1a1t közpaniti képe  

hiperboil'áj ~am!ák vonalai a esemmibe vesztek vonna, ha a hagyalték maku-  
latúrának vént amyagla, nem tamuskodna az eilhunyit kantáars megtett út-  
$гб -  

Fes!tészeténék e ујt az ,évelkwg tartó crescendóját a Ballett c. kontipozí-  
Ció já!tál az abszltrakt festészetig azérít szükséges !kiemelni ,  mert való'-  
szíгnű , hogy ez a kulcsa eg7ész !életдnűve vonalláдialk. Ez a. iképsor arгirцtha  
teJljes!em. légüres !térben jöetat volna ,f'éltre. Fest ője !senvmineanű  reagálá.st  
nem éвгЛеl!t : e~t !az enedmiényt senki !sem dicsérte meg, senki nem becs-  

m!éгеDte, é!s а  lk!öziиélemé!ny (és а  szalklkоrölk eilőltt is ezek a гműveik isane-  
netlenek. A fe;stő  nem itartozott a Képz őanűvészelk Szöveitségébe, a hiva-  

tásas művészek szakmai egyesületébe, nem vett r+észt a, f ővamosоk offi-  
caiánis képzőművészeti s!ze!rnllé!iai., csupáaZ !a száb!adkai m űvészek hagyo-  
mámyos évi tárlatán, vett részt evenite néhámy iképpel. A m űvés!ztelepi  
rnazgJalomiba is nagy Iknnnail !tudott csak гbeikapasollóldni, valászinűleg  
zavartta, hagy Ikíviil á1!1 a szakernai szö гve4tség !e гΡikö!lcsi bіzto!nságérz+etet  
jelanitő  +básltyá'пт , és a anúteremhez iköltöitt гmunkáJt visszahúz'одó rter-  
m!észet!e nini itudta átvinni а  mű!vlés~t!ell~epeJk enyhém szálv!a !élénk 1ég-  
körébe.  

Tárlaгta wtán., т !е(1у  ,névén baleelkástá.lt a siiker ízé!be, az anyagi és az  

eгlködesi siker h!iányát hozó nehéz évelkelt is el +tudta volna vi,seini ,  ha  
csak egy kevéssel !több !bi цtaltó !szót, +báto!ríitást hallott volna, ha több-  
ször is érezte vdln!a, ho!gy szükeség van arra., amit mint alikotó produ-  
káil ёs  mint pedagógws !tesz ezéгt a lköxmyezetént, szűekebb hazá ján,ak  
képzбműrv!észeti kultúrájáért. Mérraéi csupáal a felesleges!s(ég érze+tét fo- 
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kozták ьemne. Ezlt a. fоlyamatоt mІggyarsí~tatta az a teny is, hogy уá- 
rasa évr&l évгe dlénkebb képzőműwёsze+ti közpanttá fejlбdött, s jamaga  
megannyi tá2~sával együtt a itörténé+seik r іfériáján maradt.  
Мп ~н  lehetett itenni ilyem állaipdtbian? Látván, hagy egy-~gy képzőmű- 

veszeti exedmёny а  йгvltilkla ;söté+t erk ~eiiben arLёg alkkar is alsi,kkadhat, 
ha azt az ailkdtó ilega дább hússzar т'оgismгét]i ј  ó nagy v" kon, és  
önálló itárlaton be iis muitaa —, sze anújia Фéиет  az egyre fokоzódó 
szenzáaіóhajhásDásnalk, amzi föleg nyuuglati iképz őmű~észelti slágerek kö- 
vetésében nyilvánult meg, O himtel еn márdl гhalnapra an,оgfгardгtatt гa, a 
palettájáit. Az ianiémlt eml іteQt apus a ralkkulatúrába, került. A régi teah- 
nolёgiákait kezdte bújni, +és kiszáríltoltlt k аfаdагаЈІуК kга  epr Іiуarált 
vásanacsfká ~kra,t ragaszJtoltt fюQ. Rentiъrandtmdl és Vernnerről kezdett be- 
szélni. És hozzákezd ёtt a Vi ~nkler~ninialtűтölkhöz. 

A гtá j ntiint 7hletfarrás végiglk дшsérte az ёlső  sé+taerdei k'~émletektöl а  
legutolsó Tiisza-pastп  a ereil] Јsorozaitig. „Micsoda gümk van!", kiáltioz- 
tuk forró ,gimnа.~,isita fёуеl, s mentümk а  siéltaer,d5be ,vagy Pali,Gsra ákrvra-  
rellle+l, olajjal, ahol sáгlga kafLapjában kis székén már ott iiilt Kálmán 
bácsi, hogy a maga sárna аlkиaгΡ ell j éJt пniergfа se. AtJtó'1 a diákas neki- 
lendülóstбl kezdve, a itáj nninit -téan lflorrás sohaseni haagyíta е1. Újra és 
újтa visszait ёr hozzá, be uraikiszik ра1~lttáijába, fesitékies kazelttájába, 
szbes álmaiba, és гég alkkor s'ет  hagyja cl, ha a l~egeШиonaitkо taatO:t-  
tabb kamipozіcióját feslti. A hiartizonitok ritanusa izgatja, az erd ősávok  
színes játéka az ellső  derek után, vaagy а  kibamló Ikikedjeit tfinoan 
szürkéi, amikor az ёle►tzöld áradaat csak pattanó rügy>elkikel sejltelti ér- 
kezés~t. Ilyenkor kara tava:sszal hivtuk egyrnáslt а  itájba. Menjünk anég 
ma, mon&uk, me ~rt hollna уГa spendbzöld lesz anindem. Éls sajmálkо )tunk 
minden meggandalatlamul ёladázo гGt kora фavaszi гkіránduláson. 

Egy іdőben a Zentai úiti itE.niető  vi,délke jeleniteltte száam,ána is itáajaat. 
A várasi szemléltdomyb. A szemuétben ьöngészдk. Atarneftő  azdulaltdan- 
sága és csendje. Magas, ёgre a'ajzolddó fák. Rég1i kivégzéselk fcllh ői. Pici 
hё.zak sorakozája a vámos pereuгvén. ldomkérnt гszágufldó símfbuszok kürt-  
peng,éi hasogiatták miiindemt hártyámyi sze!letekre, hogy rajzblokkjába 
kömnyebben beгlefémjen. 

Kuldai  kell emlfieni ia Majsai ulton is Makk hetes csárda mögö ~tt hú- 
zádó e:ndósávdt. Előtt+e zsarnbé'kos áriterület. Zsombeikról z.5arnbék тa 
kell lépni, hagy az ember a képhez odalérj еn, szokta mondani, és ha-  
c,saik tehctte, sietett oda. N><agyam szerette ezt a hwllámLOis, sz њ e+kben  
és farrnákban áge válltozialtоs, a, c7~иilizáciátóll itáгиoil cső  iájaat, amnyira  
&zereitte, hogy ТАЈ  hеlyeftlt RAJ-nak hí,vlta, az üdvözüIlléis magy szíazlte гré-  
nek.  

Halála ekltt háatait fomdiJtatt еinвёk аг ildélknök: а ''I11szapart jelentette  

száПiára а, tájаlt.  

A ,иároslképek, i.aitоaгészletaelk Vinikle anűгvё .szeltёben ыitalnalk arra a 
kü:lönilegсs rnagaite arniteltte és a kётmyezet prede иstitnálita hІlyzeitге , те1у-  
ben élit e1s aalkato гtt: ez atérnakör ket alésгJbőll álll: az egyik Mlaka, a 
másđk Párizs. 

A Mlaka külöm fejezet tfesltészetében. Nemcsak a anumlkahélye kö• 
tötte oda egy idбre, ott ёгezte eilőször, hogy +ez a kis иáarosгész, itámitоrgó  
házarakáiиal — акáт  Utrillónuk Fárdzs — ,  lehelt egy feVsfté ~szdt ihletőје .  
Blkkor 1ei]1kesedeatt előis7ör haaaј  itlémáéalt, ha nem vesszük figyelernbe а  
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serdülőkari itan$s képeke , mellyelkn еk nem az iltteni tanyaa иilág, ha- 
nem a két háború lközötti diиatos zsáner-giecs val't az iindЁélka. Mlaka, 
az valóságos volt. Nyitott szennycsatarna szivárgátt 'rajta végig, s а  
nedves há.zfallaJkrál nzállott а  valkolat. Itt rajzalt. Gyars, ideges vázla- 
taiit műtaerimében ér,le+lte képpé.  

Párizsban — ő  aki sziinite 1;opva rajzolt itthon, nehagy észrevegyé.k, 
fut tesz —, ott Ikiál'lt az utcára és a iSzajma-partra feslt őállvánnyail és  
alajfesitékkel. Festett, nuindeniki szeme tattara, mintha mindig úgy csi- 
nálita volna. És rengeteget rajzolt. Rö!vid párizsi itanuiln Іјёnyutai ultán 
itthon nagyon sokálig а  párizsi élm ~ényeJk iés rajzok allapján festett. Utca- 
résуіlete гt. Képet néхо  vörö5hajú pári'zsi nőit. A Natre Diame дat. раtinás 
utcasarkolt. Magas tet őkből 1k;ikukueskáló padlásiszaba ablakokat, pári- 
zsi kémёnyeke't. 

(Amszterdam, az más vo1lt. A ~rnszterdaanuba már aikkar ment е1, nii- 
uitán szü,le'ilt eltemette ёs az msmerősök, barátolk 1körlében is lazultak 
kapcsolatai. A ffnagány zavarta Amszterdamba. Zarandokút volt ez az 
utazás. Rembrandthoz rnenJt, aki az eltemetett zsarnok, di anégd;s sze- 
гető  ёs zeretett altya alteregója volt la táavolban, de az átkazádó, fél гtő  
szeretetnek éppen az e+llentélte. Igazi példakép. A Пnegboesátó ёs aneg- 
áldó, а  Itékazló fiút visszaváró. A kipusztult istenek helytar'tója. Ment  
Hozzá titkot megtudni. És nem festett, nem rajzolt Am;szterdaamban . . .) 

A  Csendélet mint mifaj számára a Képz ő ~művészeíti Alkad "emјán kö-  
telező  аkvareillel kezdődö t. Meg volt róla győzбсWe, hagy ez a techвјlka  
neki a 1legгnegfalоlőbb. Persze abban az id őben nem lehetett beszerezni  
se narmáШis fiesltélkat, se j ó m гinőségű  alkиardllapapírt, ezlért az akve т,elle- 
zés késő,bbd időkre halasztódoltt (akkor imár kizáró!lag plarin-ai ~r-ben 
vette elő ), ám а  csendélet kеdveilt anűfaj maradt száamára, és a  апгпгда - 
túr~szém'ia lelassuláasával párhuzaamasan f юstészetenek 1eguitolsó ,szalli а szá-  
bап  az aktfestéssel együtt előtérbe kerüilt.  

Az ultaarészlеtelk Miska és Párizs után kinLaradnak pdktúrájábóll.,  а  
tá, j fogalma az a{kvareQiil azonosul, di a 'tárgyak és а  virágok művёsze-  
tének ve(lejárái maradnak.  

Már mint k,ezdő  fesitő  tartalmakat Ikeresett festés közben, a иn!ikor  
agy-egy kis osendéletёben j гeilképels összefüggéselkre enged kövёtkez-  
teatni. Éppen ezeknek a lkis гnéretű  ltárgyhű  csendélcltelknelk az +evolú-  
ciója vezette el később egy sajáatois szimbolizmusig, ntialyben kigondolt  
madarak és báboik se,gшtslégével rejitjel~e~te vaillоmásiait.  

A  csendélet tehát szerиеs és lényeges része művészeltének ёs a nia-  
gány е1о1 az ёlső  kibúvát jelenti iszárnára. Egy-egy csalládás valáságos  
vagy vélt sérelem 'miatt rendszerint néhámy tég'lasorral magasabbra vonta  
ma,ga lkörül bástyáit, lideget és er őt nem Ikí шélive. És ezek гnögiшl néve  
egyre itávolabb 'került it őale a, itermészét egysléges ritmusa, úgy Is mint  
művészcténe,k tápltallaj ~a, úgy is mint bdztonság.érzeat, úgy Is mint egyen-  

súlyazó rwd, гm,elyneik se,gíltségtével a 'legs~éditőbb asailádások felett is 
át (lehet (lépkednii iaz él ёtöszltön iaGé,lhuzalán. A ltárgyakba tehát, amikor 
csendéletet fest, neini világákait s űrít, !hanem a festés rnágiájiával azt a 
körüilörtte zаjlб  eleltelt igyeikszik magához vissza arázsolm,i, arnell уell  kёl- 
asönösen annyiszoт  megitagsdták egymást. 

Így ikerült napirendre a száraz virág, egész ,télen а  anű~teremben 
sárguilб  ёs pirasló őszi ga;lly, ,а  sakktábla, végшl is a kagylló, anelyben ő  
csupán tölkéletes farmált Tátott, di na már ,védelke ~ési" kisérl.eiten.ek 
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jelképét láthaltjuk  bonni. Ez a ftéma kinátlte magát а  csendélet műfa-  
jáьб l, ,és az abs~trialkt kamlpazíci.ák után éppen а  Ika,gyiát fokazta fel  
szabad kornpo®íció iker~táben jfellképpé. ѕerrnni más nem segi,thette  
vodna áat aaon a ltуІm, amely.ben гvégül tis benme maradt, тггд~ lн  egy дllуеп  
stíll.yоs és kemény védőpaajzs? A ikerrLény atya halálaavaál aná,Llott le тоlа  
ez, melyelt nem гpátalhaltátt шпитáг  szániáгa, sem a b,јzltos egzisztencia, 
sem az is szabad szellemi 1é!glkör, гmellyben mint képzőaművész is küzd- 
heitelt~t volna művészete teljes aaffirmáalódásáént. Nehéz égigg оndalni, mi 
valat éppen az, ami hiányz'att Ika,gy ájáró!1, védaLmi rendszeréb őil, minek 

bіrtoklása.,  illetve haiánya hagylta védltelenül éppen а  nyalk!`áat? ! 
igy tálag nehéz lenne biztosan á1líltaanli ,  hagy a RAJ niegiterean ~tése  

erre közvebeitt, de anégis ontos vállaaszit ad, áan ugyanollylam nehéz lenne  

ег~н  meg is cáfoШni. Miért volt mégiis boldog, kiegyen.súlУоzatt és anaga-  
bizbas = Itahát pan,tasan az elllenkez ő  jIe annak, aamј,lyen itöbbnyire 
b int a várasbam volt — Ott ikint  a Makk heltes csárda viidiékén? 

Tény  az, hagy ott ldnit, a ott éll ő  emiberelk között úgy r1s anint Itanárt, 
úgy is mint fe+s nűvészltifis Jtelték és пregbeosј llték. T'énY az јs, hоgY 
éppen erre a hélyre ágyelk Іъett kicsa,lad, zokltaltrri а  szabaadkад  тűиé- 
szek közill bnráltalit, kortársa ~t.  Most látom csiak, hоgy ez vagy kétség- 
beeseGt 'kísérlet llebotett. Azt astátuslt, melyelt Ott élavezett, i1y mádon 
igyeikezebt ösztaönösen társadallma,síltam(i, megteremteanii azt а  művészte- 
leapet, iamelyben jámaga, ~ 'is, di vele egyiiatat mi is nem lker гülhetii,nk а1á- 
rendelt helyzetae. Ez a. kíisérlet а  (kezdeti farmáal јjs eredmények гütán 
cső~döt mondott. 

Elszi,geitelбdéslének  ezt a fázisát nváar régen el őikésгite гtte és egyre csak 
gyor.sшtobta az а  itény is, l-iоigy felszámoljtáak а, szabadkai Blalteau LaavoÍrt, 

mwnkásbörzén egzisгJtálá műlteremcsoporltdt, az egyeitШen helyet a sza-
badkaii képzőműavészet törabénaelarnaében, ahol egymáas matt, egyanást 
segítve és biztaatva dolgazhalttunk, aahoil az egykari Hangya rajztanfo- 
lуат  résztvevői, felerő ~södave az időközben ntieghanolsadatt, Шlbdtve fel- 
fejl "ódö'tt képzőamű rиészelkketl, semmibe véve а  m~toha körülményeket, 
pik túrát és szobrá.szaitoit csinálhaittwnk mecénások és iközöa цsёg  nélkül, 
lelkes önfe+láaldazásbal, néhány Ileilke művésmetbaráttal együltt, akik ezt  

,szlélmaaІornharсoit vélгшnk együltt váJllalstalk és segјteltték.  
Ki (kellett onnan köll "tozaиinak, s ezáltal ,  hagy széatszórádtnmk, a közös  

érdekelk és célolk elhalványwlitalk. Ekkor alak Đtotta át Vimkjer az аtyai  
ház fészerét és fészerpadlásáit műterearnmlé. Íigy aberemitette meg magá-  

naak az évék ,múilásá лтal nöavelkvő  maagány tolsó fellegvárát. E f+eL'legvár  
kör'úl kererugttek Ikaiagondollt madaraai az elérheteltlenségek j ~elképešként,  
medyeknek e,gy-egy csalpa!táat váasznára rögzíatette. E madarak k,özül egy-  
egy odaaáallt válaamelyik á Іontiszerűvé sltilizá Шt nбi arc elé, hogy а 7аа1 kaam-  
pozíciát alkotva, fokozza is ти  ellemltétleiit színben is és farmá.ban is.  

Itt kelt életre a „Tűzrnadár" is, legszebb auradara, a, tá гstalanul re-  
pülő  szépnek és jónaak hitt égi csáda, aarnelynek fag> ааlгтáн  legendákban  
кwtatta, s témái közüQ éppюn errő!1 beszéllt legtöbbet.  

I'tt meredtek végső  anazldulaatlaanságba. báhóanak öltöztelteitt bábjai,  

aakiikrői a bábszínház Ikulissžái mögöitt megfeledkeztek a b-ábjá.téJk árá-  

nyítái, bahóc fiú és bahác 1,ánука  szép, felhOtlen kelttesf ьen, avagy kü-  
iёn-külön egyanástál itával sötét keser űségben.  

A  téma vbehát csak esz!köz а  beliső  dráma kivctítésére. Vesztegl ő  pőre  
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árbocú viltorllásdk az éjs гzakában, dőglött hollaJk, szürikészöld hátbér-  
bő1 еа  "órajzo+ládó sár~gás és felkelte saakkfigurák, а  гkagylók és а  bofhóc-  
bábuk egy folkazatosan k ~ialakíltdtt sziirnb , 'allzmusn~ák az á111omásа)i. 

Az .emberek közü,l leginkább ba ~ráatuői éмs barátai jeetit гt>élk számára 
az állandó élményanyago гt, aimely fligurárviis és portréfestészeftét táplálita. 
A  figurális és portréfe!srtés ezérlt kise(bb-tnagyabb m вgszalkltásokkal. é2et- 
műv "enelk rnјnden fá:zis ~áiban јelеи  van, az  акадéиш ;а  ultá,nui kar~szak гtanul- 
mányjá1ilegű  krвáciái~tóS lkezdve a miuiartwrök~g bezárállag.  Csak  nagyon 
ritlkán szerződteteltlt modellt ( Szabadk јáдi nincsea~ek 'htvlaltás ~as madellek,  
csak egгiisztencia néllki.iLi eigyének pózoluak pléпzért), ezek ránt se tu-
dott közönyős maradni. Szana гlom és egy гültJtérzés haugl1án bie,szél)t ró- 
lulk. Mérgiis  a  szerelem, а  nő  rirámlt érzeltt 1e11kes hádolat, а isziil "ak áramrti 
érzelmek és а  barátsáag  voltak  figurális és parltréfeisltés гetéaъek gerő -  
sebb inspirátarad. A tellje!s érzeІm' angazsáltság kö пretkezltébeu гfiigus~ll:is  
m "úve гklkel és partrékkal. nem kn~sérlelteze(tt. Azok egy-egy réreflt fázis ered-  
ményei. Az arcakepфe гstés, az emberii a2akok rés a maG.skálk ntiinrt kedvelt  
témalkőr miuiattűr~sorozaltába is ъelei;lllesákedik.  

Ennek  a k "ep- és iszofbarsarnalk  az  aддyagla rsialk rtő  élkekben  maradit  
ránk. Gyufaskаtuilya, cд;gardttásdab!oz nagyságú kicsiiny ifesitrn+ényelk és  
egészen rkismére гtű  szobraaskákiból állt valna ez az ёanál.ló rtárl,at. Arcok,  
aktok, portrék, fi,gurák, maszkolk. Ez a zsreui "allisaaz kigondolt  Itudalto-  
sam  tervezett  rtárlalt, ha melgvrallásul, lkomoly haltású rtiltalkІzќs  lett volna.  
Ez a  terv  Ja Intette  képzerletében az egyertlen  visszautat az aktív küz-  
de!leanhez, amelyre áhltozdtt, ez a rterv jelentette  гszámára a véglegІ s  
képzőművésze!ti aff гimmáciió leheitőségét is.  

Festészete altalsó fáztsában  ezek a nviuiatűrök egyre lassabban, egyre  
n ihezebben  keltek életre. B,efejezr ёsük eyodázásához hozzájáxult meg-  
ferstésüiknek klaissz ilkws te,ahnilkáj(а  Is ,  атеlу  гaláfesteslt rigényeillt. Te!há.t  
ezeket nem egy slzeáахszra  festette, és а  szó f],egszorosabb értelmёbem а  
иégtelenségig eladázta nléhány meglkezdertt пuiuiatűrjёneik befejezését.  
Most  már megkackáztalthartjuk агlн  az álliltást is, ho,gy a szerinti  befe-  
j~ezetlen miuiatűrökön varlójá,ban NEM VOLT MIT tovább fe.ј tenli. Та -  
lán éppen ezёnt a befejezetlen rniu`iaatűrőkkel. párhuцaamsan újra иа -  
gyobb farmátumú virágс  n гdé2e1te1kelt,  aktokat,  tájképeket  festett.  Ez  a 
tény  ellentmond  aunak a hipatézisniek, теlу  szerint  képeinek farmá-  
tuma állandoan kissebbedik és hog у  is maga iteremtette  li,zolálltságának 
foka  гképei farmátu гnának nagyságával fordftottain ar ~á.myos. 

Vaalójában nem ez гtőrtгen't. Az elhál6  na  '6х dkiussaі . va1ó'jábaв  csu- 
pán a,  kitervezett,  ItiltNkozó rtárlatról krelle ►tt lemоatidania, amel11ye1 meg- 
győződése szerimtt  mint  é 2 ő  aillko гtó гaiffiruláládhattdtt volna.  (Itt  újra  
meg ke11 emlékeznü,nk a szűk és egyre csak rszűikiiLő  baráti körről. Az  
egy-két művészetkedveJб  jó barátгбl. Ezek, arnennyire Ituidtálk, támag аt-  
ta'k. Јо  szóval. Só1t elvétve nis. F.gyiegy fllyeu гli,tka látagátás  
uftán :а  festő  megrh гattó!dattan  jelentette ki, hagy illyen. emberekérrt éar-  

deme!s é1ni. Valában, ezek az emberek  vclltak hassгú eveken. átt а  kö- 
zöny szabályáit .mеgeгбstitő  kivrételelk, őik Itartatták  benne a lellkeft, ő,k  
táplelták benne a pli,sLálkaló reményt е!gy rtávoli, tevёkenys гégéivel és telhet-  
ségévell aranyban гаФ1о  érvényrasülés irányáb',an, s ъdzonyáitolttak előtte, 
hagy а  képet ёs a szobrot  nemcsak  nvaigánlalk cslinálja a művész, hagy 
arra másnak Is  szйksége  van...)  

A  miniatwreгiklus !terп~tбl rbúcsn.ízva, a ha;1á1 ganrddlatáпіal !bairá,tkcmva,  
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amnsk 	dlartra., hagy vam n!éhány ember, akiémt érdeanes é1 тд , késztette  
и!to ~lsб  (kép- é+s raljzCiklusának mtiegаlkdtásána.  

AkvarїeйLt, pasmte111t, ,raa,jzszemelt, оlajaat vesz е1ő , és а  гhabdakló rniinia-  
tii,r ailklшs~-5al párhuzantiasаn majzo1 és feslt, fшgyeinven kíivtiil hagyva  т~ггт- 
den iиalбsá,gas vagy véflt séreоiг iet, mtiélltamytalamságat, hű lЫenséget. Raj-  
zdl ёs fest urai ґví,zpartоt és  az  егlfдlуб  viziben a part és az ég szineit,  
darantibalб  ana~skáját тајхацја  saélІes, puha ntiazdulaltokkal, lánylt p6-
i*i, szénmell гéа  оlајјаl és v гiirágat, nagy ~on sdk иirágdt szémnel éа  pasz-  
не 11Л,e1, gyans egyQnásu!támban гиá'.ltoga'tva ltémtiát, f arrrvátumоt és rteсhдtii- 
kált: d1ete ciklwssal !bná кasшzdtt rnííпnészeltétől. Di!tiraanbwsok ezek а  Qnű-  
vek, az é1et szepségének és а  pшll~analt p аt1аnѕѓg аiаk diItirambu-
sad, egy nagy niitt!ét гel mindaz вne(1!veitt, amelyről meggyőъбdésе  ґszогјІt le 
kelleitt n:an!dania. 

Mű szeгténelk érte1ke11ésekar, miég ha a Ikёrnуeze't ,gátoló !tényez őit és  
а  anűvészi tó гmunfkáat follyamtiaatasan láaikmázó szub jektí гv témyező - 
ket nem 7s veusszük filgyelemtibe, hag уatélka kkar п  в  і1Іldollgazásit, rend- 
szereмzésit, tanufllmányozáslt i!gelnylő  Ikomtialy érlték. De ha fügyelernbe veaz-  

sziik а  műиészeftét IkQrüilverv ő  fajitogaitб  kö.zön~лt, а  képzőrnűvészetl kul- 
tлá,na úgyszбlvan teljes hiányát 1k! yezeftébem, a ikulltúrpaült јkáat, aanely 
az amуagi de ség~lk alsó hаtárán hasszú évelken át kiasl Шnyes дета - 
gógiával igyél~ezétt kisarцimkeilni ia valбs°ágas hёlyzet arcát, ha ntiérQegre 
besis ~zülk a képzőгnűvésze ~ti nevг ►1éa1t ilelkiGSdmylő  és peidagбglai mlunikás-  
ságát ialkadályazó Ikёrülmvényelkeft, ha felmérjülk az emköllesi itámogaltás 
úwgyszólNán teljes hi:ányánaik visszahúzó, p шszbíitó m;iuvoitát, Vi,nkler Imre 
művei teny}eges eszteltivkai értélk јijk mvelile!tt egy, а  szeuniijnk láttára és  
kёzreműködésüatik á1!tal Ik>ltáljesedeltlt tragikus emberi sors dakumen-  
tRmaгi is.  
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TÉNYEK ÉS NÉZETEK 

(1968. mérleg hava) 

ElkéseLt hozzászálás 

Túlságosan kevés idő  állt rendelkezésemre ahhoz, hogy válaszoljak az 
ilj Symposion szerkeszt őségének körkérdésére a jugoszláviai magyar. 
irodalmi és társadalmi kritika helyzetér ől és szerepéről, ezért csak ezen 
a helyen, elkésve és vázlatosan vetem papírra, amit b ővebben fejtetterei 
volna ki másik folyóiratunk hasábjain, ha id őm engedi. 

Elöljáróban: rendkívül fontosnak tartom ezt az ankétot. Nem tudha-
tom, mit válaszolta többi megkérdezett — e sorok írásakor még nem 
jelent meg a folyóirat októberi száma —, de biztos vagyok benne, hogy 
a hozzászólók a jugoszláviai magyarság, a jugoszláviai magyarok köz-
életének és irodalmának megannyi fontos, életbe vágó kérdését vetik 
fel, s talán megoldást is ajánlanak. S ha szabad még valamit remélnem : 
bár lennének fülek, melyek meghallanák, milyen problémáink vannak. 

S ezzel mindjárt utaltam is arra, amit a körkérdés els ő  pontjára kel-
lene válaszolnom: hogy „a társadalmi és kultúrpolitikai er ők" még nem 
veszik eléggé figyelembe a kritika álláspontját, nem veszik elég komo-
lyan magát a kritikát sem. Mármint az alulról jöv őt. A „fentről" jövő  
kritika eléggé jól működik. De a demokrácia követelménye, hogy az 
alulról, a névtelenekt ől jövő  kritika is meghallgatásra .találjon, még-
pedig idejében. A kritika jogát nem lehet kisajátítani, mint ahogy sen-
kinek sem lehet monopóliuma az igazság. S ide kapcsolódik a második 
kérdés: „történnek-e kísérletek a kritika durva vagy finom módszer ű  
elhallgattatására?". Ma talán már nem. Legalábbis nyilvánosan nem. 
Hacsak a süket fülek nem jelentik egyúttal a „finom módszer ű" elhall-
gattatást. Azt hiszem, a közéletb ől egy ideje eltűntek a durva módsze-
rek, mert kiszorultak azok az er ők, melyek nem ismertek más eljárást. 
Ennek áldásos hatása meg is látszik. Történnek persze kirohanások, nem 
mindig nyilvánosan, hanem klubasztaloknál, társaságban, négyszemközt, 
de azt hiszem: ahogy er ősödik a demokrácia, ahogy demokratizálódik a 
közélet, úgy gyengülnek azok az er ők, melyek csak a durva fellépésben 
látták a megoldást. Persze ne áltassuk magunkat, hogy a múltnak ezek 
a csökevényei egyhamar vagy végleg elt űnnek; emberek vagyunk, s az 
emberi gyöngeséget nem mindig lehet emberi módszerekkel eltüntetni. 

Itt kell megemlítenem a hatalmasokat, a tekintélyeket, mert vannak. 
A sérthetetlenek, érinthetetlenek, csalhatatlanok. Ők is vannak, de mind 
kevesebben. Talán már csak ők maguk hiszik el önmagukról, hogy hi-
bátlanok, szentek és sérthetetlenek, s hát a fáma még tartja magát. 
Őket pedig már aligha támogatja más, minta hasonsz őrűek érdeke. 

Ha kritikánk valaha konformista volt vagy ha részben ma is az, akkor 
épp az ilyen tabu-emberek és tabu-témák létezésében keresend ő  ennek 
az oka. Kerüljük a fejfájást! Aludjunk nyugodtan! 
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Ezernyi lélektani oka is van a megalkuvásnak, bátortalanságnak. Te-
hát magunkban is keressük a hibát. Több kit űnő  írónk, a toll igazi 
mesterei, szellemeskedő , sokszor sajnos unalmas tárcákban, üres cseve-
gésekben találják meg kifejezési lehet őségüket. Csupán a nyugodt álom 
kedvéért. „Tudom, hogy mit csinálok" jelszóval semmit sem kockáztat-
nak. Mások pedig hétről hétre írják cikkeiket, melyek egy kis önvizs-
gálatra késztetnek. Mit kockáztatnak az utóbbiak? A kockázatra nem 
szabad gondolnunk. Aki kockáztat, közelebb jut az igazsághoz, s máso-
kat is hozzásegít, hogy felismerjék az igazat. Mindig azokra fogok sza-
vazni, akik nem tudnak kockázat és igazság nélkül élni. 

Tulajdonképpen az lenne az igazi, ha írók, közéleti emberek maguk-
ban vetnének véget a még megmaradt félelemnek, gyávaságnak. S 
amennyi lemondás és önbírálat kell, az az ügyek tisztázásában, a köz-
élet teljes demokratizálódásában térülne meg. Talán az Űj Symposion-
nak ez az akciója (nevezzük annak, ha már nem ankét) hozzájárul egy 
ilyen fordulathoz. 

A kritikus helyzete? Azt hiszem, addig nem beszélhetünk a kritikus 
helyzetéről, amíg magáról a kritikusról nem beszélünk. Gyakran hall-
juk a panaszt, hogy nálunk alig van kritikus. Ha ez áll, akkor az or-
vosságot abban látom, hogy el őször megfelel ő  helyzetet kell teremteni 
a kritikához, s akkor lesz kritikus is. Azt gondolom továbbá: legyen 
mindenki kritikus! S akkor rendeződik majd a helyzet, nem kell külön 
harcolni érte. 

Nem, a kritika nem bélyeggy űjtés, barátaim. A kritika szenvedély. 
Csak az lehet kritikus, aki szenvedélyes. Ezért vannak a kritikusok kö-
zött bűnösök, eretnekek, ezért tévedhetnek, vétkezhetnek a kritikusok. 
A következő  alkalommal majd helyrehozzák: önmaguk bírálójává vál-
nak. 

Ez az, körülbelül ide akartam végül is kilyukadni, az önbírálathoz. 
Kritikusok, legyetek els ősorban önkritikusok! Akkor sokkal világosab-
ban láttok majd mindent, amit kritikus szemmel kell nézni. A kriti-
kusnak tiszta kezűnek kell lennie, s ez csak úgy lehet, ha önmagával 
szemben is kritikus. 

Amit a fentiekben röviden elmondtam, az Persze egyoldalú vélemény. 
Nemcsak a helyzet, hanem a kritika kritikáját is el akartam mondani. 
S ha rendeződik a helyzet, s rendezik soraikat a kritikusok: akkor a 
kritika helyzete is rendez ődik. Nincs egészséges közélet, nincs demokrá-
cia, állandó, éber, kíméletlen, átfogó, bátor, állhatatos kritika nélkül. 
Az rTj Symposion akciójának érdeme, hogy a közvélemény figyelmét a 
kritikára irányította, így talán többen rádöbbennek, milyen fontos té-
nyezője a közélFtnek a kritika, s talán jobban tisztelik, jobban hisznek 
neki, meghallják és meghallgatják — még akkor is, ha épp róluk szól 
--, s ha évek múlva ismét a kritikáról folytatnak valahol ankétot, az 
örökké elégedetlen kritikusok is megállapíthatják: még nem jó, de már 
sokkal jobb. 

A harmadik szakasz 

Néhány évvel ezelőtt Sveta Lukić  szocialista esztétizmusnak nevezte 
a jugoszláv irodalomnak azt a szakaszát, mely a szocialista realizmus 
után következett. Most ennek a stádiumnak a túllépésér ől beszél. A má-
jusban Piranban megtartott nemzetközi írótalálkozón elmondott beszá-
molójában (melyet utólag a Književnost cím ű  folyóirat közölt teljes egé-
szében) törvényesnek nevezi a szocialista realizmusról a szocialista esz-
tétizmusra való áttérést, de megállapítja, hogy ez utóbbi csak ideiglenes 
szakasz. Valami másnak kell jönnie. 
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Magáról a szocialista realizmusról is lehetne vitatkozni, mert azt hi-
szem, a róla szóló elméletek nem egybehangzóak, s ki-ki a maga mód-
ján magyarázgatja; s különböz ő  időpontokban is mas-más volt a szo-
cialista realizmus értelmezése. Ez a helyzet a szocialista esztétizmussal 
is, melynek Sveta Lukić  a teoretikusa (és keresztapja). S most követ-
kezne Lukić  szerint a harmadik szakasz, melynek nincs még neve, de 
különösebb ismertetőjele sem. 

Tudniillik a szocialista esztétizmus sem igazi megoldás, kell hát va-
lami más. „Nemcsak a valódi, mélyebb demokratizálódásról van szó az 
irodalmi életben, a szocializmusban, amivel az irodalmi élet visszatérne 
az esztétikai pluralizmushoz. Magában véve az ilyen változás nem ele-
gendő" — állítja Luki ć . A valósággal kell leszámolni, bírálni kell a va-
lóságot, s épp az irodalmi m űvekre vár az a feladat, hogy a kritika 
szerepét vállalják, mondja Luki ć . 

rtJgy látszik, valamilyen realizmushoz vezet ez az út, mivel az esz-
tétizmus Luki ć  szerint csak a fantasztikum, az intellektualizmus, az 
esztétizálás uralma. Az irodalomnak viszont a valósággal kell felvenni 
az érintkezést. Nem abszolút írói szabadságra van szükség Luki ć  sze-
rint, mert ez a szocialista konformizmus újabb fajtája. Hogy pontosan 
mire van szükség, azt Luki ć  sem fejti ki teljesen és világosan, csupán a 
valóság iránti kritikusabb viszonyulást említi. 

Akár elismerjük, akár nem ismerjük el a Luki ć  szerinti két előző  
fázist — és én nem látok semmilyen valóságos érvet, abszolút bizonyí-
tékot, hogy elismerjük a harmadik fázis mindenképpen érdekl ődé-
sünkre tarthat számot. Már csak azért is, mert a valóság iránti vi-
szony minden irodalom próbaköve — még a fantasztikus, intellektuális 
irodalomé is; bárhová kalandozik az író, a valóságban marad, nem sza-
badulhat tőle, akár a tárgyak se súlyuktól. S ha ez így van, akkor való-
ban tisztázni kell viszonyunkat a valósághoz, valamint azt, miként ke-
zelje az irodalom a valóságot, miként értékelje. 

S ezen a ponton találhatjuk meg az igazi utat. Csak a valóság szu-
verén szemlélése, csak az önálló szabad véleményalkotás lehet az alap-
ja az irodalomnak, ha a valósághoz való viszonyulását tekintjük. S eb-
ből a szempontból az írói szuverenitás és szabadság ápolását, b ővítését 
kell biztosítanunk. 

Marad azonban egy másik kérdés, melyet Luki ć  szem elől téveszt. 
Az irodalmi művek megformálásának kérdése; tehát a dolog m űvészeti 
oldala. S ez az, ami a lényeges, ami az irodalmat mégiscsak irodalommá, 
különbözővé teszi. Itt pedig évszázados, évezredes törvények uralkod-
nak, itt se a szocialista realizmus, se a szocialista esztétizmus nem ho-
zott lényegesen újat, mint ahogy — meg vagyok gy őződve — az a bi-
zonyos harmadik szakasz sem fog hozni. Nem kánonokról beszélek, sem 
arról, hogy Homérosz legyen az utolérhetetlen példakép, hanem min-
den relatív mérce fölé emelked ő  értékekről, arról, hogy — tekintet nél-
kül irodalmi irányzatokra, csoportokra, divatra — a m űvek tökéletes-
sége, kifejezőereje, hatása az, aminek jellemeznie kell majd a harma-
dik szakasz irodalmát is — ha lesz ilyen. Mert csak ha ennek a köve-
telménynek megfelel, csak akkor illeszthet ő  be egy tágabb kritérium-
rendszerbe, amely nemcsak irodalomra, m űvészetre vonatkozik, hanem 
minden emberi megnyilatkozásra: hogy humánus legyen. 

A f őiskola első lépései 

A Híd májusi számában ezen a helyen egy csendes szót emeltem 
amiatt, hogy halogatják a szabadkai magyar tannyelv ű  pedagógiai fő-
iskola megnyitását. Most megelégedetten állapíthatom meg: közvélemé- 
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nyűnk, a pedagógusok és kulturális tényez ők követelése nem volt hiá-
bavaló. Megnyílta szabadkai Pedagógiai F őiskola, ahol a hallgatók, kí-
vánságuk szerint, magyar nyelven is tanári képesítést szerezhetnek, 
amely az elemi iskolák fels ő  osztályaiban való tanításra jogosítja őket. 

Főleg a természettudományi tantárgyak csoportjai nyíltak meg, vala-
mint a szerbhorvát nyelv csoportja. A lapok szerint a f őiskola hallga-
tói között körülbelül százan azokra a csoportokra jelentkeztek, ahol 
magyarul folynak az el őadások. Két év múlva tehát szép számban ke-
rülnek ki a főiskoláról olyan elemi iskolai tanárok, akik a magyar ta-
nulókat anyanyelvükön tanítják, s nem lesz baja tanítási nyelvvel, ter-
minológiával stb. Azokban az iskolákban, ahol néhány tantárgyat még 
képesítés nélküli pedogógusok tanítanak, szakképzett emberek kezébe 
kerül az oktatas. S ennek jelent ősége csak gyermekeink jöv őjének szem-
pontjából mérhető  fel híven. 

Ha szabad vaa ~am.i;t .kívánnunik: ,bélálbhaltó időn bedűl ildegen nyelvi (an-
gol, német, francia), földrajz- és történelemcsoportokat is kellene nyitni 
a magyar hallgatóknak, hogy ezeket a tantárgyakat is anyanyelvükön 
hallgathassák, s eredményesebben adhassák tovább tudásukat az elemis-
táknak. 

Fáradt a л  ntg~arde  

Minden feltételünk megvan az avantgarde fejl ődéséhez, fellépéséhez, 
minden lehetőség adva van, hogy az avantgarde mozgalmak fellendül-
jenek — még sincs avantgarde-unk — állítja a Vjesnikben a lap ismert 
irodalmi kritikusa, Igor Mandi ć , akinek írásairól, ötleteiről, ballépé-
seiről, túlzásairól volt már szó ebben a rovatban. Legújabban a jugo-
szláv irodalmi és művészeti avantgarde-ot vetté célba azzal, hogy be-
bizonyítsa róla: ilyen nincs is. 

Irodalmunk holtponton van, nincsenek lázadóink, eretnekeink, panasz-
kodik Mandić, ezért művészetünk merev, megcsontosodott, szent és ka-
nonizált. Belebetegedett mozdulatlanságába. S minden az avantgarde-
ért kiált, hogy itt rendet teremtsen. De avantgarde-unk fáradt, lomha, 
elaludt. Mi ennek az oka? — kérdi Mandi ć. Három választ tud saját 
kérdésére: vagy nincsenek olyan szellemeink, akik képesek avantgar-
disták lenni, vagy minden avantgardistánk meg van vesztegetve, vagy 
pedig maga a helyzet, mely a művészetekben uralkodik, nem teszi le-
hetővé az avantgarde megjelenését. Úgy véli a Vjesnik munkatársa, 
hogy mindhárom válaszban van egy szemernyi (vagy annál is több) 
igazság. Hisz — meggyőződése szerint — a horvát irodalomban évek 
óta senki sem jelent meg „költői bolondságokkal", „prózai kísérletek-
kel", se különleges kritikai elméletekkel. Ez kétségtelen bizonyítéka an-
nak, gondolja Mandić , hogy a horvát irodalomban a szellemek elhaltak, 
kihaltak. 

Tehát nemcsak az avantgarde-dal van baj, hanem az irodalommal is. 
Elvégre nem az avantgarde hivatott arra, hogy egy irodalmat felélesszen 
halottaiból (ha halott). Mandi ć  cikke (s általában: közírói működése) vi-
szont igen jó alkalomnak mutatkozik, hogy avantgarde-ot teremtsen. 
Mert hát nyilvánvaló, hogy az olyan lázadozások, az az elégedetlenség, 
amely cikkeiből árad, mely cikkeiben lázad, háborog, mi több, dühöng, 
az is egyfajta avantgardizmusnak a jele. Sajna, a botcsinálta avantgar-
dizmusé csak. 
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VojLoviQa: igen, Apatin: nem  

Elég régen volt z, amikor ezen a helyen felszólaltam annak érde-
kében, hogy a vojlovicai magyar ajkú gyerekek az elemi iskola fels ő  
osztályait is anyanyelvükön végezhessék. Azóta — ha nem is írtam 
róla — figyelemmel kísértem az eseményeket, s most, hogy az ötödik 
osztály magyar tagozata megnyílt, együtt örülök a vojlovicaiakkal, s 
remélem, hogy ezentúl rendben folynak majd a dolgok. (Szeretném meg-
említeni, hogy a szlovák anyanyelv ű  gyerekek is szlovákul tanulhatnak 
tovább.) 

Nem szabad azonban megállni, s további lehet őségeket kell terem-
teni a nemzetiségi tanulóknak: több középiskolát nyitni a vajdasági 
népek és nemzetiségek nyelvén, mert csak ezáltal lehet biztosítani a 
szakembereknek azt az utánpótlását, melyre egész közösségünknek szük-
sége van. 

S míg Vojlovicán rendez ődik a helyzet, arról olvasok, hogy Palánkón 
a tanév elején nem voltak biztosak abban, nyithatnak-e magyar tago-
zatot az első  osztályban (szeptember végén, míg ezeket a sorokat írom, 
nincs semmilyen értesülésem a kérdés megoldásáról), a Dolgozók pedig 
arról számol be, hogy Apatinban mindössze négy gyerek jelentkezett a 
magyar tagozatra az elemi iskola els ő  osztályában. Mindössze négy ! 
Tudunk arröl, hogy Horvátország és Szlovénia olaszlakta vidékein négy 
01u sz gyerek kedvéért is nyitnak olasz nyelv ű  tagozatot, nálunk azon-
ban, ha nem tévedek, huszonöt nemzetiségi gyereknek kellene lenni, 
hogy számukra külön tagozat nyíljon. 

Hogy lehet az, hogy egyszerre csak négy gyerek akad abban a köz-
ségLen, illetve városban, aki magyar nyelven akarja végezni az elemi 
iskolát? Évek óta vannak az egyik apatini elemi iskolában magyar ta-
gozatok. S most egyszerre: csak négy gyerek indulna? 

Pedig hát van több. Csak nem magyar tagozatra íratják őket szü-
leik. Ilyen méreteket öltött Apatinban a szül ők idegenkedése — mert 
más szót nem találok erre — a magyar tagozattól. Mint a Dolgozók 
cikkéből értesülök, a körülmények ott olyanok, hogy a gyerekek nehe-
zen is jutnak magyar tagozatra. Apatinban — s nemcsak Apatinban 
— „sok gyereket már az óvodában elidegenítenék anyanyelvét ől, illetve 
az anyanyelvű  iskolától"; egy gyerek err ől a módszerről így vallott: 
„Nekem az óvóm őm iazt mondta, 'ne írаlikozzak magyar i ~skolálaa, mert 
a magyar iskolák vagy megsz űnnek lassan, vagy a legjobb esetben jöv ő -
jüket vesztik." A beíratást végz ő  hivatalnok pedig egyszerűen elszip-
kázta a magyar gyerekeket a magyar tagozatról, s minta Dolgozók cik-
kéből kiderül, egy adminisztrációs csellel íratta őket más nyelvű  tago-
zatra. (Tudunk hasonló esetr ől Újvidéken is.) És bizony Apatinban is 
fennáll az a probléma, ami máshol is: a magyar tagozatú iskolák el-
helyezése kedvez őtlen. Igen sok szül ő  pedig azt is tekintetbe veszi, 
mennyit kell gyermekének az iskoláig gyalogolnia vagy autóbuszoznia. 
Ez pedig nem elhanyagolhatö körülmény, lévén szó kisgyerekekr ől, ar-
ról pedig ne is beszéljünk, hogy az utazás elég tetemes kiadást jelent. 

S ha már Újvidéket említem, hadd tegyem hozzá, hogy az iskolák 
szerencsétlen elhelyezése folytán a városnak csak egy részében talál-
hatók magyar tagozatok az elemikben. Még a tavasszal volt arról szó, 
hogy a mindenhonnan könnyebben megközelíthet ő  belvárosban is nyit-
nak magyar tagozatokat, de nem lett bel őle semmi. És senki meg nem 
magyarázta, miért. Ezért háta város távoli kerületeiben él ő  magyarok 
vagy szerbhorvát tagozatokra járatják gyermekeiket, vagy — néha két-
szeres átszállással járó — fárasztó és körülményes utazásra ítélik gyer-
mekeiket, csakhogy anyanyelvükön tanuljanak. 

Nem szeretem az adminisztratív intézkedéseket. Mi több, ellensége va- 
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gyok mindennek, aminek ,bürakráciа - ~szaga iram. De ,azt ihisz1n, körül-
ményeink között normális lenne, hogy huszonötnél kevesebb, jóval ke-
vesebb nemzetiségi gyermeknek is nyílhasson tagozat, ahol anyanyelvü-
kön tanulhatnak. Ehhez persze egy rendeletféle kellene. Vegyék továbbá  
tekintetbe a községekben a nemzetiségek szétszórtságát, s több iskolá-
ban nyissanak nemzetiségi tagozatokat, hogy a diákok a nagy távolsá-
gok miatt se legyenek kénytelenek . esetleg . lemondani arról, amire jo-
guk, amire szükségük van, hogy ennek a társadalomnak egyexirangú és  
hasznos tagjai lehessenek: az anyanyelvi oktatásról.  

Amit meg lehet tenni Vojlovicán, lehessen megtenni Palánkón, Apa-
tinban, Novi Sadon és másutt is, ahol a helyzet megkívánja.  

Betá.ncoló ideológ'va  

Igor Mojszejev, a világszerte ismert szovjet táncegyüttes vezet ője,  
elégedetlen a küföldi eredet ű  táncok hatásával a szovjet ifjúságra. Cik-
ket írt a moszkvai Pravdában, s kifejtette, hogy a nyugati tán ćokkal  
idegen ideológia szüremlik a Szovjetunióba, ezzel a szovjet társadalom-
tól idegen nézetek terjednek a szépségr ől és erkölcsről. Habár magá-
nak a társadalomnak mint egésznek nem ártanak ezek a táncok, állítja  
Mojszejev, a fiatalok egy részére okvetlenül romboló hatással vannak.  
Ezért az ismert szovjet táncszakért ő  szerint olyan táncokat kell össze-
állítani, melyek a szovjet társadalom etikáján alapulnának, s az új vi-
lágnézetet tükröznék, ritmusuk pedig a szovjet társadalom életének üte-
mét követné.  

Még jól emlékszünk arra az id őre, amikor hasonló érvekkel (káros  
hatás, negatív, romboló befolyás, idegen ideológia beáramlása stb.)  a 
szovjet olvasókat „megóvták" a külföldi (f őleg nyugati) irodalomtól,  
amikor ugyanilyen kifogásokkal nyugati (és más) zeneszerz ő  műveit til-
tották ki a hangversenytermekb ől, amikor azonos megokolással nyugati  
képzőművészek alkotásait zárták raktárba, s tették hozzáférhetetlenné.  
A helyzet azóta, tudjuk, enyhült, de mintha Mojszejev cikke egy újabb  
elzárkózás előrejelzése volna, mintha a külföldi hatásoktól való rette-
gés újra felütné a fejét, és már készüine a szellemi óvszer.  

Pedig a legkárosabb az elzárkózás, az elszigetel ődés. Nincsenek tiszta  
nemzeti kultúrák. Csak a világ népei műveltségének kölcsönhatása se-
gít közelebb bennünket ahhoz az id őhöz, amikor népek és kultúrák test-
vérként állnak majd egymás mellett.  

Avagy ez is bűnös gondolat, amely külföldről táncolt be?  

Mi a szférizmи s?  

Két belgrádi fest őművész, Bodo Garić  és Saša Nikoli ć , valamint Mi-
lan Lukić  szobrász kiállítást rendezett Rijekán. Ez a tárlat egy mű-
vészcsoport bemutatkozása egyúttal, neve: Trio sferizam 68. A kiállí-
tás katalógusának el őszavában a művészek kijelentik, hogy a bizánci  
stílus felbomlásának alapján, a realizmuson át az absztrakt szférizmu-
sig terjed ő  skálán keresik kifejezési eszközeiket és lehet őségeiket.  

A zágrábi Vjesnik munkatársa a szféristák kiállításáról írt cikkében  
a csoport alkotásait vizsgálja abból a szempontból, mennyire felelnek  
meg a művészek hirdetett programjának. Véleménye szerint a kiállított  
műveknek alig van közük a m űvészek elméletéhez. Ezért aztán nyílt  
kérdés marad, mi az, hogy szférizmus. Erre pedig sem a program, sem  
a kiállított alkotások nem adnak feleletet.  
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tgy hát egy újabb csoport jelentkezésével csak bonyolódott a helyzet 
a képzőművészetben, ha ugyan ez a csoport egyáltalán jelent valamit 
képzőművészeti viszonylatokban. Lehet, hogy nem is bonyolíthatja a 
helyzetet, annyira jelentéktelen. Legvalószín űbb, hogy a három művész 
talált egy szót, melynek égisze alatt együtt felléphettek, aztán, a ki-
állítás befejeztével, el is felejtik, s csak a látogatókban marad meg a 
bizonytalanság: mi a szférizmus? 

Vagy bennük sem? 
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HID IRODALMI, MUVESZETI ES TARSADALOMTUDOMANYI  

FOLYOIRAT. — 1968. O K T O B E R. — KIADJA A FORUM  

LAPKIADI VÁLLALAT. — SZERKESZTOSEG ES KIADOHIVA- 

TAL: NÖVI SAD, VOJVODA MIŠIС  UTCA 1. — SZERKESZTđ - 

SEGI FOGADOORAK: MINDENNAP 10-TOL 12 OftAIG. — KÉZ- 

IRATOKAT NEM ORZUNK MEG Es NEM KÜLDÜNK VISSZA. — 

ELđFIZETHETđ  A KOMMUNÁLIS BANK NÖVI SAD-I KIREN- 

DELTSEGENEL A 647-1-255-ÖS FOLYOSZAMLARA. BEFIZETÉS- 

KOR KERJUK FELTÜNTETNI A HID NEVET. — ELOFIZETESI  

DIJ: BELFCSLDrSN EGY EVRE 20.—, FEL EVRE 10.—, EGYES  

SZAM ARA 2.— rJJ DINÁR; KÜLFÖLDRE EGY EVRE 37.50, FEL  

EVRE 18.75 rIJ DINÁR; KULFбLD0N EGY EVRE 3.— DOLLÁR,  

FEL EVRE 1.50 DOLLÁR. — KÉSZÜLT A FORUM NYOMDAJA- 

BAN NÖVI SADON  








